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VERSIÓN TAQUIGRÁFICA

I. ASISTENCIA

Asistieron los señores:

--Allende Bussi, Isabel

--Alvear Valenzuela, Soledad

--Bianchi Chelech, Carlos

--Cantero Ojeda, Carlos

--Coloma Correa, Juan Antonio

--Escalona Medina, Camilo

--Espina Otero, Alberto

--Frei Ruiz-Tagle, Eduardo

--García Ruminot, José
--Gómez Urrutia, José Antonio

--Horvath Kiss, Antonio

--Kuschel Silva, Carlos

--Lagos Weber, Ricardo

--Larraín Fernández, Hernán
--Larraín Peña, Carlos
--Letelier Morel, Juan Pablo

--Longueira Montes, Pablo

--Muñoz Aburto, Pedro
--Navarro Brain, Alejandro
--Novoa Vásquez, Jovino

--Orpis Bouchón, Jaime

--Pérez Varela, Víctor

--Pizarro Soto, Jorge

--Prokurica Prokurica, Baldo

--Quintana Leal, Jaime

--Rincón González, Ximena

--Rossi Ciocca, Fulvio

--Ruiz-Esquide Jara, Mariano

--Tuma Zedán, Eugenio
--Uriarte Herrera, Gonzalo
--Walker Prieto, Ignacio

--Walker Prieto, Patricio

--Zaldívar Larraín, Andrés

Concurrió, además, el Ministro Secretario General de la Presidencia, señor Cristián Larroulet Vignau.
Actuó de Secretario el señor Mario Labbé Araneda, y de Prosecretario, el señor José Luis Alliende Leiva.
II. APERTURA DE LA SESIÓN



--Se abrió la sesión a las 16:19, en presencia de 22 señores Senadores.

El señor PIZARRO (Presidente).- En el nombre de Dios, se abre la sesión.

III. TRAMITACIÓN DE ACTAS

El señor PIZARRO (Presidente).- Se dan por aprobadas las actas de la sesiones 90ª y 91ª, ambas ordinarias, en 1 y 2 de marzo del año en curso, que no han sido observadas.



(Véanse en los Anexos las actas aprobadas).

IV. CUENTA

El señor PIZARRO (Presidente).- Se va a dar cuenta de los asuntos que han llegado a Secretaría.

El señor ALLIENDE (Prosecretario).- Las siguientes son las comunicaciones recibidas:

Mensaje



De Su Excelencia el Presidente de la República, mediante el cual hace presente la urgencia, calificada de “simple”, respecto del proyecto que modifica el artículo 7° de la ley N° 18.525, que establece normas sobre importación de mercancías al país, en materia de salvaguardias (boletín N° 5.363-03).

 

--Se tiene presente la urgencia y se manda agregar el documento a sus antecedentes.

Oficios



Dos de la Honorable Cámara de Diputados:



Con el primero comunica que aprobó el proyecto de ley que exceptúa de multa a los ciudadanos mayores de 75 años que no voten (boletín N° 7.052-06) (Véase en los Anexos, documento 1).
 

--Pasa a la Comisión de Gobierno, Descentralización y Regionalización.

 

Con el segundo informa que ha prestado su aprobación a las enmiendas propuestas por el Senado al proyecto de ley que tipifica los delitos de tráfico ilícito de migrantes y trata de personas, y establece normas para su prevención y más efectiva persecución criminal (boletín N° 3.778-18).

 

--Se toma conocimiento y se manda archivar los documentos junto con sus antecedentes.

 

Del señor Presidente de la Ilustrísima Corte de Apelaciones de Santiago, con el que informa que asumió dicho cargo con fecha 2 de marzo del año en curso.

 

Del señor Subsecretario de Previsión Social, con el que responde un acuerdo adoptado por el Senado, a proposición de los Honorables señores Navarro, Muñoz Aburto, Lagos, Rossi y Tuma, mediante el cual se solicita la ratificación de Chile a diversos convenios de la Organización Internacional del Trabajo (boletín Nº S 1.300-12).



Del señor Director Nacional del Servicio Nacional de Pesca, a través del que, en respuesta a la solicitud cursada por el Senador señor Navarro, remite copia del Acuerdo de Producción Limpia, suscrito por las empresas de la Asociación de Industriales Pesqueros de la Región del Biobío.



Del señor Director Nacional del Servicio Nacional de Menores, con el cual atiende la petición de antecedentes despachada en nombre del Senador señor Navarro, acerca de situaciones relativas a adopción que requieren una mejor respuesta de los órganos del Estado.

 

--Quedan a disposición de los señores Senadores.

Mociones



De los Senadores señor Muñoz Aburto, señora Rincón y señores Escalona y Frei (don Eduardo), con la que inician un proyecto de reforma constitucional sobre remoción del intendente regional mediante plebiscito (boletín N° 7.518-06) (Véase en los Anexos, documento 2).


De los Senadores señores Muñoz Aburto, Escalona y Letelier, con la que dan inicio a un proyecto de ley en materia de provisión del cargo vacante de alcalde (boletín N° 7.517-06) (Véase en los Anexos, documento 3).
 

--Pasan a la Comisión de Gobierno, Descentralización y Regionalización.

 

De las Senadoras señoras Rincón, Allende, Alvear y Pérez (doña Lily), con la que inician un proyecto de ley a fin de permitir al padre y a la madre, indistintamente, abrir cuentas de ahorro a favor de sus hijos (boletín N° 7.519-05) (Véase en los Anexos, documento 4).


--Pasa a la Comisión de Hacienda.

El señor PIZARRO (Presidente).- Terminada la Cuenta.

)----------(

El señor LETELIER.- Pido la palabra.

El señor PIZARRO (Presidente).- La tiene, Su Señoría.

El señor LETELIER.- Señor Presidente, el Ejecutivo presentó en el día de hoy una indicación a la iniciativa que otorga un bono a los cónyuges que cumplan cincuenta años de matrimonio.



La Comisión Especial de la Discapacidad y el Adulto Mayor despachó el proyecto. Y, a fin de que lo trate la Comisión de Hacienda, deseo pedir que se recabe el asentimiento para que pueda sesionar en paralelo con la Sala.



Debo decir que en el debate respectivo se acogieron todas las peticiones que formularon los señores Senadores para mejorar el articulado. 



En mi opinión, sería oportuno despachar dicho proyecto.



En verdad, hemos obtenido un muy buen resultado -todos han sido escuchados-, y la mejor forma de materializarlo sería permitiendo que la Comisión de Hacienda analizara la materia.



Además, dado que tenemos una tabla sencilla, incluso la Sala podría votar la iniciativa hoy.

El señor PIZARRO (Presidente).- Señores Senadores, se ha solicitado autorización para que la Comisión de Hacienda funcione en paralelo con la Sala.



No sé si el Presidente de dicho órgano está de acuerdo con ello.



Se trata de un proyecto largamente discutido. Se le han efectuado modificaciones. Lo natural sería que la Comisión lo analizara con la calma necesaria y que la Sala lo despachara el próximo martes, luego de una adecuada discusión. Además, como para la siguiente sesión se prevé una tabla sin muchas iniciativas, ese procedimiento resultaría más funcional.



¿Hay acuerdo para que la Comisión de Hacienda sesione paralelamente con la Sala?



Senador señor Escalona, ¿cuál es su opinión al respecto? ¿Sería mejor tratar el proyecto en el horario habitual y colocarlo en la tabla del próximo martes?

El señor ESCALONA.- Señor Presidente, sería conveniente que se acordara que la Comisión funcionara simultáneamente con la Sala.



En la mañana despachamos un proyecto relativamente largo, sobre cierre de faenas e instalaciones mineras, el cual quedó en condición de ser informado. De tal manera que en ese ámbito podemos colaborar mediante la incorporación de la iniciativa en la tabla.

El señor PIZARRO (Presidente).- ¿Habría acuerdo para que la Comisión de Hacienda funcionara en paralelo con la Sala? 



--Así se acuerda.
El señor PIZARRO (Presidente).- Entonces, veríamos el proyecto en la próxima sesión.
)----------(

El señor PIZARRO (Presidente).- Asimismo, ha llegado a la Mesa una petición de la Comisión de Agricultura para recabar la autorización de la Sala a fin de que la iniciativa que regula derechos sobre obtenciones vegetales y deroga la ley Nº 19.342, con urgencia calificada de “simple”, pueda ser discutida en la Comisión en general y particular a la vez.



La solicitud la formula el Presidente de dicho órgano técnico, Senador señor Espina.



¿Hay acuerdo?

El señor LETELIER.- No, señor Presidente.

El señor PIZARRO (Presidente).- Tiene la palabra el Senador señor Novoa.

El señor NOVOA.- Señor Presidente, el Reglamento señala que basta que cinco Senadores lo soliciten por escrito para que se realice la discusión particular de un asunto en la Comisión, lo cual no significa que no haya segundo informe.



Es decir, en el primer informe el proyecto se discute en general y en particular. Pero eso no implica que vaya a existir un solo informe. Si se han presentado indicaciones -todos los Senadores tienen derecho a formularlas-, la iniciativa debe volver a la Comisión para un segundo informe. 



La norma reglamentaria dispone que cinco Senadores pueden solicitar que, cuando un asunto pase a la Comisión para su primer informe, la discusión se realice en general y particular. En el fondo, eso alarga un poco la tramitación, pero implica un estudio más a fondo.

El señor PIZARRO (Presidente).- Con la salvedad planteada por el Senador señor Novoa es perfectamente posible cumplir los dos objetivos.



Tiene la palabra el Honorable señor Letelier.

El señor LETELIER.- Señor Presidente, si se fija el procedimiento reglamentario de la discusión de un proyecto en general y particular a la vez, en caso de que un artículo se haya aprobado en forma unánime en la Comisión no se debate posteriormente en la Sala.



Entonces, solo deseo plantear que, en cuanto a la materia del proyecto -vamos a discutir un Tratado sobre lo mismo-, hay controversias. Por ejemplo, sobre el material genético autóctono se debe precisar cómo se califican y clasifican las semillas nacionales en el caso de extranjeros que quieran patentar semillas chilenas normales, propias de nuestra biodiversidad.



A mi juicio, el asunto es muy complejo. Y prefiero que el proyecto siga el procedimiento habitual para que todos nos podamos informar acerca de él, pues parece muy simple, pero va a tener tremendas repercusiones. No quiero que se limite nuestro derecho a presentar indicaciones en cada uno de los artículos.



Por eso, señor Presidente, me quedo con el acuerdo unánime original, en orden a enviar la iniciativa a la Comisión de Agricultura para su discusión en general, en el primer informe. Después se podrá debatir en particular.

El señor PIZARRO (Presidente).- Tiene la palabra el Senador señor Espina.

El señor ESPINA.- Señor Presidente, la verdad es que no se está inhibiendo en absoluto el derecho de los Senadores a presentar indicaciones. Lo que ocurre es que el Ejecutivo quiere formular una.



Por lo tanto, el texto que debe llegar a la Sala para su discusión en general y para que, posteriormente, se fije un plazo de presentación de indicaciones ha de tener incorporada esa indicación. Porque ello implica disponer de mejor información.



Además, se trata de un asunto extraordinariamente fácil; se encuentra consensuado.



Señor Presidente, repito que no se inhibe en absoluto el derecho de los parlamentarios a presentar indicaciones.



Me explico.



Hoy el proyecto no contempla dicha indicación del Ejecutivo. Va a llegar a la Sala sin esta. Entonces, vamos a discutir sobre un texto que no corresponde al que realmente deberíamos resolver en la discusión en general. ¡En general!



Si se va a debatir la idea de legislar, lo único que pide, de manera unánime, la Comisión de Agricultura es que se permita traer a la Sala el texto que realmente corresponde conocer. Igual -se lo digo al Honorable señor Letelier, que ha hecho la objeción- se va a establecer un período para presentar indicaciones.



En consecuencia, si de todas formas se va a fijar un plazo para formular indicaciones, con el objeto de que los señores Senadores presenten todas las que quieran, lo correcto, lo transparente, es que el texto que llegue a la Sala sea aquel que contenga la indicación del Ejecutivo, votada a favor o en contra. En esa instancia habrá que pronunciarse en general sobre el proyecto y, de rechazarse, este morirá (en mi opinión, se aprobará de modo unánime).



Reitero: dispondremos de todo el tiempo necesario para formular indicaciones. Simplemente, se trata de que en lugar de un texto incompleto llegue uno completo. Es una cuestión de lógica administrativa.



Por eso, el Ejecutivo ha solicitado que el proyecto en informe ingrese a la Sala con su indicación, votada a favor o en contra, la cual, por lo demás, ha sido consensuada. No hay mayores discrepancias. 



Eso es lo que pido. En caso contrario, nos van a obligar a traer un texto sobre el cual se habrá pronunciado la Comisión, pero que no corresponde al que debería debatirse, pues tendría que conocerse si la indicación aludida se aprobó o no.



Siempre se ha obrado de aquella manera, y ayer los cinco miembros de la Comisión de Agricultura estuvieron de acuerdo sobre la materia.



No hay ninguna trampa. La Sala analizará igual la iniciativa y los Senadores podrán presentar indicaciones.

El señor PIZARRO (Presidente).- Señor Senador, hay diferencias en la Sala, y entiendo que el proyecto tiene alrededor de 56 disposiciones. 



El artículo 126 del Reglamento, que se refiere a la discusión general y particular a la vez, dispone claramente algunas restricciones. Y si el Honorable señor Letelier insiste en su planteamiento, vamos a proceder con el despacho normal del proyecto: primero, en general; luego, en particular.

El señor LETELIER.- Señor Presidente, la indicación hay que verla en el segundo informe.

El señor PIZARRO (Presidente).- Tiene la palabra el Senador señor Novoa.

El señor NOVOA.- Señor Presidente, no quiero referirme a este punto en específico, pero el artículo 36 del Reglamento señala:



“Cuando un asunto pase a Comisión para primer informe, se omitirá la discusión particular. Con todo, ésta se realizará cuando así lo soliciten por escrito a lo menos cinco Senadores en el período que medie entre la cuenta del asunto y el término del Orden del Día”.



Ello obedece a lo siguiente...

El señor PIZARRO (Presidente).- Señor Senador...

El señor NOVOA.- No es que se pretenda discutir el asunto en general y particular a la vez. En este caso no se aplican esas normas.



Lo que ocurre es que, tradicionalmente, en el Senado -y también en la Cámara de Diputados- en el primer informe de una Comisión la discusión se hacía en general y particular. Y en el segundo, solo en particular. A fin de agilizar el trámite, se dispuso: “En el primer informe será solo en general”. Sin embargo, también podría ser en particular, con el objeto que señala el Honorable señor Espina: conocer cuál es el verdadero proyecto que vamos a debatir en general.

El señor PIZARRO (Presidente).- Su Señoría, la iniciativa tiene 56 artículos permanentes y cuatro transitorios. Es evidente que no es de artículo único.



El artículo 126 del Reglamento, que establece cómo se procede en la discusión general y particular a la vez, fija las limitaciones que yo planteé. Porque la petición de la Comisión de Agricultura busca que se le permita debatir la iniciativa en general y particular a la vez. Así lo señala la comunicación que tengo en mi poder.



Dicha norma expresa:



“En la discusión general y particular a la vez, no habrá lugar al segundo informe de Comisión. Por la sola aprobación general del proyecto, se entenderán aprobados todos los artículos que no hayan sido objeto de indicaciones y el Presidente lo declarará así.”. Y ello hacemos cada vez que se produce tal situación.



“Regirá en este caso lo prescrito en la letra b) del artículo 118 y en el artículo 122.



“En seguida el Presidente pondrá en discusión, en el orden del contexto del proyecto, las indicaciones formuladas que sean admisibles.”.



Por su parte, el artículo 127 dispone:



“Se discutirán en general y particular a la vez los proyectos de Fácil Despacho,” (no es este el caso) “los que tengan urgencia calificada de discusión inmediata,” (tampoco lo es) “aquéllos de artículo único que, a proposición de la Comisión respectiva, determine el Presidente, y las observaciones del Presidente de la República” (no corresponde). 



“No se considerarán de artículo único aquellos proyectos que, no obstante comprender un solo artículo, contengan disposiciones relativas a distintos temas.”.



Es demasiado restrictiva la situación reglamentaria y, además, no tenemos acuerdo. Por lo tanto, vamos a proceder de la manera contemplada en el Reglamento.

El señor NOVOA.- Señor Presidente, lo que usted leyó no se aplica a este asunto.

El señor ESPINA.- ¡Así es!

El señor NOVOA.- Lo único que pide la Comisión es discutir el proyecto en general y, también, en particular. Y eso se rige por el artículo 36.

El señor PIZARRO (Presidente).- Su Señoría, lo que pasa es que la presentación de la Comisión habla claramente de “discusión general y particular a la vez”.

El señor NOVOA.- Está mal hecha.

El señor PIZARRO (Presidente).- Entonces, vamos a pedirle al señor Presidente de la Comisión que la formule bien.

El señor NOVOA.- Como corresponde.

El señor PIZARRO (Presidente).- De no ser así, vamos a quedarnos con la complicación que he manifestado.

)------------(

El señor PIZARRO (Presidente).- Tiene la palabra el señor Secretario.

El señor LABBÉ (Secretario General).- En este momento ha llegado a la Mesa un proyecto de acuerdo presentado por los Senadores señor Hernán Larraín, señora Rincón y señores Bianchi, García, Gómez, Horvath, Letelier, Navarro, Pizarro, Tuma y Andrés Zaldívar, cuyo objetivo es solicitarle al Ejecutivo la creación del museo “Roberto Matta”, y que su primera piedra pueda estar puesta el próximo 11 de noviembre del 2011, en recuerdo del centenario de su nacimiento.



Se pide, además, la creación de una fundación público-privada que asuma el sustento de ese centro cultural y que, junto con reunir y preservar la obra de este pintor que esté en colecciones de museos nacionales, pueda efectuar adquisiciones y recibir donaciones de su trabajo artístico, realizar exposiciones, etcétera. (Véase en los Anexos, documento 5).
El señor PIZARRO (Presidente).- Lo que solicitan distintos Comités es que el proyecto de acuerdo, de manera excepcional, se pueda votar hoy, sin necesidad de pasar a Comisión, para que tenga sentido de oportunidad.



Si le parece a la Sala, así se procederá.



--Acordado.

El señor LARRAÍN.- ¿Me permite, señor Presidente?

El señor PIZARRO (Presidente).- Tiene la palabra el Honorable señor Hernán Larraín.

El señor LARRAÍN.- Señor Presidente, solo para ratificar lo ya señalado. Por mi parte, requerí la adhesión de los distintos Comités al proyecto de acuerdo como una manera de darle un carácter institucional. Por eso hice el planteamiento que, según entiendo, fue acogido por la Sala.



Algunos señores Senadores me han pedido adherir en forma particular a esta iniciativa. Por cierto, está abierta a quienes quieran suscribirla. No hemos intentado cerrar tal posibilidad. Si lo consultamos con los Comités, fue con el propósito de dar una señal institucional.

El señor PIZARRO (Presidente).- Los señores Senadores que deseen sumarse al proyecto de acuerdo lo pueden hacer antes de que se produzca la votación.

)---------------(

El señor LONGUEIRA.- ¿Me permite, señor Presidente?

El señor PIZARRO (Presidente).- Sí, señor Senador.

El señor LONGUEIRA.- Señor Presidente, quiero solicitar que los Comités se reúnan y vean cómo se va a resolver lo que ocurrió ayer, en el sentido de que ahora la mayoría de la Sala decide qué proyecto de acuerdo va a Comisión y cuál no. 



Desde mi punto de vista, en la última sesión, se rompió una norma de sentido común: que solo la unanimidad de la Sala puede alterar un acuerdo unánime de los Comités. No me parece adecuado modificar un procedimiento en el que todos concordamos hace un par de años, si mal no recuerdo -tal vez es más tiempo-, para mejorar la calidad de los proyectos de acuerdo: que se tramitaran a Comisión. Con lo resuelto, aquellos que generen una mayoría van a saltarse ese trámite y los que no la tengan, van a quedar sujetos a él.



Por lo tanto, quiero que esta situación se resuelva. De lo contrario, que se termine el trámite a Comisiones, porque no me parece correcto que la mayoría de la Corporación pueda tratar sus proyectos de acuerdo sin esa exigencia y aquellos que somos minoría, no. 



Como he dicho, ayer se rompió algo que era de sentido común y eso hay que corregirlo.



En consecuencia, señor Presidente, en mi opinión, los Comités debieran  solucionar el punto. No me parece adecuada la forma en que quedó zanjado, en cuanto a que ciertos proyectos de acuerdo van a Comisión o no según lo decida una mayoría política.

El señor PIZARRO (Presidente).- Señor Senador, respetando su opinión, debo decir que, a juicio de la Mesa, ayer se resolvió conforme al Reglamento.



Efectivamente, los Comités pueden analizar esta materia. Supongo que en la próxima oportunidad en que se reúnan, el de la UDI lo planteará, de acuerdo a sus facultades.



Pasamos al Orden del Día.

V. ORDEN DEL DÍA

DESIGNACIÓN DE CONTADOR AUDITOR EN COMITÉ DE AUDITORÍA PARLAMENTARIA

El señor PIZARRO (Presidente).- Corresponde pronunciarse respecto del acuerdo de la Comisión Bicameral relativo a la designación, en el cargo de contador auditor del Comité de Auditoría Parlamentaria, del señor Carlos Mauricio Fuentes Berríos.



Tiene la palabra el señor Secretario.

El señor LABBÉ (Secretario General).- El acuerdo fue adoptado por la unanimidad de los miembros presentes de la Comisión Bicameral, Senadores señores Gómez, Horvath, Muñoz Aburto y Novoa, y Diputados señores Gutiérrez (don Romilio), Jaramillo y Vallespín.



La proposición requiere para su aprobación los tres quintos de los señores Senadores en ejercicio; es decir, en este momento, 20 votos a favor.

El señor PIZARRO (Presidente).- Voy a ceder la palabra al Honorable señor Gómez para que explique en detalle la propuesta.

El señor GÓMEZ.- Señor Presidente, solo deseo recordar que al término de las sesiones de enero pasado pedimos el acuerdo de la Sala para poder recibir a dos postulantes cuyas entrevistas quedaron pendientes. Y así se hizo, en presencia de los señores Senadores y Diputados. 



Conversamos con cada uno de ellos; les preguntamos acerca de sus ideas y proposiciones en relación con esta nueva institución dentro del Parlamento. Y acordamos, por unanimidad, que la persona propuesta ahora por el señor Presidente es la más idónea para integrar el Comité de Auditoría.



Por lo tanto, cumplimos con el objetivo de tener una opinión de todos los participantes.

El señor PIZARRO (Presidente).- Si le parece a la Sala, se aprobará el acuerdo de la Comisión Bicameral.



--Se aprueba el acuerdo de la Comisión Bicameral y se designa integrante del Comité de Auditoría Parlamentaria al señor Carlos Mauricio Fuentes Berríos, dejándose constancia de que se cumple con el quórum exigido.

TRATADO DE BUDAPEST SOBRE RECONOCIMIENTO INTERNACIONAL DE DEPÓSITO DE MICROORGANISMOS

El señor PIZARRO (Presidente).- Proyecto de acuerdo, en segundo trámite constitucional, aprobatorio del “Tratado de Budapest sobre el Reconocimiento Internacional del Depósito de Microorganismos a los Fines de Procedimiento en Materia de Patentes” y su Reglamento anexo, con informe de la Comisión de Relaciones Exteriores.

--Los antecedentes sobre el proyecto (7098-10) figuran en los Diarios de Sesiones que se indican:


Proyecto de acuerdo:


En segundo trámite, sesión 53ª, en 15 de septiembre de 2010.


Informe de Comisión:


Relaciones Exteriores: sesión 92ª, en 8 de marzo de 2011.

El señor PIZARRO (Presidente).- Tiene la palabra el señor Secretario.

El señor LABBÉ (Secretario General).- El objetivo del Tratado es constituir una unión de los Estados Contratantes para el reconocimiento internacional del depósito de microorganismos y para el procedimiento de registro de patentes sobre dicho material biológico.



La Comisión de Relaciones Exteriores aprobó este proyecto de acuerdo en general y en particular por la unanimidad de sus miembros presentes, Senadores señores Hernán Larraín, Kuschel, Letelier y Tuma, en los mismos términos en que lo hizo la Cámara de Diputados.

El señor PIZARRO (Presidente).- En discusión general y particular el proyecto de acuerdo.



Ofrezco la palabra.



Tiene la palabra el Honorable señor Hernán Larraín.

El señor LARRAÍN.- Señor Presidente, en verdad, este Tratado data de algún tiempo. La legislación de nuestro país lo ha incorporado de hecho, pero Chile no ha adherido a su texto, lo que tiene bastante importancia, porque permite el reconocimiento internacional del depósito de microorganismos.



El elemento medular del Convenio radica en que los países contratantes permitan o exijan en su  legislación el depósito de microorganismos en los procedimientos de registro de patentes de invención, reconociendo así lo efectuado ante una “autoridad internacional de depósito”; es decir, un organismo reconocido y acreditado ante la Organización Mundial de la Propiedad Intelectual (OMPI) para estos fines.



¿Qué significa eso? Simplificar y agilizar los procedimientos para la concesión de patentes de invención en casos de invenciones relacionadas con microorganismos u otro tipo de material biológico. Un único depósito ante un organismo internacional con autoridad permite reducir los costos a los solicitantes de patentes y aminorar la carga administrativa tanto para los solicitantes como para las oficinas de propiedad industrial.



El Tratado denomina “autoridad internacional de depósito” a una institución científica, pública o privada -como un banco de cultivos-, que sea capaz de conservar los microorganismos. Esta institución adquiere la calidad de autoridad internacional de depósito cuando el Estado Contratante en cuyo territorio se encuentra proporciona seguridades al Director General de la OMPI de que reúne -y continuará reuniendo- aquellas condiciones previstas en dicho Instrumento Internacional.



Por esta vía, se pueden alcanzar beneficios muy importantes, tanto para incorporar patentes de invención de otros países, como también las provenientes del nuestro.



Nosotros hemos recibido no solamente a autoridades de la Cancillería y del Ministerio de Agricultura, sino también a dirigentes vinculados al mundo agrícola -como los de la asociación que agrupa a los productores de semillas- y al director del INIA. Todos ellos instaron a aceptar el proyecto de acuerdo que la Comisión de Relaciones Exteriores aprobó en forma unánime.

El señor PIZARRO (Presidente).- Tiene la palabra el Senador señor Tuma.

El señor TUMA.- Señor Presidente, como complemento de lo expuesto por el Presidente de la Comisión de Relaciones Exteriores, Senador señor Hernán Larraín, quiero señalar que la importancia de la aprobación de este proyecto de acuerdo tiene que ver con mantener al sector productivo nacional en permanente renovación de las variedades vegetales.



El reconocimiento internacional que se va a otorgar a este depósito evitará que quienes patenten nuevas combinaciones de vegetales que ayuden a mejorar la calidad de la producción en estas materias tengan que transitar por cada país acreditando estos microorganismos. Así, tendremos un depósito internacional reconocido y autorizado por la OMPI, para los efectos de acreditar solo con un certificado que se está en posesión de la patente respectiva.



Para nosotros significa garantizar que estas nuevas invenciones se utilicen y haya una fluidez en su recepción, de modo que los productores chilenos puedan mantenerse en un mercado globalizado con una ventaja de competencia, ya que no solo se podrá utilizar el material extranjero, del cual dependemos de manera importante, sino que también constituya una ventaja para la invención que pueda llevarse a cabo en nuestro territorio, la cual será acreditada ante este depósito internacional, no siendo necesario que ello deba realizarse en cada país.



A mi juicio, este es un paso a favor de la modernidad y de la competitividad, por lo que resulta indispensable aprobar cuanto antes el Tratado.

El señor PIZARRO (Presidente).- Tiene la palabra el Senador señor Ignacio Walker.

El señor WALKER (don Ignacio).- Señor Presidente, quiero agregar a lo dicho por los Senadores señores Hernán Larraín y Tuma que en la red de tratados de libre comercio que Chile ha ido suscribiendo en los últimos 15 a 20 años -que obviamente refuerzan la vocación exportadora de un país abierto a la economía global-, hay algunas cuestiones que deben perfeccionarse desde el punto de vista de nuestra institucionalidad y legislación.



Una de ellas es el estatuto jurídico de la propiedad intelectual. Al respecto, un comité interministerial de Relaciones Exteriores, Economía, Agricultura y Salud principalmente, ha funcionado en los últimos 10 a 15 años para que nuestra legislación enfrente los distintos desafíos de adecuación y adaptación a estas exigencias.



En algunos de esos tratados -por ejemplo, el que suscribimos recientemente con Australia, entre otros-, se hace una referencia expresa y se adquiere el compromiso de ratificar algunos convenios como el que ahora ocupa al Honorable Senado, que justamente tienden a reforzar el estatuto y la garantía de la propiedad intelectual en Chile.



Este y otro acuerdo que someteremos a la consideración del Senado en los próximos días se enmarcan precisamente dentro del compromiso adquirido por nuestro país de ratificar tales convenios y, de esta manera, reforzar la propiedad intelectual en Chile, que no solo es una exigencia que surge para nuestra nación de estos tratados, sino también una autoexigencia, con el objeto de que la estrategia de desarrollo camine sobre pilares sólidos en el marco de la inserción en el mundo global.

El señor PIZARRO (Presidente).- Tiene la palabra el Senador señor Letelier.

El señor LETELIER.- Señor Presidente, indirectamente el texto que ahora discutimos dice relación a una parte del Tratado de Budapest. Hasta la fecha, no somos parte de este. 



El proyecto de acuerdo que nos convoca tiene que ver con el reconocimiento de instituciones donde puedan depositarse microorganismos, a fin de cumplir los procedimientos en materia de patentes.



El origen de todo ello, muy similar al debate que hubo antes respecto del Convenio UPOV, fue que Chile, al firmar tratados internacionales de libre comercio, se comprometió a avanzar en la discusión sobre el derecho de propiedad intelectual.



Con Estados Unidos, la nación que más ha presionado al respecto, se ha buscado aprobar un conjunto de normas o institucionalidades para progresar en materia de certeza jurídica.



El proceso de reconocimiento de una institucionalidad para los depósitos de microorganismos puede parecer absolutamente inocuo, una cuestión sencilla, siempre que se entienda que se trata del depósito de microorganismos para cumplir con el requisito de divulgación de un invento. 



¿Por qué subrayo esto? Porque el debate que se halla pendiente -algunos de nosotros tenemos serias inquietudes con respecto a la interpretación del Convenio UPOV; al proyecto de ley que se está discutiendo en la Comisión de Agricultura, tocante al Convenio UPOV 91 versus el UPOV 78, que son diferentes estándares- se refiere a si Chile reservará para sí el patrimonio de su biodiversidad; si en algún momento las semillas propias del país pueden ser objeto de depósito en estos organismos e interpretadas como inventos por terceros.



La defensa de nuestra biodiversidad es algo que se halla pendiente. No tenemos una legislación que defienda la biodiversidad de los pueblos originarios, en particular en La Araucanía (sus semillas, el uso medicinal de algunas de sus plantas). 



Son inquietudes de una parte de la comunidad científica.



La norma puntual, tendiente a reconocer y permitir que mañana el INIA -es a lo que se está apuntando- sea considerado un depósito de estos microorganismos, es relativamente sencilla.



Sin embargo, tiene que hacernos algún peso el hecho de que, a marzo del 2009, de 39 autoridades internacionales de depósito, en América Latina no haya ninguna. Y ello tiene que ver con la lógica usada por nuestros vecinos respecto a la preocupación de que transnacionales de producción de semillas en particular, o de biotecnología, o biogenética, terminen intentando patentar materias primas autóctonas.



Es lo que ha pasado particularmente en Brasil, en relación con la Amazonía.



Señor Presidente, esta parte del Tratado de Budapest -reitero que hasta la fecha Chile no lo ha suscrito, y solo quiere participar del capítulo relativo a los depósitos de microorganismos- es inocua, pero abre la puerta para el otro debate, que está detrás, relativo al llamado Convenio UPOV, que tiene que ver con un sistema de registro de los productos vegetales en nuestro país. Y, en tal sentido, la bancada de Senadores socialistas quiere llamar la atención, en cuanto a que no concurriremos con nuestros votos si no se concuerda un plazo para establecer una ley que defienda la biodiversidad autóctona de nuestro país, como paso previo al respeto de las patentes de otros.



He dicho.

El señor PIZARRO (Presidente).- Tiene la palabra el Senador señor Navarro.

El señor NAVARRO.- Señor Presidente, la economía abierta de Chile ha posibilitado la firma de un considerable número de tratados multilaterales y bilaterales de libre comercio, entre los cuales se halla el suscrito con Estados Unidos, firmado el 6 de junio de 2003 y que entró en vigencia el 1° de enero de 2004. 



Claramente, los derechos de propiedad intelectual pasaron a formar parte importante de dicho instrumento, y recuerdo que fue un tema crucial sobre el que no hubo ningún tipo de renunciación de parte de Estados Unidos, sino más bien de imposición. 



Me acuerdo que en la Cámara Baja el único que votó en contra fue el Diputado Aguiló. El resto nos pronunciamos a favor porque así lo pidió el Gobierno y porque así se obtenían rebajas de aranceles.



Pero según el capítulo 17 del mencionado tratado, antes del 1° de enero de 2009 las partes debían ratificar o adherir a la Convención Internacional sobre la Protección de Nuevas Variedades de Plantas (UPOV 1991), es decir, había una exigencia explícita hacia la ratificación de un tratado en un año particular y específico.



Si bien ninguna disposición del capítulo 17, relativo a los derechos de propiedad intelectual, irá en detrimento de las obligaciones y derechos de una Parte respecto de la otra en virtud del Acuerdo sobre los Aspectos de los Derechos de Propiedad Intelectual Relacionados con el Comercio, claramente hay observaciones que hoy vale la pena reafirmar.



Señor Presidente, la primera “Acta” de la UPOV fue redactada en 1961, principalmente por gobiernos de países industrializados que deseaban proteger a los obtentores, tanto en sus mercados locales como externos. El convenio fue posteriormente revisado por las “Actas” de los años 1972, 1978 y 1991. La versión del 91 entró en vigor en abril de 1998. Desde entonces, la UPOV 1978 ha quedado oficialmente cerrada a nuevas adhesiones.



Estos acuerdos bilaterales a menudo exigen que el Estado en desarrollo se adhiera a la UPOV en un plazo señalado y que haga efectivos sus estándares, ya sea como miembro del acuerdo sobre los ADPIC o mediante la inclusión de niveles más estrictos de protección a la propiedad intelectual. Es decir, se mantiene siempre la exigencia del cumplimiento férreo de la propiedad intelectual. 



Ejemplo de lo anterior son los acuerdos bilaterales celebrados por Estados Unidos con Nicaragua (enero de 1998) y con Jordania (octubre de 2000), y el tratado de libre comercio suscrito con nuestro país. 



Y si bien Chile suscribió el tratado UPOV del 78, a partir del cual promulgó la ley N° 19.342, el TLC con Estados Unidos exige la adhesión al tratado UPOV del 91, que posee distintos alcances a la versión anterior del 78, debido a cambios en el contexto mundial: en 1978 no existía el mismo desarrollo actual de la biotecnología ni tampoco la transgenia, y el nivel de intercambio comercial e industrial era mucho menor. Por tanto, el desarrollo de nuevas variedades estaba limitado a cultivadores más que a grandes empresas transnacionales y el patentamiento de nuevas variedades resultaba más limitado.



En mi opinión, es en ese contexto en el que debiera enmarcarse la discusión del presente proyecto de acuerdo, que pretende ratificar el convenio UPOV del 91. Y sobre el particular considero necesario que la Sala considere los siguientes aspectos.



Al 15 de enero de 2011, el convenio UPOV, en cualquiera de sus versiones (1972, 1978 y 1991), ha sido suscrito por 68 países. Sin embargo, Argentina -nuestro vecino-, Bolivia, Brasil, Bulgaria, Canadá, China, Colombia, Ecuador, Francia, Irlanda, Italia, México, Nicaragua, Noruega, Panamá, Paraguay, Portugal, Uruguay, entre otros, solo han adherido al UPOV del 78. O sea, nuestros vecinos gigantes, Argentina y Brasil, no han adherido al del 91 y se encuentran desarrollando un trabajo masivo a nivel de cultivos y también de obtentores. Y es importante destacar además que muchos países de América Latina tampoco han adherido al convenio del 91 y solo han adscrito al del 78 porque la verdad es que tienen serias observaciones. 



La diferencia entre el tratado UPOV del 78 y el del 91 radica fundamentalmente en que este último estipula que se requiere la autorización del obtentor para la producción o reproducción de semillas con cualquier otro fin. O sea, se establece una preferencia respecto del obtentor por sobre el llamado “privilegio del agricultor”. Así, el que obtiene la innovación, la creación de la semilla, pasa a tener el control...

El señor PIZARRO (Presidente).- Ha terminado su tiempo, señor Senador.

El señor NAVARRO.- ¿Ya se completaron los cinco minutos, señor Presidente?

El señor PIZARRO (Presidente).- Le dimos siete.

El señor NAVARRO.- Entendía que podía intervenir por diez.



Termino enseguida.



Existe, entonces, una clara diferencia respecto de si el derecho del obtentor es igual al del agricultor.



Y surge la pregunta: ¿cómo puede saber un campesino si una variedad es notoriamente conocida, es decir, si es de propiedad de un obtentor? ¿Cómo hacemos para que se sepa quién es el obtentor?



El artículo 10 del convenio pone en desigualdad de condiciones y desprotege a los pequeños campesinos y comunidades indígenas -ya lo planteaba el Senador Letelier- que han desarrollado variedades para su uso, pues estas pueden ser inscritas por personas naturales o jurídicas, nacionales o extranjeras, sin respetar al verdadero obtentor. ¿Cómo protegemos lo que han hecho nuestros agricultores pequeños, nuestras comunidades indígenas?



Por eso, señor Presidente, si no tenemos un análisis comparativo real entre ambos convenios, estoy por, o votar en contra, o abstenerme -más bien por votar en contra-, porque existen profundas inquietudes. Existe una gran nebulosa respecto de por qué Chile debiera adscribir a este convenio, en circunstancias de que nuestros principales vecinos de América Latina (estoy hablando de Argentina y Brasil) no lo han hecho, por razones fundadas: proteger a sus productores agrícolas, a los pequeños y también a los grandes, por sobre los obtentores. 



Y si bien nuestra adhesión pudiera estar enmarcada dentro del cumplimiento del tratado de libre comercio con Estados Unidos, creo que amerita una segunda lectura.



Cuando tal instrumento internacional se discutió en su momento había dos posibilidades: o se votaba a favor o se votaba en contra. El Parlamento no lo debatió. Solo lo hizo la Comisión de Relaciones Exteriores. El Congreso fue impulsado a ponerse de rodillas y no hubo posibilidad de conocerlo en detalle.



Por eso, señor Presidente, de no mediar una aclaración a las observaciones expuestas, voy a votar en contra.



¡Patagonia sin represas!

El señor PIZARRO (Presidente).- En todo caso, señor Senador, como salvedad, los miembros de la Comisión de Relaciones Exteriores me acotan que el proyecto al cual usted se ha referido se verá la próxima semana. 

El señor WALKER (don Ignacio).- No es este.

El señor PIZARRO (Presidente).- ¡Así que dejamos la intervención para la próxima semana, de todas maneras...!

El señor PROKURICA.- ¡Pero algo tenía que ver con el asunto...!

El señor PIZARRO (Presidente).- Sí, por supuesto. ¡Tiene relevancia y también guarda relación con este...! 

El señor LAGOS.- ¡Se adelantó a su tiempo...!



¡Pero que no repita el discurso...! 

El señor PIZARRO (Presidente).- ¡Se le pega lo adelantado del Senador Lagos, que está a su lado, lamentablemente...!



En fin, ofrezco la palabra.



Ofrezco la palabra.



Cerrado el debate.



En votación el proyecto de acuerdo.

El señor LONGUEIRA.- ¡Que fundamente el voto el Senador Navarro...!

El señor LABBÉ (Secretario General).- ¿Algún señor Senador no ha emitido su voto?

El señor PIZARRO (Presidente).- Terminada la votación.



--Se aprueba en general y en particular el proyecto de acuerdo (26 votos a favor).



Votaron las señoras Allende, Alvear y Rincón y los señores Cantero, Coloma, Escalona, Espina, Frei (don Eduardo), García, Gómez, Kuschel, Lagos, Larraín (don Hernán), Longueira, Muñoz Aburto, Navarro, Novoa, Orpis, Pérez Varela, Pizarro, Prokurica, Tuma, Uriarte, Walker (don Ignacio), Walker (don Patricio) y Zaldívar (don Andrés).

El señor LARRAÍN (don Carlos).- Le ruego que agregue mi voto favorable, señor Presidente. 

El señor PIZARRO (Presidente).- Se dejará constancia en la Versión Oficial de la intención de voto positivo tanto del Honorable señor Carlos Larraín como de los Senadores señores Letelier y Horvath. 

CREACIÓN DE MUSEO “ROBERTO MATTA”. PROYECTO 

DE ACUERDO

El señor PIZARRO (Presidente).- Según lo resuelto por la Sala, corresponde poner en votación el proyecto de acuerdo presentado por los Senadores señor Hernán Larraín, señora Rincón y señores Bianchi, García, Gómez, Horvath, Letelier, Navarro, Pizarro, Tuma y Zaldívar. 



--Los antecedentes sobre el proyecto de acuerdo (S 1337-12) figuran en el Diario de Sesiones que se indica:


Se da cuenta en sesión 93ª, en 9 de marzo de 2011.

El señor PIZARRO (Presidente).- Tiene la palabra el señor Secretario.

El señor LABBÉ (Secretario General).- El proyecto de acuerdo tiene por objeto solicitar a Su Excelencia el Presidente de la República la creación de un museo “Roberto Matta”, así como de una fundación público-privada que asuma su administración.

El señor PIZARRO (Presidente).- En votación. 

El señor LABBÉ (Secretario General).- ¿Algún señor Senador no ha emitido su voto?

El señor PIZARRO (Presidente).- Terminada la votación.



--Se aprueba el proyecto de acuerdo (24 votos afirmativos).



Votaron las señoras Allende, Alvear y Rincón y los señores Cantero, Coloma, Escalona, Espina, Frei (don Eduardo), García, Gómez, Horvath, Lagos, Larraín (don Hernán), Letelier, Longueira, Muñoz Aburto, Navarro, Orpis, Pérez Varela, Pizarro, Prokurica, Uriarte, Walker (don Ignacio) y Walker (don Patricio).

VI. INCIDENTES

PETICIONES DE OFICIOS

El señor LABBÉ (Secretario General).- Han llegado a la Mesa diversas peticiones de oficios.

El señor PIZARRO (Presidente).- Se les dará curso en la forma reglamentaria.

)-----------(



--Los oficios cuyo envío se anuncia son los siguientes: 



De la señora ALVEAR:



Al señor Ministro de Salud, solicitándole información acerca de RAZONES PARA NO DAR INICIO A MESA DE TRABAJO ACORDADA CON CONFENATS.



Del señor COLOMA:



A la señora Ministra Secretaria General de Gobierno y al señor Subsecretario de Deportes, para que se estudie POSIBILIDAD DE QUE TALCA Y CURICÓ SEAN SUBSEDES DE MUNDIAL DE FÚTBOL SUB 17 EL AÑO 2015.


Del señor HORVATH:



A los señores Ministro de Agricultura y Director Ejecutivo de CONAF, pidiéndoles adoptar medidas para revertir REDUCCIÓN DE BONIFICACIÓN A PLANTACIÓN FORESTAL EN MACROZONAS DE AYSÉN Y PALENA.



Del señor LARRAÍN (don Carlos):



A los señores Alcaldes y Concejos de Valdivia, Lanco, Máfil, Mariquina, Los Lagos, Panguipulli, Paillaco, Futrono, Lago Ranco, Corral, La Unión, Río Bueno, San Juan de la Costa, Osorno y San Pablo, solicitándoles INFORMACIÓN PRIORIZADA SOBRE PLANES, PROYECTOS, CARENCIAS Y PROBLEMAS COMUNALES.



Del señor RUIZ-ESQUIDE:



Al señor Subsecretario de Salud, para que informe sobre RECHAZO DE LICENCIAS POR ISAPRES EN ÚLTIMOS CINCO AÑOS Y RESOLUCIONES DE COMPIN.

)------------(

El señor PIZARRO (Presidente).- En Incidentes, el primer turno corresponde al Comité Independientes, que no intervendrá. 



En el tiempo del Comité Partido Socialista, tiene la palabra el Senador señor Escalona. 

AUMENTO DE BONO DE ZONA EXTREMA A PERSONAL NO 

DOCENTE DE PROVINCIA DE CHILOÉ. OFICIOS

El señor ESCALONA.- Señor Presidente, pido que se oficie al señor Ministro de Hacienda sobre una materia debatida en la discusión presupuestaria sostenida durante los meses de octubre y noviembre del año pasado, ya que como autoridad económica tomó conocimiento y se comprometió a tratarla en el curso del presente ejercicio -espero que sea considerada con miras a resolverla-, relativa a la solicitud del personal no docente de la educación de la provincia de Chiloé para que se le aumente la bonificación que percibe por trabajar en una zona extrema del país. 



Es francamente muy grande la diferencia que se produce, por ejemplo, entre los asistentes de la educación de Chiloé y los de la provincia de Palena en cuanto al monto de dicha asignación, y también respecto del mismo personal que trabaja en otros lugares lejanos al centro de nuestro territorio. 



Por tal motivo, dichos funcionarios realizaron un conjunto de movilizaciones -algunas de importante masividad- en Castro, Ancud, Dalcahue y otras localidades de la provincia de Chiloé, las cuales tuvieron una amplísima y unánime acogida en la comunidad. 



La respuesta entregada en su momento por el Ministro de Hacienda, señor Felipe Larraín, fue que no estaba en condiciones de considerar dicho aumento dado que la solicitud coincidía con la ya iniciada discusión del Presupuesto para el 2011 y significaba un incremento presupuestario permanente y no solo por una vez, puesto que la referida bonificación se entrega todos los años, trimestralmente, a los trabajadores de las zonas extremas y, en tales circunstancias, no podía asumir el compromiso de un gasto fijo. 



Como ahora tenemos el tiempo suficiente, he pedido usar de la palabra para plantear la solicitud con la antelación que se requiere. 



Las condiciones insulares de la provincia de Chiloé están más que a la vista: un relevante aumento del costo de vida por los carísimos traslados -para qué hablar de las fluctuaciones en el alza del precio de los combustibles y otros- y la no autosuficiencia desde el punto de vista alimentario -incluso hay que importar los tan famosos y conocidos corderos chilotes- al no contar con condiciones que den sustentabilidad a su agricultura y ganadería. En definitiva, sus requerimientos económicos son muy elevados. 



En consecuencia, una medida que apunte a mejorar la capacidad adquisitiva de un sector significativo como el de los asistentes de la educación, que no siendo profesores sí desarrollan una actividad esencial para la labor educativa, creo que debiese ser debidamente considerada ahora, con el tiempo suficiente, por la autoridad económica. 



Dicho de otra manera, esta intervención tiene como propósito recordar el compromiso asumido por el Ministro de Hacienda, señor Felipe Larraín, a fin de dar una solución al problema planteado durante la discusión presupuestaria de este año. 



Ese es el oficio que solicito enviar tanto al señor Ministro de Hacienda como al mismo Presidente de la República. 



He dicho. 



--Se anuncia el envío de los oficios pertinentes, en nombre del señor Senador, conforme al Reglamento. 

El señor PIZARRO (Presidente).- En el tiempo que le queda al Comité Partido Socialista, tiene la palabra la Honorable señora Allende. 

La señora ALLENDE.- ¿De cuánto dispongo, señor Presidente?

El señor PIZARRO (Presidente).- De 3 minutos y 40 segundos. 

La señora ALLENDE.- Entonces, solo tomaré un minuto, porque también debe intervenir el Senador Muñoz Aburto. 

El señor PIZARRO (Presidente).- Muy bien.

DEMORA EN DECLARACIÓN DE PROVINCIA DE HUASCO 

COMO ZONA DE LATENCIA. OFICIOS

La señora ALLENDE.- Señor Presidente, en mayo del año pasado pedí un oficio para que se me informara sobre la resolución -esperada desde hace años- que declara zona de latencia a la provincia de Huasco, concretamente a su puerto, que suponía muy avanzado el estudio respectivo. 



Eso se me respondió. 



Pero la última información que acabo de recibir es que ahora el problema de nuevo se halla bajo reevaluación y que, aparentemente, la zona no sería declarada de latencia porque, según las nuevas autoridades, la contaminación estaría disminuyendo. 



Me parece una falta de respeto a los habitantes de la provincia y del puerto de Huasco, quienes conocen muy bien el nivel de contaminación allí existente. 



Por lo tanto, solicito que se fundamente la demora en la declaración de zona de latencia, pues, en la medida en que ello no ocurra, otra central termoeléctrica más será aprobada, como ha ocurrido con la de Punta Alcalde. 



Por consiguiente, pido oficiar tanto a la Secretaría Regional Ministerial de Salud respectiva como al Gobierno Regional correspondiente, para que me contesten sobre la tardanza del organismo pertinente en declarar la zona de latencia y qué se pretende hacer efectivamente con los habitantes de Huasco. 



--Se anuncia el envío de los oficios solicitados, en nombre de la señora Senadora, conforme al Reglamento.

El señor PIZARRO (Presidente).- Tiene la palabra el Senador señor Muñoz Aburto. 

PRECIO DE GAS COBRADO A GASCO Y METHANEX POR 

EMPRESA NACIONAL DEL PETRÓLEO. OFICIO

El señor MUÑOZ ABURTO.- Señor Presidente, solicito que a través de la Corporación se oficie al señor Ministro de Minería y de Energía a objeto de que se informe al Senado acerca de los precios de venta del gas por parte de ENAP a Gasco y Methanex, antecedentes que han resultado muy difíciles de obtener de la Empresa Nacional del Petróleo y de los Ministerios pertinentes.



He dicho.



--Se anuncia el envío del oficio solicitado, en nombre del señor Senador, conforme al Reglamento.

El señor PIZARRO (Presidente).- El Comité Demócrata Cristiano no hará uso de su tiempo.



El Honorable señor Lagos hizo llegar una nota mediante la cual informa que ha cedido el tiempo del Comité del Partido Por la Democracia al Senador señor Navarro. Por lo tanto, aquel se sumará al que le corresponde al Comité Partido Radical Social Demócrata e Independiente.



Tiene la palabra el Honorable señor Navarro, por diez minutos.

El señor NAVARRO.- Señor Presidente, cabría precisar que se trata del Comité Partido Radical Social Demócrata y el MAS, Movimiento Amplio Social.

DESMANTELAMIENTO DE MEDIAGUAS EN BIOBÍO. OFICIOS

El señor NAVARRO.- Señor Presidente, solicito oficiar al Ministerio de Vivienda y Urbanismo, al Gobierno Regional del Biobío y a la Gobernación de Concepción a fin de que nos informen respecto de la construcción de 34 mediaguas en el sector aledaño a la población Aurora de Chile. Se precisa saber quién construyó esas viviendas y quién las financió.



También deseo consultar a la Municipalidad de Concepción si fue ella la que proporcionó el personal para levantar esas 34 mediaguas, las que lamentablemente fueron saqueadas: se robaron sus techos, dos de ellas resultaron incendiadas y dos fueron desvalijadas completamente.



Se trata de mediaguas de alto estándar, cuya protección hemos solicitado a Carabineros de Chile y a la Fiscalía.



No obstante que se requieren aún miles de mediaguas en la Región del Biobío, estas 34 -al parecer financiadas por el Gobierno Regional- no han sido ocupadas ni sabemos exactamente quién proporcionó los recursos ni quién responderá por los perjuicios ocasionados a raíz de su desprotección y abandono.



--Se anuncia el envío de los oficios solicitados, en nombre del señor Senador, de conformidad con el Reglamento.

ALTAS TASAS DE INTERÉS PARA TARJETAS DE CRÉDITO. OFICIOS

El señor NAVARRO.- En otro orden de cosas, pido que se oficie a la Superintendencia de Bancos e Instituciones Financieras a fin de que remita los informes de los últimos cinco años respecto al interés máximo convencional de las tarjetas de crédito.



Todo indica que la mayoría de los bancos está cobrando sobre el 4,6 por ciento, es decir, el interés máximo convencional, lo que significa un costo anual de 50 por ciento. Por ejemplo, si un cliente pide a través de su tarjeta de crédito un millón de pesos a doce meses, pagará un millón y medio, o sea, 50 por ciento más que la deuda. Las mismas entidades bancarias mantienen tasas de interés preferenciales de 1,2, 1,6, 1,8 por ciento para otros clientes. Pero a los pequeños que poseen tarjeta de crédito les dan con el mazo.



Todavía resulta insuficiente la divulgación de la tasa de interés máximo convencional. Y creo que los poseedores de tarjetas -las que en Chile ascienden a cerca de 21 millones o más- debieran estar muy informados.



Por lo anterior, también solicito al SERNAC que nos entregue todos los antecedentes relativos a las investigaciones que ha realizado, a las denuncias que ha debido resolver y a las presentaciones que ha asesorado o efectuado motu proprio en torno a la protección de los usuarios de tarjetas de crédito, particularmente bancarias.



--Se anuncia el envío de los oficios solicitados, en nombre del señor Senador, conforme al Reglamento.

EMPLEOS DE EMERGENCIA EN REGIONES DEL BIOBÍO Y DEL MAULE. OFICIOS

El señor NAVARRO.- Por otra parte, solicito que los Ministerios del Trabajo y del Interior nos remitan una detallada información acerca del número de empleos de emergencia que están financiando en cada una de las 54 comunas de la Región del Biobío, y también en las de la Región del Maule.



Es importante saber cómo se han incrementado los puestos de trabajo entre marzo de 2010 y marzo de 2011, si su cantidad ha disminuido, las razones de ello, y en particular el número de ocupaciones que se ha extinguido. De igual forma, resulta relevante conocer si se cuenta o no con los recursos necesarios para mantener los programas de empleo existentes y eventualmente aumentarlos, como deseamos, ya que la cesantía en comunas como Talcahuano, Coronel, Lota, Penco, Tomé continúa siendo muy elevada.



También quiero que se oficie al INE al objeto de que nos envíen la información desagregada de las tasas de cesantía en las comunas del borde costero de la Región del Biobío -las más afectadas por el tsunami y el terremoto-, a fin de poder comparar dichas estadísticas con la proporción de empleos que el Gobierno ha creado en esas comunas a través de los programas de emergencia.



El Cuerpo Militar del Trabajo llegó a tener más de trece mil trabajadores y trabajadoras en la Región del Biobío, que fueron disminuyendo dramáticamente hasta quedar estabilizados en cero, siendo traspasados sus programas a otros organismos del Estado. Deseo saber cuáles de estas últimas entidades recibieron la continuidad de los programas asignados al Cuerpo Militar del Trabajo durante los primeros meses de la reconstrucción en la Octava Región.



--Se anuncia el envío de los oficios solicitados, en nombre del señor Senador, de conformidad con el Reglamento.

ANTECEDENTES SOBRE RESERVA NACIONAL TEHUELCHE. OFICIOS

El señor NAVARRO.- Por otro lado, pido oficiar a los Ministerios de Bienes Nacionales, de Educación y del Medio Ambiente, a fin de que nos entreguen todos los antecedentes relativos a la Reserva Nacional Tehuelche en isla Riesco, Región de Magallanes. Y, a su vez, que nos informen sobre el procedimiento para solicitar la constitución de dicha reserva en un parque nacional.



Asimismo, pido que CONAF nos remita antecedentes acerca del manejo de esta reserva, de sus cuidados, de la inversión realizada para su protección, y en particular los informes relativos a su biodiversidad. Resulta muy importante -son casi dos millones de hectáreas- que dicha reserva nacional, que aspiramos a que se convierta en Parque Nacional Tehuelche, sea protegida debidamente por el Estado de Chile.



--Se anuncia el envío de los oficios solicitados, en nombre del señor Senador, conforme al Reglamento.

ACLARACIÓN SOBRE PROCEDIMIENTO POLICIAL EN DETENCIÓN DE CIUDADANO ECUATORIANO. OFICIOS

El señor NAVARRO.- Por último, solicito oficiar a la Dirección Nacional de Carabineros, a su General Director, a fin de que nos detalle y explique un hecho lamentable ocurrido ayer, que podríamos calificar de xenofóbico, respecto de un ciudadano ecuatoriano identificado como Freddy Quiñones, quien fue retenido en el suelo por funcionarios policiales por cruzar la calle con luz roja.



En las imágenes que hemos visto a través de videos -se encuentran en YouTube y también nos las han hecho llegar algunos ciudadanos- se muestra a transeúntes muy molestos, dado que el ciudadano ecuatoriano Freddy Quiñones estaba en el suelo, con el torso desnudo y con esposas en los pies, sin poder levantarse.



Si bien Carabineros de Chile ha entregado una explicación acerca de cómo se lleva a cabo este procedimiento, no tengo conocimiento de una detención y esposamiento en los pies de un ciudadano chileno o de cualquiera nacionalidad por atravesar una calle con luz roja. Creo que la mayoría de los Senadores más de alguna vez lo ha hecho. Particularmente, no existe una conducta muy disciplinada en ese aspecto. En Concepción se ha intentado aplicar multas por cruzar en puntos indebidos. Pero no ha dado resultado, porque es tal el volumen de casos que deberíamos tener a los carabineros custodiando las calles todo el día.



Por cierto, se trata de una materia que es preciso corregir. Pero no me parece adecuado que el procedimiento haya sido colocar esposas en los pies a este ciudadano. Se produjo un incidente grave, que daña la imagen de Carabineros de Chile. Sigo creyendo que es la institución más confiable de nuestro país, que goza de gran prestigio a nivel nacional e internacional.



¿Es normal que un control de identidad termine de esta manera?



Se ha dicho que se buscaba resguardar la integridad física tanto de la persona como de los propios carabineros. Sin embargo, múltiples testimonios señalan que el procedimiento se aleja mucho de la rutina y de la normalidad, y claramente este ciudadano no se encontraba en condiciones de infligir lesiones a carabineros o a los transeúntes. Por el contrario, estos últimos solidarizaron con él ante la detención.



Ya en otras ocasiones se ha detenido a personas que visten atuendos mapuches. Sin embargo, un gringo con cámara fotográfica, de pelo rubio, de dos metros puede entrar libremente a La Moneda o le es posible pasearse por la Plaza de la Constitución. Pero cuando alguien lleva indumentaria mapuche es detenido. Siento que en circunstancias de esta índole Carabineros debe tener especial dedicación. La Constitución establece la igualdad de derechos de los ciudadanos, y estos no pueden ser juzgados por su aspecto.



En tal sentido, considero gravísimos los hechos ocurridos con el ciudadano ecuatoriano Freddy Quiñones. Y espero que haya una explicación formal, pública y detallada. Es más, estamos reuniendo antecedentes, y es probable que concurramos a la fiscalía militar para que se realice una investigación respecto de este procedimiento.



De igual modo, me he contactado con el embajador ecuatoriano, don Francisco Borja. Y la embajada está requiriendo la información pertinente.



No quiero que mi país sea conocido por este tipo de actos en Ecuador, una nación hermana por largos años, de estrecha solidaridad. No deseo que este incidente -en mi opinión, discriminatorio, xenofóbico- entorpezca aquella relación.



He dicho.



¡Patagonia sin represas, señor Presidente!



--Se anuncia el envío de los oficios solicitados, en nombre del señor Senador, de conformidad con el Reglamento.

El señor PIZARRO (Presidente).- El Comité Unión Demócrata Independiente no hará uso de su tiempo.



En el turno del Comité Renovación Nacional, tiene la palabra el Senador señor Prokurica.

NO APLICACIÓN DE MEDIDAS PARA MITIGACIÓN DE ALZA EN PRECIOS DE COMBUSTIBLES. OFICIO

El señor PROKURICA.- Señor Presidente, el alza en los precios de los combustibles en el año 2011 ha resultado especialmente dura para los consumidores chilenos, a raíz de la crisis que se está viviendo en Libia y, a mi juicio, de la nula producción de la Empresa Nacional de Petróleo que, por mucho tiempo, ha ido de fracaso en fracaso.



Esta alza golpea especialmente a las familias más modestas y a la clase media, quienes utilizan el combustible como parte de los insumos que requieren para desarrollar su actividad económica. Me refiero a los taxistas, los colectiveros, los camioneros, los microbuseros y aquellas personas que deben pagar sus pasajes.



En enero del año en curso, el Gobierno del Presidente Piñera envió un proyecto de ley, que fue acogido por el Parlamento, cuyo principal objetivo apuntaba justamente a enfrentar esta situación. 



Nosotros aprobamos dicha iniciativa legal con la esperanza de que, frente a  incrementos de esta naturaleza, se usaran los mecanismos actualmente vigentes, a fin de que cuando subiera el precio internacional del petróleo -y esto se lo pedimos durante décadas a la Concertación- bajara el impuesto específico a los combustibles.



Y lo mismo propusimos en orden a la contratación de seguros de largo plazo que el mercado hoy día entrega -conocemos los casos de México y de otros países que han pactado este tipo de instrumentos-, ya sea para fijar o mantener los precios de los combustibles en esa línea.



Si uno lee los medios de comunicación, podrá apreciar el anuncio de que en las próximas semanas los precios de los combustibles volverán a subir, con lo cual muchas personas que basan sus negocios y su actividad económica en el precio de ellos ven cómo este elemento externo genera un tremendo daño a sus trabajos.



Por lo tanto, solicito que se oficie al señor Ministro de Hacienda, con la finalidad de que nos informe por qué este mecanismo que aprobamos en enero del presente año no ha empezado a funcionar para amortiguar los incrementos internacionales y, en la misma línea, de qué manera y cuándo debiera entrar en vigencia esta nueva herramienta para el caso específico de atenuar estos aumentos, los cuales espero que no se mantengan.



--Se anuncia el envío del oficio solicitado, en nombre del señor Senador, conforme al Reglamento.

El señor PIZARRO (Presidente).- Al Comité Renovación Nacional le restan once minutos.



Tiene la palabra el Honorable señor Horvath.

DISMINUCIÓN DE BONIFICACIÓN A PLANTACIÓN FORESTAL EN MACROZONAS DE AYSÉN Y PALENA. OFICIOS

El señor HORVATH.-  Señor Presidente, en la última tabla de costos mediante la cual se fijan las bonificaciones a la forestación, establecida en el decreto ley Nº 701, se ha bajado arbitrariamente el porcentaje asignado a la Región de Aysén y provincia de Palena, sin ni siquiera considerar el crecimiento del Índice de Precios al Consumidor. Es decir, ese beneficio se rebajó en un 6 por ciento y no se le aplicó el IPC, al revés de lo que ocurre en otras Regiones de Chile.



Francamente, creemos que se trata de un error, por cuanto la Región de Aysén tiene más de 500 mil hectáreas por forestar y sufre los procesos de erosión y desertificación más graves que se conozcan en el país.



Pensamos que el objetivo de reactivar la plantación forestal en el territorio nacional, que se halla dentro del programa presidencial, sobre la base de un promedio de 200 mil hectáreas por año, se cumple en la medida en que tales procesos son atractivos.



Tenemos antecedentes más que suficientes que demuestran que el Estado recupera con creces los recursos que pone como subsidios a la forestación, debido a la misma actividad económica que genera y los impuestos que, en consecuencia, recauda.



Por las razones descritas, solicito que se oficie en mi nombre al señor Ministro de Agricultura, al Director Nacional de la CONAF y al funcionario encargado de esta área en la Dirección de Presupuestos del Ministerio de Hacienda, a fin de que se resuelva el referido error a la brevedad posible.

El señor PROKURICA.- Señor Presidente, adhiero a la petición de oficios formulada por el Honorable señor Horvath.

El señor NAVARRO.- Yo también, señor Presidente.

El señor PIZARRO (Presidente).- Muy bien, Sus Señorías.



--Se anuncia el envío de los oficios solicitados, en nombre del Honorable señor Horvath, conforme al Reglamento, con las adhesiones de los Senadores señores Prokurica y Navarro.

El señor PIZARRO (Presidente).- En el tiempo del Comité Renovación Nacional, ofrezco la palabra.

El señor LARRAÍN (don Carlos).- ¿Me permite, señor Presidente? 

El señor PIZARRO (Presidente).- Tiene la palabra el Honorable señor Carlos Larraín.

ALCANCES SOBRE DENUNCIA DE SENADOR NAVARRO  RELATIVA A DETENCIÓN DE CIUDADANO ECUATORIANO 

El señor LARRAÍN (don Carlos).- Señor Presidente, he oído en la Sala que, a raíz del procedimiento de detención de un ciudadano, se le habría provocado un principio de asfixia tras ponerle las esposas.



Me parece altamente improbable que eso haya ocurrido.



Además, noté un cierto tono de xenofobia cuando el señor Senador se refirió a personas rubias de dos metros de altura. Yo mido 1 metro 67 centímetros y también fui rubio.



No creo que a la hora de realizar detenciones la policía pueda hacer distingos o variaciones en torno al color de piel del afectado. Pensarlo así habla mal de la Institución.



Estimo que debemos tener un cierto respeto hacia las funciones de Carabineros que, además, se desarrollan en circunstancias humanas a veces complejas, bajo el intercambio de improperios, etcétera. A la policía siempre se le exige una serenidad inconmovible, la cual es muy difícil de conseguir.



Es cuanto quería manifestar, señor Presidente.



Muchas gracias.

El señor PIZARRO (Presidente).- Muy bien.



Por haberse cumplido su objetivo, se levanta la sesión.



--Se levantó a las 17: 30.








Manuel Ocaña Vergara,










  Jefe de la Redacción
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ACTAS APROBADAS

SESIÓN 90ª, ORDINARIA, EN MARTES 1 DE MARZO DE 2011



Presidencia del titular del Senado, Honorable Senador señor Pizarro, y del Vicepresidente, Honorable Senador señor Gómez.



Asisten los Honorables Senadores señoras Allende, Alvear y Rincón y señores Bianchi, Coloma, Escalona, Espina, García, Horvath, Kuschel, Lagos, Larraín Fernández, Larraín Peña, Letelier, Longueira, Muñoz Aburto, Navarro, Novoa, Orpis, Pérez Varela, Prokurica, Quintana, Rossi, Ruiz-Esquide, Tuma, Uriarte, Walker (don Ignacio), Walker (don Patricio) y Zaldívar.



Concurre, asimismo, el Ministro Secretario General de la Presidencia, señor Cristián Larroulet.



Actúan de Secretario General y de Prosecretario, ambos subrogantes, los señores José Luis Alliende Leiva y Mario Labbé Araneda, respectivamente.

________________

ACTAS



Las actas de las sesiones ochenta y siete y ochenta y nueve, ambas ordinarias, de los días 18 y 19 de enero del año en curso, respectivamente, y ochenta y ocho, especial, de 19 de enero del mismo año, se encuentran en Secretaría a disposición de los Honorables Senadores hasta la sesión próxima para su aprobación.

_______________

CUENTA

Mensajes



Cuarenta y dos de Su Excelencia el Presidente de la República:



Con los tres primeros, da inicio a los siguientes asuntos:



1.- Proyecto de ley relativo al Sistema de Alta Dirección Pública (Boletín N° 7.485-05) (con urgencia calificada de “simple”).



- Pasa a la Comisión de Hacienda.



2.- Proyecto de ley que crea el Servicio Nacional Forestal “CONAF” (Boletín N° 7.486-01) (con urgencia calificada de “simple”).



- Pasa a las Comisiones de Agricultura y de Medio Ambiente y Bienes Nacionales, unidas, y a la de Hacienda, en su caso.



3.- Proyecto de ley que crea el Servicio de Biodiversidad y Áreas Silvestres Protegidas y el Sistema Nacional de Áreas Silvestres Protegidas (Boletín N° 7.487-12) (con urgencia calificada de “simple”).



- Pasa a las Comisiones de Agricultura y de Medio Ambiente y Bienes Nacionales, unidas, y a la de Hacienda, en su caso, y se manda poner en conocimiento de la Excelentísima Corte Suprema.



Con el cuarto, comunica que no hará uso de la facultad que le confiere el inciso primero del artículo 73 de la Constitución Política de la República, respecto del proyecto de ley que modifica el régimen jurídico del transporte público concesionado (Boletín N° 7.085-15).



- Se toma conocimiento y se mandó comunicar al Excelentísimo Tribunal Constitucional.



Con los catorce siguientes, hace presente la urgencia, calificada de “suma”, respecto de las iniciativas que se indican a continuación:



1.- Proyecto de reforma constitucional, iniciado en Moción de los Honorables Senadores señores Cantero, Espina y García y de los ex Senadores señores Allamand y Romero, que reconoce el aporte de los pueblos originarios a la conformación de la nación chilena, y proyecto de reforma constitucional que reconoce a los pueblos indígenas de Chile (Boletines números 5.324-07 y 5.522-07, refundidos).



2.- Proyecto de reforma constitucional que adecua los plazos vinculados a las elecciones presidenciales (Boletín N° 6.946-07).



3.- Proyecto de ley que modifica diversos cuerpos legales en materia de orden público (Boletín Nº 4.832-07).



4.- Proyecto de ley que crea mecanismo transitorio de adopción de acuerdos de los copropietarios en los sectores medios (Boletín N° 7.320-14).



5.- Proyecto de ley sobre procedimiento para otorgar concesiones eléctricas (Boletín N° 7.240-08).



6.- Proyecto de ley que permite el acceso uniforme a las licencias profesionales cumpliendo los requisitos exigidos en la Ley de Tránsito (Boletín N° 7.212-15).



7.- Proyecto de ley que crea una comisión permanente de coordinación del Sistema de Justicia Penal (Boletín N° 7.193-07).



8.- Proyecto de ley que modifica la ley N° 20.248, de subvención escolar preferencial (Boletín N° 7.187-04).



9.- Proyecto de ley que introduce modificaciones a la ley N° 19.828, que crea el Servicio Nacional del Adulto Mayor (Boletín N° 7.075-06).



10.- Proyecto de ley que crea inhabilidades para condenados por delitos sexuales contra menores y establece registro de dichas inhabilidades (Boletín N° 6.952-07).



11.- Proyecto de ley sobre otorgamiento y uso de licencias médicas (Boletín N° 6.811-11).



12.- Proyecto de ley que modifica la ley N° 18.695, Orgánica Constitucional de Municipalidades, y regula las Asociaciones Municipales (Boletín N° 6.792-06).



13.- Proyecto de ley que faculta a los Ministerios de Relaciones Exteriores; Hacienda; Economía, Fomento y Turismo, y al Consejo Nacional de la Cultura y las Artes, para integrarse al Directorio de la Fundación Imagen de Chile (Boletín N° 6.759-10).



14.- Proyecto de ley que autoriza el levantamiento de secreto bancario en investigaciones de lavado de activos (Boletín N° 4.426-07).



Con los veinticuatro restantes, hace presente la urgencia, calificada de “simple”, respecto de las siguientes iniciativas:



1.- Proyecto de reforma constitucional sobre voto de chilenos en el extranjero (Boletín N° 7.335-07).



2.- Proyecto de ley, iniciado en Moción de los Honorables Senadores señores Girardi, Kuschel y Ruiz-Esquide y del ex Senador señor Ominami, sobre responsabilidad por daños ocasionados por animales potencialmente peligrosos (Boletín N° 6.499-11).



3.- Proyecto de ley que modifica el D.F.L. N° 1, de 2005, del Ministerio de Salud, incorporando la presunción de declaración y no pago de las cotizaciones de salud al sistema de Isapres, y homologando el interés penal y la multa por no pago de tales cotizaciones a los contemplados en el D.L. N° 3.500 y en la ley N° 17.322 (Boletín N° 6.312-11).



4.- Proyecto de ley que modifica la Ley General de Pesca y Acuicultura en materia del concepto de embarcación artesanal y de su clasificación por eslora, del reemplazo de la inscripción en el Registro Pesquero Artesanal y de los requisitos para inscribirse en el mismo Registro (Boletín N° 6.242-21).



5.- Proyecto de ley sobre el sistema nacional de aseguramiento de la calidad de la educación parvularia, básica y media y su fiscalización (Boletín N° 5.083-04).



6.- Proyecto de ley que modifica la ley N° 19.327, que contiene normas para la prevención y sanción de hechos de violencia en recintos deportivos con ocasión de espectáculos de fútbol profesional (Boletín N° 4.864-29).



7.- Proyecto de ley que modifica la ley Nº 18.290, con la finalidad de exigir cinturones de seguridad y artefactos técnicos limitadores de velocidad en los buses de transporte público (Boletín Nº 3.800-15).



8.- Proyecto de ley que tipifica los delitos de tráfico ilícito de migrantes y trata de personas y establece normas para su prevención y más efectiva persecución criminal (Boletín N° 3.778-18).



9.- Proyecto de ley que modifica la ley N° 20.234, que establece un procedimiento de saneamiento y regularización de loteos irregulares, y renueva su vigencia (Boletín N° 6.830-14).



10.- Proyecto de ley que crea juzgados de policía local en las comunas que indica (Boletín N° 5.906-07).



11.- Proyecto de ley que regula los actos electorales de chilenos en el extranjero (Boletín N° 7.358-07).



12.- Proyecto de ley que simplifica el régimen de constitución, modificación y disolución de las sociedades comerciales (Boletín N° 7.328-03).



13.- Proyecto de ley que implementa la medida de conservación 10-8 (2006), de la Comisión de los Recursos Vivos Marinos Antárticos (Boletín N° 7.309-21).



14.- Proyecto de ley relativo al uso del pabellón patrio (Boletines N°s 7.273-06, 7.095-06 y 7.195-06, refundidos).



15.- Proyecto de ley que establece las bases y procedimientos de fijación de tarifas de los servicios de gas en la XII Región (Boletín N° 7.239-08).



16.- Proyecto de ley que crea el Ministerio de Desarrollo Social (Boletín N° 7.196-06).



17.- Proyecto de ley, iniciado en Moción de los Honorables Senadores señores Espina, Chadwick, Larraín (don Hernán) y Prokurica y del ex Senador señor Allamand, relativo a las facultades de Carabineros de Chile y de la Policía de Investigaciones para practicar, sin orden previa, las primeras diligencias de investigación de un delito (Boletín N° 7.050-07).



18.- Proyecto de ley que denomina Ruka Moñen Tayu Folil, Juan Cayupi Huechicura al Museo Folclórico Araucano Juan Antonio Ríos (Boletín N° 7.023-24).



19.- Proyecto de ley que modifica la ley N° 19.496, sobre Protección de los Derechos de los Consumidores, para dotar de atribuciones en materias financieras, entre otras, al Servicio Nacional del Consumidor (Boletín N° 7.094-03).



20.- Proyecto de ley sobre inscripción automática, Servicio Electoral y sistema de votaciones (Boletín N° 7.338-07).



21.- Proyecto de ley relativo al Sistema de Alta Dirección Pública (Boletín N° 7.485-05).



22.- Proyecto de ley que crea el Servicio Nacional Forestal “CONAF” (Boletín N° 7.486-01).



23.- Proyecto de ley que crea el Servicio de Biodiversidad y Áreas Silvestres Protegidas y el Sistema Nacional de Áreas Silvestres Protegidas (Boletín N° 7.487-12).



24.- Proyecto de acuerdo aprobatorio del “Convenio Internacional para la Protección de las Obtenciones Vegetales” (Boletín N° 6.426-10).



- Quedan retiradas las urgencias, se tiene presente las nuevas calificaciones y se manda agregar los documentos a sus antecedentes.

Oficios



De Su Excelencia el Presidente de la República, con el que informa que se ausentará del territorio nacional entre los días 28 de febrero y 10 de marzo del presente año, para realizar una gira oficial a diversos Estados de Europa y Medio Oriente.



Informa, además, que durante su ausencia lo subrogará, con el título de Vicepresidente de la República, el señor Ministro titular de la Cartera de Interior, don Rodrigo Hinzpeter Kirberg.



- Se toma conocimiento.



Cinco de la Honorable Cámara de Diputados:



Con el primero, informa que ha aprobado el proyecto de ley que modifica la ley N° 19.496, sobre Protección de los Derechos de los Consumidores, para dotar de atribuciones en materias financieras, entre otras, al Servicio Nacional del Consumidor (Boletín N° 7.094-03) (con urgencia calificada de “simple”).



- Pasa a la Comisión de Economía y a la de Hacienda, en su caso, y se manda poner en conocimiento de la Excelentísima Corte Suprema.



Con el segundo, comunica que ha prestado su aprobación al proyecto de ley que regula la venta y arriendo de video juegos excesivamente violentos a menores de 18 años y exige control parental a consolas (Boletín N° 5.579-03).



- Pasa a la Comisión de Economía.



Con el tercero, informa que ha prestado su aprobación a las enmiendas propuestas por el Senado al proyecto de ley sobre calidad y equidad de la Educación (Boletín N° 7.329-04).



- Se toma conocimiento y se manda archivar el documento junto con sus antecedentes.



Con el siguiente, señala que ha dado su aprobación a la proposición de la Comisión Bicameral, relativa al Reglamento del Comité de Auditoría Parlamentaria establecido en la Ley Orgánica Constitucional del Congreso Nacional.



Con el último, comunica que aprobó la designación de integrantes del Comité de Auditoría Parlamentaria.



- Se toma conocimiento y se manda archivar los documentos junto a sus antecedentes.



Dos de la Excelentísima Corte Suprema, con los que, de conformidad a lo dispuesto en el artículo 77 de la Constitución Política de la República, emite su parecer respecto de los siguientes asuntos:



1.- Proyecto de ley, iniciado en Moción de los Honorables Senadores señor Navarro, señora Rincón y señor Quintana, en primer trámite constitucional, sobre ternas para el nombramiento de jueces y secretarios de juzgados de policía local (Boletín N° 7.374-07).



2.- Proyecto de ley, iniciado en Mensaje de Su Excelencia el Presidente de la República, en primer trámite constitucional, sobre inscripción automática, Servicio Electoral y sistema de votaciones (Boletín N° 7.338-07).



- Se toma conocimiento y se manda agregar los documentos junto a sus antecedentes.



Dieciséis del Excelentísimo Tribunal Constitucional:



Con el primero, envía copia autorizada de la resolución dictada en la acción de inaplicabilidad por inconstitucionalidad del inciso quinto del artículo 38 de la ley N° 18.933.



- Se toma conocimiento y se remite el documento a la Comisión de Constitución, Legislación, Justicia y Reglamento.



Con los ocho siguientes, envía copia autorizada de las sentencias definitivas dictadas en las acciones de inaplicabilidad por inconstitucionalidad de los artículos 38, inciso quinto, y 38 ter de la ley N° 18.933; 2° de la ley N° 20.015; 22 de la Ley sobre Efecto Retroactivo de las Leyes; 474, inciso tercero, del Código del Trabajo; 35 de la ley N° 18.962, Orgánica Constitucional de Enseñanza, y 22, N ° 2°, y 25 de la Convención de Varsovia, de 1929, aprobada por el decreto ley N° 2.381, de 1998.



- Se toma conocimiento y se manda archivar los documentos.



Con los seis siguientes, remite copia autorizada de las sentencias definitivas dictadas en el ejercicio del control de constitucionalidad de los asuntos que se detallan:



1.- Proyecto de ley que modifica la ley N° 20.022, con el objeto de establecer un nuevo plazo para el cierre de Tribunales del Trabajo de Santiago, que señala (Boletín N° 7.434-07).



2.- Proyecto de ley sobre calidad y equidad de la Educación (Boletín N° 7.329-04).



3.- Proyecto de ley que aumenta las Plantas del Personal de Carabineros de Chile (Boletín N° 6.962-02).



4.- Proyecto de ley que modifica la ley N° 19.882, en materia de dedicación exclusiva respecto de cargos de Subdirector Médico (Boletín N° 7.140-11).



5.- Proyecto de ley que regula el cierre de calles y pasajes por motivos de seguridad ciudadana (Boletines números 3.848-06; 6.289-25 y 6.363-06, refundidos).



6.- Proyecto de ley sobre asociaciones y participación ciudadana en la gestión pública (Boletín N° 3.562-06).



- Se toma conocimiento y se manda agregar los documentos junto a sus antecedentes.



Con el último, remite copia autorizada de la sentencia definitiva dictada en el ejercicio del control de constitucionalidad del proyecto de ley que crea el Ministerio de Seguridad Pública y el Servicio Nacional para la Prevención del Consumo y Tráfico de Drogas (Boletín N° 4.248-06).



- Se toma conocimiento y se mandó comunicar a Su Excelencia el Presidente de la República.



De la Excelentísima Corte Suprema, con el que da respuesta a un oficio enviado en nombre del Honorable Senador señor Frei, referido a la petición de instalar una nueva Corte de Apelaciones en la ciudad de Osorno que actualmente forma parte de la jurisdicción de la Corte de Valdivia.



Del señor Contralor General de la República (S), con el que transcribe su requerimiento al Director del Servicio de Evaluación Ambiental de la Región de La Araucanía para que informe sobre la Central Hidroeléctrica Río Picoiquén, al tenor del oficio enviado en nombre del Honorable Senador señor Quintana. 



Del señor Fiscal Nacional del Ministerio Público, con el que da respuesta a una petición de información enviada en nombre del Honorable Senador señor Letelier, relativa a las órdenes o resoluciones judiciales que han habilitado a establecer un cerco en torno del Hotel Hanga Roa, en Isla de Pascua.



Tres del señor Ministro del Interior:



Con el primero, responde un oficio enviado en nombre del Honorable Senador señor Prokurica, en relación con una petición de la Asociación de Ex Presos Políticos de Copiapó para que los beneficiarios de las pensiones concedidas por las leyes Valech, de Exonerados Políticos y de Accidentes del Trabajo y Enfermedades Profesionales puedan acceder al aporte previsional solidario establecido por la ley N° 20.255.



Con el segundo, da respuesta a un proyecto de acuerdo adoptado por el Senado, a proposición de los Honorables Senadores señor Orpis, señora Alvear y señores Coloma, Escalona, García, Pérez Varela, Prokurica, Sabag y Tuma, para dotar a la Región de Arica y Parinacota de una estructura institucional propia. 



Con el tercero, contesta un oficio enviado en nombre del Honorable Senador señor Lagos, relativo a la elaboración de un estatuto de ingreso y permanencia en los territorios especiales de Isla de Pascua y Archipiélago Juan Fernández.



Del señor Ministro de Defensa Nacional, con el que da respuesta al acuerdo de esta Corporación que hace presente la inquietud por las dificultades de financiamiento que enfrenta Dipreca para administrar el sistema de previsión y salud de sus beneficiarios, adoptado con ocasión del proyecto de ley que aumenta las Plantas del Personal de Carabineros de Chile.



Tres del señor Ministro de Hacienda:



Con el primero, atiende un oficio enviado en nombre del Honorable Senador señor Escalona y entrega información disponible respecto de la alta rentabilidad del sector bancario.



Con el siguiente, responde un oficio enviado en nombre de la Honorable Senadora señora Rincón, relativo a las medidas adoptadas por el Banco Estado respecto de las deudas contraídas por los agricultores de la comuna de Yerbas Buenas, con posterioridad al terremoto del 27 de febrero de 2010.



Con el último, contesta el oficio enviado en nombre del Honorable Senador señor Horvath, por el que se solicita disponer las medidas necesarias para dotar de recursos que le permitan al Comando Militar del Trabajo la reposición de su maquinaria.



Uno del señor Ministro de Hacienda (S), con el que da respuesta a un oficio enviado en nombre del Honorable Senador señor Horvath, relativo a la modificación del reglamento de la ley N° 20.365 para extender la franquicia tributaria en materia de sistemas solares térmicos que dicho cuerpo legal establece, a todas las viviendas construidas y en uso.



Del señor Ministro Secretario General de la Presidencia, con el que atiende la solicitud expresada en oficio remitido en nombre de los Honorables Senadores señora Alvear y señor Walker, don Patricio, para hacer presente la urgencia en la tramitación del proyecto de ley que regula la instalación de antenas emisoras y transmisoras de servicios de telecomunicaciones (Boletín N° 4.991-15).



Dos del señor Ministro de Justicia:



Con el primero, responde una solicitud de información enviada en nombre del Honorable Senador señor García, respecto de planes y proyectos que serán financiados con cargo al presupuesto del año 2011 que puedan considerarse que integran el Plan Araucanía.



Con el segundo, acusa recibo de una proposición de regulación legislativa remitida en nombre del Honorable Senador señor Navarro, sobre responsabilidad del Estado por falta de servicio del Ministerio Público.



De la señora Ministra del Trabajo y Previsión Social, con el que responde un oficio enviado en nombre de los Honorables Senadores señora Rincón y señores Navarro y Orpis, referido a dar trámite legislativo a un proyecto de ley que no establezca un límite de edad para que el menor adoptado sea causante de permiso y subsidio laboral.



Uno del señor Ministro de Obras Públicas, con el que atiende un oficio enviado en nombre del Honorable Senador señor Navarro, relativo a las faenas de estabilización y demolición del edificio Plaza del Río, en Concepción.



Siete de la señora Ministra de Obras Públicas (S):



Con el primero, responde a lo solicitado en un oficio enviado en nombre de la Honorable Senadora señora Rincón, para que se le informe de obras de pavimentación en la comuna de Yerbas Buenas.



Con los dos siguientes, atiende la solicitud de información contenida en sendos oficios remitidos en nombre de dicha señora Senadora, sobre los problemas que impiden acceder a servicios de agua potable a las familias de Los Hualles y Montecillos, en la comuna de Linares y sobre las posibilidades de mejoramiento del camino ubicado en el Kilómetro 7 de la Ruta L 571, de la misma comuna. 



Con el cuarto, se hace cargo de la petición enviada en nombre de la señora Senadora para que se favorezcan las obras de pavimentación de caminos tanto en el sector de Copihue como en la calle José de San Martín, en la comuna de Retiro.



Con los dos siguientes, suministra información requerida en nombre del Honorable Senador señor Kuschel, relativa a la necesidad de construir obras para almacenar agua en diversas comunas de la Región de Los Lagos y a la reanudación de las labores del Cuerpo Militar del Trabajo en el tramo que va desde el Puente Mariquita a Caleta Pichanco, en la misma región.  



Con el último, da respuesta a un oficio enviado en nombre del Honorable Senador señor Frei, para que se considere la pavimentación de los caminos que conducen a las localidades de Santa Rosa y Dollinco, en la comuna de Paillaco.



Dos del señor Ministro de Salud:



Con el primero, da respuesta a la información solicitada en nombre del Honorable Senador señor Horvath, en lo que se refiere a la implementación de un centro oncológico en la comuna de Aysén.



Con el segundo, hace otro tanto respecto de una presentación en nombre del mismo señor Senador, relativa a la instalación de una cámara hiperbárica en la Región de Aysén. 



Cinco de la señora Ministra de Vivienda y Urbanismo:



Con el primero, responde un oficio enviado en nombre del Honorable Senador señor Navarro, relativo a los avances del Programa Nacional de Reconstrucción de Viviendas “Chile Unido Reconstruye Mejor”, especialmente en lo que atañe al Sector Centinela 2, en la comuna de Talcahuano, y absuelve otras consultas.



Con los dos siguientes atiende peticiones de información remitidas en nombre de la Honorable Senadora señora Rincón, sobre la situación del señor Aníbal Fernando Bravo, residente en Curanipe, comuna de Pelluhue, y sobre el número de subsidios tramitados por Entidades de Gestión Inmobiliaria Social en la Región del Maule.



Con el cuarto, entrega información requerida en nombre del Honorable Senador señor García, respecto de los planes y proyectos que serán financiados con cargo al presupuesto en ejecución que integran el Plan Araucanía.



Con el último, suministra información respecto de la solicitud remitida en nombre del Honorable Senador señor Frei, relativa a la consideración de entregar subsidios habitacionales del Fondo Solidario de Vivienda para el Proyecto Bosque Entre Ríos, de la comuna  de Valdivia.



Del señor Ministro de Vivienda y Urbanismo (S), con el que remite copia del informe del Centro de Investigación, Desarrollo e Innovación de Estructuras y Materiales, (IDIEM), referente a la inspección post sismo de la Población Centinela 2, información requerida en nombre del Honorable Senador señor Navarro.



Dos del señor Ministro de Agricultura:



Con el primero, da respuesta a un oficio enviado en nombre del Honorable Senador señor García, relativo a los planes y proyectos que integran el denominado Plan Araucanía. 



Con el segundo, contesta la solicitud de información remitida en nombre del Honorable Senador señor Cantero para que se especifique el estatuto de protección que se dará a la zona en que se encuentran los Géiseres de El Tatio.



Del señor Ministro de Minería con el que da respuesta, en lo que se refiere al Convenio 176, de 1995, sobre seguridad y salud en las minas, a un proyecto de acuerdo adoptado por el Senado, a proposición de los Honorables Senadores señores Navarro, Muñoz, Lagos, Rossi y Tuma, que pide a S. E. el Presidente de la República instruir a los Ministros señalados en aquél, el estudio de los antecedentes que permitan la ratificación por Chile de diversos convenios de la OIT.



De la señora Ministra de Bienes Nacionales, con el que responde un oficio enviado en nombre del Honorable Senador señor Navarro en el que solicita información sobre requerimientos de la Policía de Investigaciones en materia de destinación de bienes fiscales para construir nuevas unidades en las comunas de Talcahuano, Chillán y Coronel.



De la señora Ministra del Medio Ambiente, con el que atiende la solicitud de información enviada en nombre de la Honorable Senadora señora Rincón, para lo cual remite copia de las actas de las sesiones celebradas y de los acuerdos adoptados por el Consejo de Ministros para la Sustentabilidad, durante el año 2010. 



Del señor Ministro del Medio Ambiente (S), con el que en respuesta a la petición remitida en nombre del Honorable Senador señor Navarro, envía copia del Acuerdo de Producción Limpia “Plantas Elaboradoras de Productos Congelados, suscrito entre la Asociación de Industriales Pesqueros de la Región del Bío Bío A. G. y representantes del Sector Público.



Dos del ex Ministro de Energía:



Con el primero, absuelve la consulta contenida en un oficio enviado en nombre del Honorable Senador señor Bianchi, respecto de los montos recaudados por el Estado, en los años 2007 a 2010, por concepto de contratos especiales de operación petrolera así como la descripción de las asignaciones que, por vía de la Ley de Presupuestos, se efectúan al Fondo de Desarrollo Magallanes. 



Con el segundo, responde un oficio enviado en nombre del Honorable Senador señor García, referido a los planes y proyectos que, financiados con cargo al presupuesto del presente año, integran el denominado “Plan Araucanía”.  



De la señora Ministra Directora del Servicio Nacional de la Mujer (S), con el que da respuesta a un oficio enviado en nombre del Honorable Senador señor García relativo a los planes y proyectos que integran el denominado Plan Araucanía.



Del señor Comandante en Jefe del Ejército, con el que expone que no hay despliegue militar en Isla de Pascua, en referencia a información sobre ese particular, requerida por oficio al Consejo para la Transparencia en nombre del Honorable Senador señor Cantero. 



Del señor Comandante en Jefe de la Armada, con el que responde un oficio enviado en nombre del Honorable Senador señor Letelier, relativo al catastro de propiedades entregadas por aquella rama de la Defensa Nacional, mediante títulos provisorios, a familias Rapa Nui, en Isla de Pascua.  



Del Honorable Tribunal de Defensa de la Libre Competencia, con el que responde a la petición de antecedentes enviada en nombre del Honorable Senador señor Navarro, en relación con requerimientos formulados por la Fiscalía Nacional Económica sobre acuerdos contrarios al orden público económico en el sector farmacéutico. 



Del señor Subsecretario de Desarrollo Regional y Administrativo, con el que da respuesta a oficio enviado en nombre del Honorable Senador señor Navarro sobre la reconstrucción de la ciudad de Tomé y la reposición de su edificio consistorial. 



Seis del señor Subsecretario General de la Presidencia (S):



Con el primero, da respuesta a un oficio enviado en nombre de los Honorables Senadores señora Rincón y señores Chadwick y Walker, don Ignacio, y del ex Senador señor Allamand, en relación con el estudio para enviar a tramitación legislativa un proyecto de ley sobre otorgamiento de premios nacionales.



Con el segundo, atiende petición enviada en nombre de los Honorables Senadores señores Larraín, Coloma, Chadwick y García y del ex Senador señor Allamand, en orden a considerar el envío a trámite de un proyecto de ley que modifique la estructura, funciones y procedimientos de la Comisión Nacional sobre Distorsiones de Precios de las Mercaderías Importadas.



Con el tercero, considera la solicitud remitida en nombre de los Honorables Senadores señor Ruiz-Esquide, señora Rincón y señores Gómez, Quintana y Zaldívar, para que se considere el estudio de un proyecto de ley que prorrogue los  servicios de los trabajadores públicos a contrata y a honorarios.



Con el siguiente, acusa recibo de la petición de los Honorables Senadores señores Bianchi, Gómez, Lagos y Prokurica y de la ex Senadora señora Matthei, en lo relativo a una iniciativa de ley que extienda la vigencia de los servicios de los funcionarios a contrata y conceda asignación de modernización a los funcionarios a honorarios.



Con el quinto, comunica que someterá a estudio la solicitud enviada en nombre de los Honorables Senadores señores Longueira y Pérez Varela, para que se envíe a tramitación legislativa un proyecto que prorroga el funcionamiento de los Juzgados del Crimen de Santiago. 



Con el último, manifiesta similar tratamiento a la petición del Honorable Senador señor Larraín, don Hernán, respecto de un proyecto de ley que establece y regula los medios de comunicación municipal.  



Del señor Subsecretario de Minería, con el que responde solicitud de información remitida en nombre de la Honorable Senadora señora Allende, respecto de la cantidad total de faenas mineras en la comuna de Tierra Amarilla, el riesgo asociado a ellas y los procedimientos de fiscalización  realizados.



Del señor Director Nacional del Servicio Civil con el que responde oficio enviado en nombre del Honorable Senador señor Walker, don Ignacio, relativo al proceso de selección para proveer cargo de Director del Servicio de Salud Valparaíso San Antonio. 



Del señor Director Nacional de Gendarmería de Chile, con el que atiende solicitud de información, remitida en nombre del Honorable Senador señor Navarro, sobre el número de extintores de los que dispone dicho servicio y su desglose por establecimiento penitenciario.



Del señor Intendente Regional de La Araucanía, con el que responde un oficio enviado en nombre del Honorable Senador señor García, relativo a los planes y proyectos financiados con cargo al Presupuesto del presente año que integran el “Plan Araucanía”.  



De la señora Intendenta Regional del Bío-Bío con el que remite un ejemplar del estudio “Contribución de las Instituciones de Educación Superior al Desarrollo Regional”, solicitado en nombre del Honorable Senador señor Navarro.



Del Secretario Regional Ministerial del Trabajo y Previsión Social de la Región de Antofagasta, con el que atiende un oficio enviado en nombre del Honorable Senador señor Cantero e informa el estado del procedimiento de fiscalización en relación con la denuncia de un particular sobre irregularidades en materia de accidentes del trabajo y enfermedades profesionales en la División Codelco Norte.



De la señora Directora del Servicio de Salud Atacama, con el que atiende solicitud de información, remitida en nombre del Honorable Senador señor Navarro, sobre el número de extintores de los que dispone dicho servicio y su desglose por establecimiento hospitalario.



Del señor Director Regional (S) del Servicio de Evaluación Ambiental de la Región Metropolitana, con el que da respuesta a una solicitud de información remitida en nombre de la Honorable Senadora señora Alvear, respecto del cumplimiento de las resoluciones de calificación ambiental por una empresa química y otra de curtiembres, en la comuna de Paine. 



De la Ilustrísima Corte de Apelaciones de Santiago, con el que remite copia autorizada de la sesión extraordinaria del Pleno en que se conformaron las Salas de aquel Tribunal  pare el presente año judicial.



Del señor Secretario Ejecutivo del Consejo de Administración de Fondos Concursables para las Asociaciones de Consumidores, del Servicio Nacional del Consumidor, con el que remite copia de la Memoria Anual 2010 de dicho organismo.



Del señor Alcalde (S) de la Municipalidad de Ñuñoa, con el que da respuesta a un oficio enviado en nombre de la Honorable Senadora señora Alvear, en que pide información del avance en la reconstrucción de la Villa Olímpica y las medidas administrativas para personas afectadas por el terremoto del 27 de febrero de 2010 disconformes con el puntaje que les asigna la Ficha de Protección Social.



- Quedan a disposición de los Honorables señoras y señores Senadores.

Informes



Segundos informes de las Comisiones de Constitución, Legislación, Justicia y Reglamento y de Derechos Humanos, Nacionalidad y Ciudadanía, recaídos en el proyecto de ley que tipifica los delitos de tráfico ilícito de migrantes y trata de personas y establece normas para su prevención y más efectiva persecución criminal (Boletín N° 3.778-18) (con urgencia calificada de “simple”).



Segundo informe de la Comisión de Minería y Energía, recaído en el proyecto de ley, iniciado en Moción del Honorable Senador señor Horvath, en primer trámite constitucional, que regula el pago de las tarifas eléctricas de las generadoras residenciales (Boletín N° 6.041-08).



De la Comisión de Relaciones Exteriores, recaído en el proyecto de acuerdo, en segundo trámite constitucional, que aprueba el “Acuerdo de Inversión entre la República de Chile y la República Oriental del Uruguay y sus Anexos”, suscrito en Montevideo, Uruguay, el 25 de marzo de 2010 (Boletín N° 6.920-10).



- Quedan para Tabla.



De la Comisión de Economía, recaído en el proyecto de acuerdo, presentado por los Honorables Senadores señores Navarro y Tuma, con el que solicitan incluir en el Censo de Población y Vivienda 2012 a los afro descendientes (Boletín N° S 1.328-12).



Cuatro de la Comisión de Salud, recaídos en los siguientes asuntos:



1.- Proyecto de acuerdo, presentado por los Honorables Senadores señores Navarro y Muñoz Aburto, con el que solicitan adoptar medidas de control sanitario y de salud pública en la salmonicultura (Boletín N° S 1.311-12).



2.- Proyecto de acuerdo, presentado por los Honorables Senadores señores Navarro, Quintana y Rossi, con el que requieren al Ejecutivo establecer una política pública en materia de discapacidad psíquica infantil (Boletín N° S 1.315-12).



3.- Proyecto de acuerdo, presentado por los Honorables Senadores señores Chahuán, Quintana y Rossi, con el que solicitan el envío de un proyecto de ley que mejore económicamente a los directivos no profesionales de la Subsecretaría de Salud Pública (Boletín N° S 1.327-12).



4.- Proyecto de acuerdo, presentado por los Honorables Senadores señor Navarro, señora Rincón y señor Tuma, con el que solicitan el desarrollo de programas de salud para los trastornos patológicos de alimentación (Boletín N° S 1.329-12).



- Quedan para el Tiempo de Votaciones de la próxima sesión ordinaria.

Mociones



De los Honorables Senadores señores Horvath, Cantero, Gómez, Orpis y Sabag, con la que inician un proyecto de ley en materia de aprovechamiento y beneficio de tiburones (Boletín N° 7.489-03).



- Pasa a la Comisión de Intereses Marítimos, Pesca y Acuicultura.



Del Honorable Senador señor Orpis, mediante la cual inicia un proyecto de reforma constitucional que prohíbe renunciar a cargos parlamentarios para desempeñarse en el Ejecutivo (Boletín N° 7.490-07).



Del Honorable Senador señor Bianchi, con la que inicia un proyecto de reforma constitucional que contempla la elección complementaria para proveer cargos parlamentarios vacantes (Boletín N° 7.504-07).



- Pasan a la Comisión de Constitución, Legislación, Justicia y Reglamento.



Del Honorable Senador señor Ruiz-Esquide, por la que da inicio a un proyecto de ley que prohíbe toda forma de cálculo de interés sobre interés (Boletín N° 7.491-03).



- Pasa a la Comisión de Economía.



Del Honorable Senador señor Muñoz Aburto, con la cual inicia un proyecto de ley sobre abastecimiento residencial de gas en la XII Región (Boletín N° 7.492-08).



- Pasa a la Comisión de Minería y Energía.



Del Honorable Senador señor Gómez, con la que da inicio a un proyecto de ley sobre cobro de peajes en autopistas sin caminos alternativos (Boletín N° 7.493-09).



- Pasa a la Comisión de Obras Públicas.



Ocho del Honorable Senador señor Chahuán, mediante las cuales inicia los siguientes asuntos:



1.- Proyecto de reforma constitucional relativo al principio de tipicidad en materia penal (Boletín N° 7.494-07).



2.- Proyecto de ley sobre prisión preventiva del imputado con antecedentes psiquiátricos (Boletín N° 7.495-07).



3.- Proyecto de ley que fija un plazo para dictar sentencia en juicios de arrendamiento (Boletín N° 7.496-07).



- Pasan a la Comisión de Constitución, Legislación, Justicia y Reglamento.



4.- Proyecto de ley sobre prohibición de enajenar y gravar vehículos en juicios por accidentes de tránsito (Boletín N° 7.497-07).



5.- Proyecto de ley destinado a asegurar la realización de la primera audiencia en materia procesal penal (Boletín N° 7.498-07).



6.- Proyecto de ley sobre tribunal competente de segunda instancia en causas relativas a la Ley de Navegación (Boletín N° 7.499-07).



- Pasan a la Comisión de Constitución, Legislación, Justicia y Reglamento, y se mandan poner en conocimiento de la Excelentísima Corte Suprema.



7.- Proyecto de ley referido al ámbito de aplicación del recurso de amparo económico (Boletín N° 7.500-03).



- Pasa a la Comisión de Economía.



8.- Proyecto de ley sobre ejercicio de la acción penal por la autoridad tributaria (Boletín N° 7.501-05).



- Pasa a la Comisión de Hacienda.

Declaraciones de inadmisibilidad



Dos Mociones de la Honorable Senadora señora Alvear, con las que da inicio a los siguientes asuntos:



1.- Proyecto de ley que establece un sistema especial de exenciones fiscales y municipales para favorecer el tratamiento de residuos domiciliarios.



- Se declara inadmisible por corresponder a una materia de la iniciativa exclusiva de Su Excelencia el Presidente de la República, de conformidad a lo dispuesto en el N° 1° del inciso cuarto del artículo 65 de la Constitución Política, y en atención a lo establecido en el inciso segundo de dicho artículo.



2.- Proyecto de ley que posterga hasta junio el pago de permisos de circulación y autoriza incrementar los anticipos del Fondo Común Municipal.



- Se declara inadmisible por corresponder a una materia de la iniciativa exclusiva de Su Excelencia el Presidente de la República, según lo prescrito en los incisos tercero y cuarto, N° 2°, del artículo 65 de la Constitución Política, y en consideración a lo señalado en el inciso segundo de dicho artículo.



Moción del Honorable Senador señor Gómez, con la que inicia un proyecto de ley que faculta a los consultorios y hospitales públicos para vender medicamentos.



- Se declara inadmisible por corresponder a una materia de la iniciativa exclusiva de Su Excelencia el Presidente de la República, conforme a lo establecido en el N° 2° del inciso cuarto del artículo 65 de la Carta Fundamental.

Proyecto de acuerdo



De los Honorables Senadores señor Walker, don Patricio, señora Alvear y señor Rossi, referido a los sucesos acaecidos en Libia (Boletín Nº S 1.334-12).



- Pasa a la Comisión de Relaciones Exteriores.

Comunicaciones



Del Partido Renovación Nacional, por medio de la cual pone en conocimiento de la Corporación que ha designado como Senador de la República, en reemplazo del señor Andrés Allamand Zavala, al señor Carlos Larraín Peña, y acompaña los documentos que acreditan que se cumplen los requisitos exigidos por la Constitución Política.



Del Partido Unión Demócrata Independiente, mediante la cual informa al Senado que ha designado como Senador de la República, en reemplazo de la señora Evelyn Matthei Fornet, al señor Gonzalo Uriarte Herrera, y adjunta los documentos que acreditan que se cumplen los requisitos exigidos por la Carta Fundamental.



- Habiéndose publicado en el Diario Oficial del día 3 de febrero pasado el decreto número 33, del Ministerio del Interior, que nombra como Ministros de Estado al señor Andrés Allamand Zavala, en el Ministerio de Defensa Nacional, y a la señora Evelyn Matthei Fornet, en el Ministerio del Trabajo y Previsión Social, y por haberse verificado el cumplimiento de los requisitos exigidos por la Constitución Política para ser Senador, respecto de los señores Carlos Larraín Peña y Gonzalo Uriarte Herrera, se procederá a tomar el juramento de rigor al término de esta cuenta.

Solicitud de desarchivo



Del Honorable Senador señor Gómez, con la que requiere el desarchivo de los siguientes asuntos:



1.- Proyecto de reforma constitucional que establece la garantía constitucional del derecho a la libertad sexual y reproductiva (Boletín N° 4.277-07).



2.- Proyecto de reforma constitucional que modifica la garantía constitucional del derecho a la salud (Boletín N° 4.275-07).



3.- Proyecto de reforma constitucional que introduce una nueva disposición transitoria en la Constitución Política de la República, a fin de regular la aplicación del impuesto específico a la actividad minera para el financiamiento de obras de desarrollo regional (Boletín N° 4.946-07).



4.- Proyecto de ley que prohíbe el comercio internacional de sustancias agotadoras de la capa de ozono (Boletín N° 4.273-12).



5.- Proyecto de ley sobre derechos de los pacientes (Boletín N° 4.270-11).



6.- Proyecto de ley que establece el derecho a la muerte digna (Boletín N° 4.271-11).



7.- Proyecto de ley que agrava las sanciones por maltrato, lesiones y abandono de menores, y tipifica el delito de administración de sustancias peligrosas a los mismos (Boletín N° 4.272-07).



8.- Proyecto de ley sobre fomento de las fuentes de energías renovables y no contaminantes (Boletín Nº 4.312-08).



9.- Proyecto de ley que sanciona el soborno, la discriminación y otras actividades ilícitas en el deporte (Boletín Nº 4.564-07).



10.- Proyecto de ley que modifica la Ley sobre Bases Generales del Medio Ambiente, estableciendo evaluación de impacto ambiental conjunta, en el caso que indica (Boletín Nº 4.630-12).



11.- Proyecto de ley que crea el Fondo Nacional de Investigación y Desarrollo de Energías Renovables Limpias y No Convencionales (Boletín Nº 4.636-08).



12.- Proyecto de ley sobre fomento de las energías renovables y combustibles líquidos (Boletín N° 4.873-08).



13.- Proyecto de ley que introduce diversas adecuaciones al Código de Procedimiento Civil (Boletín N° 4.979-07).



14.- Proyecto de ley que modifica la ley Nº 19.947, que establece nueva Ley de Matrimonio Civil, y la ley Nº 19.968, que crea los Tribunales de Familia, en lo referente al trámite de divorcio de común acuerdo (Boletín Nº 4.985-07).



15.- Proyecto de ley que deroga el N° 1 del artículo 43 de la Ley de Quiebras (Boletín 5.052-03).



16.- Proyecto de ley que modifica el Código Procesal Penal en materia de arraigo (Boletín N° 5.153-07).



17.- Proyecto de ley que modifica el decreto ley N° 2.564, de 1979, sobre Aviación Comercial, con el fin de permitir a las aeronaves extranjeras efectuar cabotaje en el espacio aéreo nacional (Boletín N° 5.178-03).



- Se accede a lo solicitado, volviendo los proyectos al estado en que se encontraban al momento de archivarse.

Permisos Constitucionales



Solicitudes de los Honorables Senadores individualizados a continuación, para ausentarse del país en las fechas que en cada caso se señala, todas del presente año:



1.- Honorable Senador señor Frei, entre los días 27 de febrero y 6 de marzo.



2.- Honorables Senadores señores Chahuán, Girardi y Sabag, entre los días 28 de febrero y 10 de marzo.



3.- Honorable Senador señor Chadwick, entre los días 1° y 9 de marzo.



4.- Honorable Senadora señora Pérez San Martín, entre los días 1° y 8 de marzo.



- Se accede a lo solicitado.

- - -



Durante la sesión, se da cuenta de una Moción del Honorable Senador señor Escalona, con la que inicia un proyecto de ley en materia de inhabilidades para integrar el directorio de una sociedad deportiva profesional (Boletín N° 7.505-07).



- Pasa a la Comisión de Constitución, Legislación, Justicia y Reglamento.

_______________

ACUERDOS DE COMITÉS



El señor Secretario General expresa que los Comités, en sesión celebrada en el día de hoy, han adoptado los siguientes acuerdos, que la Sala, unánimemente, ratifica:


1) Retirar de la Tabla de la sesión ordinaria del día de hoy el proyecto de ley que otorga un bono a los cónyuges que cumplan cincuenta años de matrimonio (Boletín N° 7.074-05) y devolverlo a la Comisión Especial de la Discapacidad y el Adulto Mayor y a la de Hacienda, en su caso, abriéndose un nuevo plazo para presentar indicaciones a esta iniciativa hasta las 13 horas del día lunes 7 de marzo de 2011, las que deberán presentarse en la Secretaría de la mencionada Comisión Especial, prorrogándose la vigencia de la misma hasta que se despache esta materia.


2) Ampliar la duración de la sesión especial citada para el miércoles 9 de marzo de 2011 con la finalidad de analizar “el estado de avance del actual proceso de reconstrucción en las regiones y zonas afectadas por el terremoto del 27 de febrero de 2010”, la que se efectuará de 11 a 14 horas, e invitar también a dicha sesión al señor Ministro de Salud.

- - -



Enseguida, el señor Presidente otorga la palabra a la Honorable Senadora señora Alvear, quien solicita el asentimiento de la Sala a objeto de remitir al Ejecutivo un oficio requiriendo su patrocinio respecto de sendos proyectos de su autoría, declarados inadmisibles por corresponder a materias de la iniciativa exclusiva del Presidente de la República, a saber, el destinado a establecer un sistema especial de exenciones fiscales y municipales para favorecer el tratamiento de residuos domiciliarios, y el que posterga hasta junio el pago de permisos de circulación y autoriza incrementar los anticipos del Fondo Común Municipal.



- Así se acuerda.

- - -



A continuación, hace uso de la palabra el Honorable Senador señor Espina, para solicitar el acuerdo de la Sala en orden a fijar un nuevo plazo para presentar indicaciones al proyecto de ley, en primer trámite constitucional, que prohíbe plaguicidas de elevada peligrosidad (Boletín N° 6.969-01).



- Se accede a lo solicitado, fijándose como nuevo plazo el lunes 14 de marzo del año en curso, hasta las 13 horas.

- - -



La presente acta se ha elaborado en conformidad a lo dispuesto en el artículo 76 del Reglamento del Senado. Las opiniones, constancias, prevenciones y fundamentos de voto de los Honorables Senadores, respecto de los asuntos discutidos en esta sesión, así como las expresiones emitidas por ellos u otras autoridades durante la misma, se contienen en la correspondiente publicación oficial del Diario de Sesiones del Senado.

_______________

JURAMENTO DE NUEVOS SENADORES


El señor Presidente señala que, tal como se indicara en la cuenta, corresponde ocuparse del juramento de los nuevos Senadores, señores Carlos Larraín Peña y Gonzalo Uriarte Herrera.



Luego, precisa que, de conformidad con lo prescrito en el artículo 4º del Reglamento de la Corporación, corresponde que los Honorables Senadores que se integran presten juramento o promesa individual. En consecuencia, les solicita ubicarse, a medida que son nombrados, frente a la testera para este efecto. Asimismo, pide a los Honorables Senadores y a las demás personas presentes ponerse de pie.



Posteriormente, los Honorables Senadores señores Larraín Peña y Uriarte prestan juramento en forma individual, declarándolos, el señor Presidente, investidos en el carácter de Senadores y, por tanto, incorporados al Senado.


Se suspende la sesión.

_______________

ORDEN DEL DÍA

Proyecto de ley, iniciado en Moción de la Honorable Senadora señora Alvear, en primer trámite constitucional, relativo a las federaciones deportivas nacionales, con informe de la Comisión de Constitución, Legislación, Justicia y 

Reglamento



El señor Presidente anuncia que corresponde ocuparse del proyecto de la referencia.



El señor Secretario General señala que se trata del proyecto de ley, en primer trámite constitucional, relativo a las federaciones deportivas nacionales, que tiene el Boletín N° 6.965-07.



Agrega que su objetivo principal es incorporar en la Ley del Deporte un párrafo nuevo que regule la organización y funcionamiento de las federaciones deportivas, de manera de incluir, entre otras materias, la participación de los deportistas en la toma de decisiones, mecanismos destinados a transparentar la selección de participantes para competencias internacionales, un sistema de control financiero por medio de auditorías externas y, por último, un tribunal de arbitraje deportivo.


La Comisión de Constitución, Legislación, Justicia y Reglamento discutió la iniciativa solamente en general y le dio su aprobación a la idea de legislar por la unanimidad de sus miembros presentes, Honorables Senadores señora Alvear y señores Larraín y Walker (don Patricio).



En discusión en general la iniciativa, hacen uso de la palabra los Honorables Senadores señora Alvear y señores Navarro y Larraín Fernández.



Cerrado el debate y sometida a votación la idea de legislar en la materia, es aprobada por 30 votos a favor de los Honorables Senadores señoras Allende, Alvear y Rincón y señores Bianchi, Coloma, Escalona, Espina, García, Gómez, Horvath, Kuschel, Lagos, Larraín Fernández, Larraín Peña, Letelier, Longueira, Muñoz Aburto, Navarro, Novoa, Orpis, Pérez Varela, Pizarro, Prokurica, Quintana, Ruiz-Esquide, Tuma, Uriarte, Walker (don Ignacio), Walker (don Patricio) y Zaldívar.



Fundamentan su voto afirmativo los Honorables Senadores señores Escalona, Espina, Lagos, Pizarro, Quintana, Tuma y Walker (don Patricio).



A continuación, el señor Presidente propone como plazo para presentar indicaciones a este proyecto hasta las 13 horas del día lunes 2 de mayo del año en curso, lo que así se acuerda unánimemente.



Queda terminada la discusión de esta iniciativa.

- - -



El texto del proyecto de ley aprobado en general por el Senado, es el siguiente:

PROYECTO DE LEY:



“Artículo único.- Incorpórase al Título III de la ley N° 19.712, el siguiente Párrafo 4°, nuevo:

"Párrafo 4°

Régimen especial de las Federaciones Deportivas Nacionales



Artículo 40 bis a.- Sin perjuicio de lo dispuesto en los párrafos 1°, 2° y 3° de este título, las federaciones deportivas nacionales a que se refiere la letra f) del artículo 32 de esta ley, en adelante las federaciones o la federación, se sujetarán a las siguientes reglas especiales.



Artículo 40 bis b.- Sin perjuicio de lo dispuesto en el artículo 15 del Decreto Supremo Nº 59, que establece el reglamento de organizaciones deportivas, en adelante el reglamento, para adquirir la calidad de socio, se deberá presentar un plan de gestión deportiva de su representada, el que deberá ser aprobado en asamblea general extraordinaria de la federación por los dos tercios de los socios en ejercicio.



Artículo 40 bis c.- Cada organización deportiva asociada a la federación, deberá presentar como delegado a las asambleas generales, ordinarias y extraordinarias, además de su Presidente, su secretario y su tesorero a un deportista afiliado a la organización, quien tendrá derecho a voto. El deportista que deba concurrir a una asamblea, será designado por la mayoría de los deportistas afiliados a la organización en asamblea extraordinaria de la organización y no podrá asistir a más de una asamblea anual de la federación.



La no presentación de un deportista como delegado de k organización, será causal de pérdida de la calidad de afiliado por parte de la organización. Asimismo, cualquier hostigamiento, presión o amenaza que se ejerza respecto del delegado por algún miembro directivo de k organización a la que representa el deportista, deberá ser informado por éste al Tribunal de Arbitraje Deportivo.



40 bis d.- Además de las materias señaladas en el artículo 33 del reglamento, será materia de la asamblea general extraordinaria de socios, la aprobación de los nombres de los deportistas que representarán a la federación en competencias internacionales por la mayoría de los socios presentes.



Artículo 40 bis e.- Las federaciones deportivas nacionales realizarán, al menos, cuatro asambleas anuales, debiendo transcurrir como mínimo 60 días entre una y otra.



Artículo 40 bis f.- Sin perjuicio de lo dispuesto en el artículo 22 del reglamento, para ser director de una federación deportiva, se deberá acreditar:



a) Estudios académicos superiores en materia deportiva y,



b) Haber ejercido como directivo de la organización a la que representa u otra en que haya participado, referida a la disciplina deportiva de la federación.



Artículo 40 bis g.- Los miembros del directorio de las federaciones durarán cuatro años en sus cargos, no pudiendo ser reelegidos consecutivamente.



Artículo 40 bis h.- No podrán ser directores de las federaciones deportivas nacionales:



a) Las personas que hayan sido procesadas, formalizadas o condenadas por delitos contemplados en las leyes que sancionan hechos de violencia en recintos deportivos y establecen normas sobre tráfico ilícito de estupefacientes y sustancias sicotrópicas;



b) Las personas que hayan sido procesadas, formalizadas o condenadas por delitos en el ejercicio de cargos de director o como miembro en la misma federación o en otra organización deportiva, y



c) Aquellos funcionarios públicos que por la naturaleza de sus funciones, puedan comprometer los intereses de la federación deportiva que pretende dirigir.



Artículo 40 bis i.- Los directores de las Federaciones deportivas nacionales no podrán:



a) Proponer modificaciones de estatutos o adoptar políticas o decisiones que no tengan por objeto el interés de la federación;



b) Impedir u obstaculizar las investigaciones destinadas a establecer su propia responsabilidad o la de sus dependientes en la gestión de la federación;



c) Inducir a sus dependientes o a los miembros de la comisión de auditoría o revisora de cuentas, a rendir cuentas irregulares, presentar informaciones falsas u ocultar información;



d) Presentar a las organizaciones miembros de la federación informaciones falsas u ocultarles antecedentes de carácter esencial;



e) Tomar en préstamo dinero o bienes de la federación o asignados a ésta en provecho propio, de su cónyuge, de sus parientes, representados o de sociedades en las que participen;



f) Usar en beneficio propio o de terceros relacionados las oportunidades comerciales de que tuvieren conocimiento en razón de su cargo, y



g) En general, practicar actos ilegales o contrarios a los estatutos o al interés de la federación o usar de su cargo para obtener ventajas indebidas para sí o para terceros relacionados, en perjuicio del interés de la federación.



Artículo 40 bis j.- Los directores de las federaciones deportivas nacionales, en el ejercicio de sus cargos, responderán hasta por culpa leve, sin perjuicio de la responsabilidad penal que pudiera afectarles.



Artículo 40 bis k.- Las federaciones deportivas nacionales llevarán contabilidad separada respecto de los ingresos y gastos que administren. El balance respectivo deberá ser auditado por una entidad inscrita en el Registro de Auditores Externos de la Superintendencia de Valores y Seguros, y publicarse un extracto del mismo en los espacios comunes de las dependencias de la federación o en el portal de Internet oficial de ésta, por un término de 90 días desde su aprobación por la comisión de auditoría o revisora de cuentas del artículo 40 de esta ley.



Artículo 40 bis l.- Sin perjuicio de lo dispuesto en los artículos 40, 41 y 42 del reglamento, existirá para las federaciones deportivas, un tribunal de arbitraje deportivo, en adelante el tribunal.



Artículo 40 bis m.- Para ser miembro del tribunal, se deberá estar en posesión del titulo de abogado y acreditar estudios académicos superiores en materia deportiva. No podrán ser miembros del tribunal, quienes se vean afectado por alguna de las inhabilidades establecidas para los directores en el artículo 40 bis h, como también, quienes posean parentesco hasta el cuarto grado de consanguinidad o segundo por afinidad con directores de federaciones deportivas.



Artículo 40 bis n.- El Comité Olímpico de Chile deberá convocar a un concurso público al tercer año del periodo del tribunal y publicar sus antecedentes en un diario de circulación nacional con a lo menos tres de meses de anterioridad a la elección de los postulantes. Las federaciones deportivas dispondrán de un fondo especial destinado a cancelar los honorarios de los profesionales.



Artículo 40 bis o.- El tribunal se constituirá en asamblea extraordinaria convocada por el Comité Olímpico de Chile cada cuatro años. En dicha asamblea el Comité deberá dar cuenta del proceso de selección y los nombres de los postulantes.



Sólo podrán concurrir a dicha asamblea las directivas de las federaciones deportivas y sólo podrá votar el presidente o en su ausencia, quien la asamblea de la federación designe.



La propuesta del Comité Olímpico de Chile con los postulantes a miembros del tribunal, deberá ser ratificada con la aprobación de los dos tercios de los socios presentes. De no reunirse el quórum señalado, se deberá convocar a una nueva asamblea. Si nuevamente no se reúne el quórum, se tendrá por aprobada la propuesta del Comité y por nombrados a los miembros del tribunal.



Artículo 40 bis p.- Dentro de sus atribuciones, el tribunal deberá:



a) Recibir, conocer, investigar y resolver los reclamos por faltas a la ética y disciplina deportiva.



b) Conocer de los reclamos que se originen con motivo de la selección de un deportista para una competencia internacional, sin haberse aprobado en la respectiva asamblea.



c) Llevar un libro o registro de penalidades, sanciones o medidas disciplinarias aplicadas y el archivo de los procedimientos realizados;



d) Aplicar penalidades, sanciones o medidas disciplinarias por dichas faltas, las que podrán ser; amonestación verbal, amonestación por escrito, censura, suspensión y destitución del cargo.



Artículo 40 bis q.- Podrán presentar reclamaciones al Tribunal las siguientes personas:



a) Cualquier deportista afiliado a una federación deportiva;



b) Quienes posean el cargo de Presidente, Secretario o Tesorero de una organización deportiva asociada a una federación deportiva, y



c) Quienes sean directores de una federación deportiva.



Artículo 40 bis r.- El procedimiento se iniciará mediante una presentación escrita al tribunal, debidamente fundada, por cualquiera de las personas señaladas en el inciso anterior. Dentro de 15 días corridos de recibido el reclamo, el tribunal deberá citar mediante carta certificada al reclamante y a quienes por la naturaleza del reclamo deban ser oídos y resolverá en única instancia dentro del plazo de 30 días de celebrada la audiencia.



Artículo 40 bis s.- La resolución que resuelve el reclamo deberá notificarse por carta certificada a los interesados y sus efectos comenzarán a regir desde la notificación.



Artículo 40 bis t.- La destitución del cargo procederá en los casos de la letra a) del artículo 40 bis p. En los demás casos, el tribunal aplicará la sanción que correspondiere de acuerdo al mérito del reclamo sometido a su conocimiento.”.”.

_______________

Proyecto de ley, iniciado en Moción del Honorable Senador señor Horvath, en primer trámite constitucional, que concede la nacionalidad chilena por gracia al señor Eduardo Simon Bernheim, con informe de la Comisión de 

Derechos Humanos, Nacionalidad y Ciudadanía



El señor Presidente anuncia que corresponde abocarse al asunto de la referencia.



El señor Secretario General señala que se trata del proyecto de ley, en primer trámite constitucional, que concede la nacionalidad chilena por gracia al señor Eduardo Simon Bernheim, que tiene el Boletín N° 7.346-07.



Agrega que, según explica la Comisión de Derechos Humanos, Nacionalidad y Ciudadanía, el señor Eduardo Simon, nacido en Francia, pero vinculado familiarmente con Chile, el año 1948 decidió buscar un lugar alejado de Santiago para construir su vida y se instaló en el fundo Cacique Blanco en Lago Verde, Región de Aysén. Desde esa fecha se cumplen 63 años en que el señor Simon se ha dedicado a producir sus tierras y a la crianza de ganado, dándole empleo a muchas familias de la zona.



Por otro lado, es pionero de la aviación en la zona patagónica, actividad que ha utilizado principalmente para prestar ayuda humanitaria a los pobladores de Lago Verde y Villa La Topera. El año 1997, la entonces Intendenta Regional y el Consejo Regional le rindieron un público homenaje por su aporte espiritual y material a la Región de Aysén.



La Comisión consideró que el señor Eduardo Simon ha hecho patria en nuestro país por más de 63 años, desarrollando una abnegada y solidaria labor junto a los habitantes de la Región de Aysén, motivos que fundamentan la convicción de que es merecedor del otorgamiento de la nacionalidad chilena por especial gracia. Por esta razón, aprobó la iniciativa con el voto conforme de la unanimidad de sus miembros presentes, Honorables Senadores señora Pérez San Martín y señores Kuschel y Sabag.



En discusión en general y en particular la iniciativa, hacen uso de la palabra los Honorables Senadores señores Horvath y Walker (don Patricio).



Cerrado el debate y puesto en votación en general y en particular, el proyecto es aprobado por 14 votos a favor de los Honorables Senadores señoras Alvear y Rincón y señores Coloma, Espina, Gómez, Horvath, Kuschel, Larraín Fernández, Muñoz Aburto, Navarro, Prokurica, Quintana, Tuma y Walker (don Patricio).


Queda despachado este asunto.

- - -



El texto del proyecto de ley despachado por el Senado, es el que sigue:

PROYECTO DE LEY:



“Artículo único.- Otórgase la nacionalidad chilena, por especial gracia, al señor Eduardo Alberto Pedro Simon Bernheim.”.

_______________

Proyecto de ley, iniciado en Moción del Honorable Senador señor Chahuán, en primer trámite constitucional, que concede la nacionalidad chilena por gracia al señor Gerardo Alkemade Dolle, con informe de la Comisión de 

Derechos Humanos, Nacionalidad y Ciudadanía



El señor Presidente anuncia que corresponde abocarse al asunto de la referencia.



El señor Secretario General señala que se trata del proyecto de ley, en primer trámite constitucional, que concede la nacionalidad chilena por gracia al señor Gerardo Alkemade Dolle, que tiene el Boletín N° 7.237-07.



Añade que la Comisión de Derechos Humanos, Nacionalidad y Ciudadanía deja constancia en su informe de que el sacerdote señor Alkemade, nacido en Holanda el año 1931, arribó a Chile en 1958 y comenzó su apostolado en la diócesis de Osorno, para luego ser destinado a Puerto Octay, localidad donde inició la construcción de un nuevo edificio para la escuela parroquial y colaboró en la edificación de escuelas particulares en Piedras Negras y Río Blanco. Posteriormente, es designado vicario parroquial de la Catedral de Osorno, período en el que propició la construcción de numerosos caminos vecinales rurales. En 1982 es nombrado párroco de la comuna de Alhué, destacándose, entre otras iniciativas, su labor de reconstrucción de viviendas de los pobladores que habían resultado destruidas con el terremoto del año 1985, como también la creación del Museo de Alhué.



La Comisión informante, en atención a su abnegada labor pastoral estimó que es merecedor del reconocimiento de la nacionalidad chilena por gracia, decisión que adoptó por la unanimidad de sus miembros presentes, Senadores señora Pérez San Martín y señores Kuschel y Sabag.



Enseguida, el señor Presidente otorga el uso de la palabra al Honorable Senador señor Prokurica, quien solicita, conforme a lo establecido en el número 1° artículo 131 del Reglamento de la Corporación, el aplazamiento de la discusión de este asunto, lo que así se acuerda.

- - -



A continuación, el señor Presidente señala que ha concluido el Orden del Día de esta sesión.

______________

TIEMPO DE VOTACIONES

Proyecto de acuerdo presentado por los Honorables Senadores señores Bianchi, Cantero, Chahuán, Horvath, Navarro, Orpis, Prokurica, Ruiz-Esquide y Tuma, con el que solicitan establecer un proceso nacional único sobre concesiones portuarias, que incluya a todos los trabajadores del sector, con informe de la 

Comisión de Transportes y Telecomunicaciones



El señor Presidente señala que corresponde ocuparse del asunto de la referencia.



El señor Secretario General indica que se trata del proyecto de acuerdo presentado por los Honorables Senadores señores Bianchi, Cantero, Chahuán, Horvath, Navarro, Orpis, Prokurica, Ruiz-Esquide y Tuma, mediante el cual solicitan establecer un proceso nacional único sobre concesiones portuarias, que incluya a todos los trabajadores del sector, que tiene el Boletín N° S 1.316-12.



Añade que la Comisión de Transportes y Telecomunicaciones, por la unanimidad de sus miembros presentes, Senadores señora Rincón y señores Chahuán y Novoa, acordó informar a la Sala que este proyecto de acuerdo no le merece reparos ni observaciones.



Sometido a votación, se aprueba por 12 votos afirmativos de los Honorables Senadores señoras Alvear y Rincón y señores Escalona, Gómez, Horvath, Kuschel, Letelier, Muñoz Aburto, Navarro, Prokurica, Quintana y Walker (don Patricio).



Queda terminada la tramitación de este asunto.



El proyecto de acuerdo despachado por el Senado, es el siguiente:

PROYECTO DE ACUERDO:

“Considerando:

1. Que la ley N° 19.542, que estableció un nuevo estatuto para la modernización del sector portuario estatal, creó 10 empresas del Estado que son las continuadoras legales de la Empresa Portuaria de Chile en todas sus atribuciones, derechos, obligaciones y bienes;

2. Que estas empresas tienen por objeto la administración, explotación, desarrollo y conservación de los puertos y terminales, así como de los bienes que posean a cualquier título, incluidas todas las actividades conexas inherentes al ámbito portuario;

3. Que estas empresas del Estado pueden realizar su objeto directamente o por medio de terceros, caso en que lo harán por medio del otorgamiento de concesiones portuarias, la celebración de contratos de arrendamiento o mediante la constitución de sociedades anónimas con personas naturales o jurídicas, chilenas o extranjeras;

4. Que en virtud de la mencionada ley han pasado a operadores privados tanto los sitios 1, 2 y 3 de los puertos de Valparaíso y San Antonio, como el Terminal, y que, asimismo, se entregaron en concesión los puertos de Arica, Iquique y Antofagasta;

5. Que en los últimos meses tanto el Gobierno como el Consejo de Sistema de Empresas Publicas han dado fuertes señales y efectuado anuncios en cuanto a avanzar hacia una completa concesión a privados de la totalidad de los puertos existentes en el país que son administrados en la actualidad por las empresas públicas señaladas en la ley N° 19.542;

6. Que surge la inquietud acerca de la situación de los trabajadores portuarios y sus derechos frente a estos procesos de concesión. Esta inquietud surge, fundamentalmente, por la experiencia de los últimos procesos de concesión, puesto que fruto de ellos se ha desvinculado muchas veces por parte de las empresas concesionarias a un alto porcentaje de los trabajadores, sin que se haya garantizado ni resguardado por parte del Estado una desvinculación justa;

7. Que la inclusión de la situación de los trabajadores portuarios en los procesos de concesión portuaria permitiría resguardar el respeto de los derechos de esos trabajadores frente a eventuales desvinculaciones;

8. Que para ello sería necesario que el Gobierno estableciera un solo proceso de concesiones portuarias, que incluyera a todos los trabajadores portuarios del país, y

9. Que dentro de las materias que deben incluirse dentro del proceso están la implementación de un sistema de seguridad social y el establecimiento de una pensión de gracia que remedie el daño previsional que afecta a la mayoría de los trabajadores portuarios.


El Senado acuerda:


Solicitar a Su Excelencia el Presidente de la República que el señor Ministro de Transportes y Telecomunicaciones establezca un solo proceso nacional de concesiones portuarias, que incluya a todos los trabajadores portuarios del país, de manera de garantizar sus derechos a la seguridad social y a pensiones de gracia ante las desvinculaciones que se produzcan con motivo del proceso de concesiones.”.

_______________

Proyecto de acuerdo presentado por los Honorables Senadores señoras Rincón y Alvear y señores Bianchi, Escalona, Frei, Gómez, Lagos, Letelier, Quintana, Ruiz-Esquide, Tuma, Walker (don Ignacio), Walker (don Patricio) y Zaldívar, con el que solicitan el envío de un proyecto de ley sobre gobierno corporativo de ENAP, 

conservando su carácter estatal



El señor Presidente señala que corresponde ocuparse del asunto de la referencia.



El señor Secretario General informa que se trata del proyecto de acuerdo presentado por los Honorables Senadores señoras Rincón y Alvear y señores Bianchi, Escalona, Frei, Gómez, Lagos, Letelier, Quintana, Ruiz-Esquide, Tuma, Walker (don Ignacio), Walker (don Patricio) y Zaldívar, cuyo objeto es solicitar el envío de un proyecto de ley sobre gobierno corporativo de ENAP, que preserve su carácter estatal, y que tiene el Boletín N° S 1.325-12.



Añade que la iniciativa persigue, además, avanzar en la transformación de ENAP en una gran empresa nacional de energía, y requerir al Ejecutivo la revisión de los nuevos términos del contrato entre ENAP y la empresa GASCO, que harán subir el precio del gas doméstico en Magallanes.



La Sala acuerda unánimemente aplazar la votación de este proyecto.

_______________

PETICIONES DE OFICIOS


El señor Secretario General informa que los Honorables Senadores señora Rincón y señor Navarro, han requerido que se dirijan, en sus nombres, oficios a las autoridades y en relación con las materias que se consignan, de manera pormenorizada, en la correspondiente publicación oficial del Diario de Sesiones del Senado.



El señor Presidente anuncia el envío de los oficios solicitados, en nombre de los Honorables Senadores indicados, de conformidad al Reglamento del Senado.

_______________



Se levanta la sesión.

JOSÉ LUIS ALLIENDE LEIVA

Secretario General (S) del Senado

SESIÓN 91ª, ORDINARIA, EN MIÉRCOLES 2 DE MARZO DE 2011



Presidencia del titular del Senado, Honorable Senador señor Pizarro, y del Vicepresidente, Honorable Senador señor Gómez.



Asisten los Honorables Senadores señoras Allende, Alvear y Rincón y señores Bianchi, Coloma, Escalona, Espina, García, Horvath, Kuschel, Lagos, Larraín Fernández, Larraín Peña, Letelier, Longueira, Muñoz Aburto, Navarro, Novoa, Orpis, Pérez Varela, Prokurica, Quintana, Rossi, Ruiz-Esquide, Tuma, Uriarte, Walker (don Ignacio), Walker (don Patricio) y Zaldívar.



Concurre, asimismo, el Ministro Secretario General de la Presidencia, señor Cristián Larroulet.



Actúan de Secretario General y de Prosecretario, ambos subrogantes, los señores José Luis Alliende Leiva y Mario Labbé Araneda, respectivamente.

________________

ACTAS



Se dan por aprobadas las actas de las sesiones ochenta y siete y ochenta y nueve, ambas ordinarias, de los días 18 y 19 de enero del año en curso, respectivamente, y ochenta y ocho, especial, de 19 de enero del mismo año, que no han sido observadas.

_______________

CUENTA

Mensajes



Dos de Su Excelencia el Presidente de la República:



Con el primero, hace presente la urgencia, calificada de “suma”, respecto del proyecto de ley, iniciado en Moción del Honorable Senador señor Orpis, en primer trámite constitucional, que establece el “Día de la adopción y del que está por nacer” (Boletín N° 7.254-07).



Con el último, hace presente la urgencia, calificada de “simple”, respecto del proyecto de ley, en segundo trámite constitucional, que regula derechos sobre obtenciones vegetales y deroga la ley N° 19.342 (Boletín N° 6.355-01).



- Quedan presentadas las urgencias y se manda agregar los documentos a sus antecedentes.

Oficios



De la Honorable Cámara de Diputados, mediante el cual comunica que ha prestado su aprobación al proyecto de ley que modifica el Código Sanitario, con el objeto de facultar a las matronas para recetar anticonceptivos (Boletín Nº 7.245-11).



- Pasa a la Comisión de Salud.



Tres del Excelentísimo Tribunal Constitucional, con los que envía copia autorizada de las resoluciones dictadas en las acciones de inaplicabilidad por inconstitucionalidad de los artículos 768 del Código de Procedimiento Civil y 38 ter de la ley N° 18.933.



- Se toma conocimiento y se remiten los documentos a la Comisión de Constitución, Legislación, Justicia y Reglamento.



Tres del señor Ministro del Interior y Seguridad Pública:



Con el primero, responde la petición de información enviada en nombre del Honorable Senador señor Prokurica, respecto de la solicitud de pensión de gracia del señor Juan Carvajal Miranda.



Con el segundo, y en relación con el acuerdo adoptado por esta Corporación, a proposición de los Honorables Senadores señoras Allende, Alvear y Rincón y señores Escalona, Gómez, Quintana, Ruiz-Esquide, Sabag, Tuma, Walker, don Ignacio, Walker, don Patricio, y Zaldívar, para que el citado Ministerio se hiciera parte en el proceso para esclarecer los hechos que terminaron con la vida del ex Ministro del Interior y de Defensa Nacional y ex Vicepresidente de la República, don José Tohá González, informa que el Ministerio a su cargo ha presentado una querella criminal sobre el particular.



Con el último, responde un oficio enviado en nombre del Honorable Senador señor García, referido a los planes y proyectos que, financiados con cargo al presupuesto del presente año de esa Secretaría de Estado, integran el denominado “Plan Araucanía”.



Del señor Ministro de Planificación, con el que entrega información requerida en nombre del Honorable Senador señor García, respecto de los planes y proyectos que integran el Plan Araucanía y que serán financiados con cargo al presupuesto en ejecución.



Del señor Ministro de Obras Públicas con el que, atendiendo a la solicitud enviada en nombre del Honorable Senador señor Ruiz-Esquide, remite información requerida por la Comisión Especial de Emergencia y Reconstrucción de la Corporación, para cuantificar la magnitud de la catástrofe en los ámbitos social, económico y de infraestructura, en los municipios afectados por el terremoto del 27 de febrero de 2010.



Del Abogado Jefe de la Subdivisión Jurídica de la División de Toma de Razón y Registro de la Contraloría General de la República, con el que envía antecedentes relacionados con un oficio dirigido en nombre del Honorable Senador señor Prokurica, relativo a la compatibilidad de las indemnizaciones por años de servicios y de retiro voluntario de los docentes.



Del señor Subsecretario de Desarrollo Regional y Administrativo, con el que remite, atendiendo a un oficio enviado en nombre del Honorable Senador señor Navarro, copias digitalizadas de los estudios de riesgos realizados por la Universidad del Biobío y por la Pontificia Universidad Católica de Chile.



Del señor Subsecretario de Minería, con el que atendiendo la solicitud de información enviada en nombre del Honorable Senador señor García, especifica que no existen proyectos suscritos respecto del Plan Araucanía.



De la señora Directora de Presupuestos, con el que da respuesta al acuerdo adoptado por la Corporación en su sesión del 30 de noviembre de 2010, a proposición de los Honorables Senadores señores Horvath y Bianchi, para que S.E. el Presidente de la República envíe a tramitación un proyecto de ley que establezca un plan de incentivos de retiro para todos los funcionarios del Sector Público, que incluya los aspectos señalados en aquél.



Del señor Presidente de la Comisión Nacional de Investigación Científica y Tecnológica, con el que responde un oficio enviado en nombre del Honorable Senador señor Cantero, en que pide se explique una discordancia entre el número de becas de Magíster y Doctorado adjudicadas y lo anunciado por el señor Ministro de Educación en la Feria Expo Estudiantes Chile 2010.



Del señor Jefe de División de Educación General, con el que da respuesta a un oficio enviado en nombre del Honorable Senador señor Cantero, en que se expone la preocupación del Vicepresidente del Consorcio Interamericano de Educación a Distancia ante orientaciones emanadas del Ministerio de Educación, en el sentido de que para el trabajo de colaboración son educadores idóneos quienes hayan cursado estudios de postítulo de carácter presencial, solicitándose la reconsideración de esa medida.



- Quedan a disposición de los Honorables señoras y señores Senadores.

Declaraciones de inadmisibilidad



Moción del Honorable Senador señor Bianchi, con la que da inicio a un proyecto de ley que exime del impuesto al valor agregado a los prestadores de servicios básicos domiciliarios de las Regiones XI y XII.



- Se declara inadmisible por corresponder a una materia de la iniciativa exclusiva de Su Excelencia el Presidente de la República, de conformidad a lo dispuesto en el N° 1° del inciso cuarto del artículo 65 de la Constitución Política, y en atención a lo establecido en el inciso segundo de dicho artículo.



Moción de los Honorables Senadores señor Letelier, señora Rincón y señores Escalona y Muñoz Aburto, con la que inician un proyecto de ley que extiende el derecho a descanso de maternidad a toda trabajadora y prorroga su duración.



- Se declara inadmisible por corresponder a una materia de la iniciativa exclusiva de Su Excelencia el Presidente de la República, conforme a lo prescrito en el N° 6° del inciso cuarto del artículo 65 de la Carta Fundamental.

- - -



Enseguida, el señor Presidente concede el uso de la palabra al Honorable Senador señor Muñoz Aburto, quien solicita abrir un nuevo plazo para formular indicaciones al proyecto de ley, en primer trámite constitucional, sobre otorgamiento y uso de licencias médicas (Boletín N° 6.811-11), hasta las 13 horas del día lunes 7 de marzo del año en curso, debiendo ser presentadas en la Secretaría de las Comisiones de Trabajo y Previsión Social y de Salud, unidas.



Así se acuerda.

- - -



A continuación, hace uso de la palabra el Honorable Senador señor Bianchi para recabar el asentimiento de la Sala, en orden a remitir al Ejecutivo un oficio requiriéndole su patrocinio respecto del proyecto de ley, del que es autor, que exime del impuesto al valor agregado a los prestadores de servicios básicos domiciliarios de las Regiones XI y XII, que fuera declarado inadmisible por contener materias de iniciativa exclusiva del Presidente de la República.



Se accede a lo solicitado.

- - -



Luego, interviene el Honorable Senador señor Letelier para manifestar su opinión contraria a la declaración de inadmisibilidad efectuada en relación con el proyecto de ley que extiende el derecho a descanso de maternidad a toda trabajadora y prorroga su duración, que presentara junto a los Honorables Senadores señora Rincón y señores Escalona y Muñoz Aburto, por estimarse que la materia corresponde a la iniciativa exclusiva del Presidente de la República, al tenor de lo dispuesto en el número 6° del inciso cuarto del artículo 65 de la Constitución Política.



Sobre el particular, solicita remitir el proyecto a la Comisión de Constitución, Legislación, Justicia y Reglamento, a fin de que emita su parecer respecto de su admisibilidad, lo que así se acuerda.

- - -



Otorgado el uso de la palabra a la Honorable Senadora señora Alvear, pide recabar el acuerdo de la Sala para incluir en la Tabla de esta sesión ordinaria el proyecto de reforma constitucional, en tercer trámite, relativo a la supervigilancia y control de armas (Boletín N° 5.373-07).



La señora Senadora hace presente que este proyecto fue objeto de una enmienda introducida en la Honorable Cámara de Diputados, en el segundo trámite, que fue aprobada unánimemente en la Comisión de Constitución, Legislación, Justicia y Reglamento del Senado.



La Sala acuerda tratarlo en el segundo lugar del Orden del Día de esta sesión, con informe verbal.

- - -



Finalmente, en uso de la palabra, la Honorable Senadora señora Rincón solicita postergar la sesión especial convocada para el día miércoles 9 de marzo en curso, destinada a analizar “el estado de avance del actual proceso de reconstrucción en la Regiones y zonas afectadas por el terremoto del 27 de febrero de 2010”.



La Sala acuerda unánimemente postergar dicha sesión para el miércoles 16 de marzo, de 11 a 14 horas.

- - -



La presente acta se ha elaborado en conformidad a lo dispuesto en el artículo 76 del Reglamento del Senado. Las opiniones, constancias, prevenciones y fundamentos de voto de los Honorables Senadores, respecto de los asuntos discutidos en esta sesión, así como las expresiones emitidas por ellos u otras autoridades durante la misma, se contienen en la correspondiente publicación oficial del Diario de Sesiones del Senado.

_______________

ORDEN DEL DÍA

Proyecto de ley, en segundo trámite constitucional, que tipifica los delitos de tráfico ilícito de migrantes y trata de personas y establece normas para su prevención y más efectiva persecución criminal, con segundos informes de las Comisiones de Constitución, Legislación, Justicia y Reglamento y de Derechos Humanos, 

Nacionalidad y Ciudadanía



El señor Presidente anuncia que corresponde ocuparse del asunto de la referencia.



El señor Secretario General señala que se trata del proyecto de ley, en segundo trámite constitucional, que tipifica los delitos de tráfico ilícito de migrantes y trata de personas y establece normas para su prevención y más efectiva persecución criminal, para cuyo despacho se ha hecho presente calificación de urgencia en el carácter de “simple”, y que tiene el Boletín N° 3.778-18.


Añade que la iniciativa fue aprobada en general en sesión de fecha 4 de junio de 2008 y cuenta con segundos informes de las Comisiones de Constitución, Legislación, Justicia y Reglamento y de Derechos Humanos, Nacionalidad y Ciudadanía, las que dejan constancia, para los efectos reglamentarios, que no fueron objeto de indicaciones ni de modificaciones los artículos cuarto, quinto y sexto. 



Tales disposiciones conservan el mismo texto con que se aprobaron en general, y tienen por objeto entregar nuevas atribuciones a la Policía de Investigaciones respecto del ingreso y salida de personas y adecuar referencias legales tanto en el decreto ley Nº 321, de 1925, cuanto en la Ley sobre Indultos Particulares.



El señor Secretario explica que, de conformidad con el artículo 124 del Reglamento del Senado, tales normas deben darse por aprobadas, salvo que algún señor Senador, con la unanimidad de los presentes, solicite la discusión y votación de alguna de ellas.



Estos artículos se aprueban reglamentariamente.

- - -


Enseguida, el señor Secretario General informa que la Comisión de Constitución; Legislación, Justicia y Reglamento efectuó diversas modificaciones al proyecto aprobado en general, las que acordó por unanimidad. 



Por su parte, la Comisión de Derechos Humanos, Nacionalidad y Ciudadanía introdujo una sola enmienda, en el inciso segundo del artículo 33 bis, nuevo, del decreto ley Nº 1.094, de 1975, que establece normas para extranjeros, la cual también se acordó por unanimidad. 



El señor Secretario destaca que las enmiendas, por ser unánimes, deben votarse sin debate, salvo que algún señor Senador solicite su discusión o existan indicaciones renovadas. De dichas modificaciones, las recaídas en los artículos 411 octies del Código Penal y 78 bis del Código Procesal Penal, que se contienen en los artículos primero, N° 4, y segundo, N° 1, del proyecto, respectivamente, requieren para su aprobación quórum de norma orgánica constitucional.

- - -


La Comisión de Constitución, Legislación, Justicia y Reglamento, acordó las siguientes modificaciones al proyecto de ley aprobado en general por el Honorable Senado:

Artículo primero.-

Número 1)


Reemplazar, en el artículo 89 bis que incorpora el numeral, la frase “411 y 411 quáter” por “411 bis, 411 ter, 411 quáter y 411 quinquies”, y “corporales” por “privativas de libertad”.

Número 3), nuevo


Incorporar un numeral 3), nuevo, del siguiente tenor:


“3. Introdúcense las siguientes modificaciones al artículo 369 ter:


a) Elimínase, en su inciso primero, la expresión “367 bis,”.


b) Reemplázase, en su inciso final, la expresión “ley Nº 19.366” por “ley Nº 20.000”.”.

Número 3)

Pasa a ser 4)


Reemplazar los artículos 411 bis, 411 ter, 411 quáter y 411 quinquies, por los siguientes:


“Artículo 411 bis.- Tráfico de migrantes. El que con ánimo de lucro facilite o promueva la entrada ilegal al país de una persona que no sea nacional o residente, será castigado con reclusión menor en su grado medio a máximo y multa de cincuenta a cien unidades tributarias mensuales.


La pena señalada en el inciso anterior se aplicará en su grado máximo si se pusiere en peligro la integridad física o salud del afectado.


Si se pusiere en peligro la vida del afectado o si éste fuere menor de edad, la pena señalada en el inciso anterior se aumentará en un grado.


Las mismas penas de los incisos anteriores, junto con la de inhabilitación absoluta temporal para cargos u oficios públicos en su grado máximo, se impondrá si el hecho fuere ejecutado, aun sin ánimo de lucro, por un funcionario público en el desempeño de su cargo o abusando de el. Para estos efectos se estará a lo dispuesto en el artículo 260.


Artículo 411 ter.- El que promoviere o facilitare la entrada o salida del país de personas para que ejerzan la prostitución en el territorio nacional o en el extranjero, será castigado con la pena de reclusión menor en su grado máximo y multa de veinte unidades tributarias mensuales.


Artículo 411 quáter.- El que mediante violencia, intimidación, coacción, engaño, abuso de poder, aprovechamiento de una situación de vulnerabilidad o de dependencia de la víctima, o la concesión o recepción de pagos u otros beneficios para obtener el consentimiento de una persona que tenga autoridad sobre otra, capte, traslade, acoja o reciba personas para que sean objeto de alguna forma de explotación sexual, incluyendo la pornografía, trabajos o servicios forzados, servidumbre o esclavitud o prácticas análogas a ésta, o extracción de órganos, será castigado con la pena de reclusión mayor en sus grados mínimo a medio y multa de cincuenta a cien unidades tributarias mensuales.


Si la víctima fuere menor de edad, aún cuando no concurriere violencia, intimidación, coacción, engaño, abuso de poder, aprovechamiento de una situación de vulnerabilidad o de dependencia de la víctima, o la concesión o recepción de pagos u otros beneficios para obtener el consentimiento de una persona que tenga autoridad sobre otra, se impondrán las penas de reclusión mayor en su grado medio y multa de cincuenta a cien unidades tributarias mensuales.


El que promueva, facilite o financie la ejecución de las conductas descritas en este artículo, será sancionado como autor del delito.


Artículo 411 quinquies.- Los que se asociaren u organizaren con el objeto de cometer alguno de los delitos de éste párrafo, serán sancionados, por éste sólo hecho, conforme a lo dispuesto en los artículo 292 y siguientes de este Código.”.


En el artículo 411 quinquies que introduce el literal, que pasa a ser 411 sexies, reemplazar el inciso primero por el siguiente:


“Artículo 411 sexies.- El tribunal podrá reducir la pena en dos grados al imputado o acusado que prestare cooperación eficaz que conduzca al esclarecimiento de los hechos investigados o permita la identificación de sus responsables, o que sirva para prevenir o impedir la perpetración o consumación de igual o mayor gravedad.”.


Reemplazar el artículo 411 sexies, que pasa a ser 411 septies, por el siguiente:


“Artículo 411 septies.- Para los efectos de determinar la reincidencia del artículo 12, circunstancia 16ª, en los delitos sancionados en este párrafo, se considerarán también las sentencias firmes dictadas en un Estado extranjero, aun cuando la pena impuesta no haya sido cumplida.”.


Agregar como artículo 411 octies, nuevo, el siguiente:


“Artículo 411 octies.- Previa autorización del juez de garantía competente, el fiscal podrá autorizar, en las investigaciones por los delitos previstos en el presente párrafo, que funcionarios policiales se desempeñen como agentes encubiertos y, a propuesta de dichos funcionarios, que determinados informantes de esos servicios actúen en esa calidad.


Cuando existieren sospechas fundadas de que una persona o una organización delictiva hubiere cometido o preparado la comisión de alguno de los delitos indicados en este párrafo, y la investigación lo hiciere imprescindible, el tribunal, a petición del Ministerio Público, podrá autorizar la interceptación o grabación de las telecomunicaciones de esa persona o de quienes integraren dicha organización, la fotografía, filmación u otros medios de reproducción de imágenes conducentes al esclarecimiento de los hechos y la grabación de comunicaciones. En lo demás, se estará íntegramente a lo dispuesto en los artículos 222 a 225 del Código Procesal Penal.


Estas técnicas podrán ser utilizadas por el fiscal sea que se trate de una persona, un grupo de personas o una organización delictiva que hubiere cometido o preparado la comisión de los delitos señalados en este artículo.


En todo aquello no regulado por este artículo, los agentes encubiertos e informantes se regirán por las disposiciones respectivas de la ley Nº 20.000.”.

Artículo segundo.-

Número 1)


Reemplazar, en el encabezado del literal, la expresión “los siguientes artículos, nuevos, del siguiente tenor:” por “el siguiente artículo, nuevo:”.


Sustituir el artículo 78 bis, que incorpora el literal al Código Procesal Penal, por el siguiente:


“Artículo 78 bis.- Protección de la integridad física y psicológica de las personas objeto del tráfico ilícito de migrantes y víctimas de trata de personas. El Ministerio Público adoptará las medidas necesarias, o las solicitará, en su caso, tendientes a asegurar la protección de las víctimas de estos delitos durante el proceso penal, teniendo presente la especial condición de vulnerabilidad que las afecta.


Cuando se trate de menores de dieciocho años, los servicios públicos a cargo de la protección de la infancia y la adolescencia deberán facilitar su acceso a las prestaciones especializadas que requieran, especialmente, aquellas tendientes a su recuperación integral y a la revinculación familiar, si fuere procedente de acuerdo al interés superior del menor de edad. 


En los casos en que las víctimas de los delitos establecidos en los artículos 411 bis y 411 quáter del Código Penal, carezcan de representante legal o cuando, por motivos fundados, el juez estime que los intereses de las personas menores de edad son independientes o contradictorios  con los de aquel a quien corresponda representarlo, el juez le designará un curador ad lítem de cualquier institución que se dedique a la defensa, promoción o protección de los derechos de la infancia.”.


Eliminar el artículo 78 ter que incorpora el texto aprobado en general.

Número 2)


Suprimirlo.

Número 2), nuevo


Incorporar el siguiente numeral 2), nuevo:


“2.- Reemplázase, en el inciso primero del artículo 198, la frase "artículos 361 a 367 bis", las dos veces que aparece, por "artículos 361 a 367".”.

Número 3)


Suprimirlo.

Número 3), nuevo


Incorporar como numeral 3), nuevo, el siguiente:


“3.- Sustitúyese, en el inciso sexto del artículo 237, la frase "361 a 366 bis, 367 y 367 bis del Código Penal" por “361 a 366 bis y 367 del Código Penal".”.

Artículo séptimo, nuevo


Incorporar como artículo séptimo, nuevo, el siguiente:


“Artículo séptimo.- Reemplázase, en el inciso primero letra a) del artículo 27 de la ley Nº 19.913, la frase "artículos 141, 142, 366 quáter, 367 y 367 bis del Código Penal" por "artículos 141, 142, 366 quáter, 367, 411 bis, 411 ter, 411 quáter y 411 quinquies del Código Penal.".

- - -



Por su parte, la Comisión de Derechos Humanos, Nacionalidad y Ciudadanía propone la siguiente modificación al texto del proyecto de ley aprobado por la Comisión de Constitución, Legislación, Justicia y Reglamento:

Artículo tercero.-

Número 2.



Reemplazar, en el inciso segundo del artículo 33 bis), nuevo, a continuación de la palabra “física”, la conjunción “y” por “o”.

- - -



En discusión en particular la iniciativa, ningún señor Senador hace uso de la palabra.



No existiendo indicaciones renovadas y puestas en votación las enmiendas propuestas en forma unánime por las Comisiones de Constitución, Legislación, Justicia y Reglamento y de Derechos Humanos, Nacionalidad y Ciudadanía, en especial las que recaen en los artículos 411 octies del Código Penal y 78 bis del Código Procesal Penal, que revisten el carácter de normas orgánicas constitucionales, son aprobadas por 23 votos a favor, de un total de 32 Senadores en ejercicio, cumpliéndose así el quórum constitucional exigido.

Votan por la afirmativa los Honorables Senadores señoras Allende y Alvear y señores Bianchi, Escalona, Espina, Horvath, Kuschel, Lagos, Larraín Peña, Letelier, Muñoz Aburto, Novoa, Orpis, Pérez Varela, Pizarro, Prokurica, Quintana, Rossi, Ruiz-Esquide, Tuma, Uriarte, Walker (don Patricio) y Zaldívar.


Queda terminada la tramitación de este asunto.

- - -



El texto del proyecto despachado por el Senado, es el que sigue:

“PROYECTO DE LEY:


Artículo primero.- Introdúcense las siguientes modificaciones en el Código Penal:


1. Incorpórase, en el párrafo 5°, del Título III del Libro I, un artículo 89 bis, nuevo, del siguiente tenor:


“Artículo 89 bis.- El Ministro de Justicia podrá disponer, de acuerdo con los tratados internacionales vigentes sobre la materia y ratificados por Chile, o sobre la base del principio de reciprocidad, que los extranjeros condenados por alguno de los delitos contemplados en los artículos 411 bis, 411 ter, 411 quáter y 411 quinquies, cumplan en el país de su nacionalidad las penas privativas de libertad que les hubieren sido impuestas.”.


2. Derógase el artículo 367 bis.


3. Introdúcense las siguientes modificaciones al artículo 369 ter:


a) Elimínase, en su inciso primero, la expresión “367 bis,”.


b) Reemplázase, en su inciso final, la expresión “ley Nº 19.366” por “ley Nº 20.000”.


4. Intercálase, en el Título VIII del Libro II, el siguiente párrafo, con los artículos que se indican:


“5 bis. De los delitos de tráfico ilícito de migrantes y trata de personas


Artículo 411 bis.- Tráfico de migrantes. El que con ánimo de lucro facilite o promueva la entrada ilegal al país de una persona que no sea nacional o residente, será castigado con reclusión menor en su grado medio a máximo y multa de cincuenta a cien unidades tributarias mensuales.


La pena señalada en el inciso anterior se aplicará en su grado máximo si se pusiere en peligro la integridad física o salud del afectado.


Si se pusiere en peligro la vida del afectado o si éste fuere menor de edad, la pena señalada en el inciso anterior se aumentará en un grado.


Las mismas penas de los incisos anteriores, junto con la de inhabilitación absoluta temporal para cargos u oficios públicos en su grado máximo, se impondrá si el hecho fuere ejecutado, aun sin ánimo de lucro, por un funcionario público en el desempeño de su cargo o abusando de el. Para estos efectos se estará a lo dispuesto en el artículo 260.


Artículo 411 ter.- El que promoviere o facilitare la entrada o salida del país de personas para que ejerzan la prostitución en el territorio nacional o en el extranjero, será castigado con la pena de reclusión menor en su grado máximo y multa de veinte unidades tributarias mensuales.


Artículo 411 quáter.- El que mediante violencia, intimidación, coacción, engaño, abuso de poder, aprovechamiento de una situación de vulnerabilidad o de dependencia de la víctima, o la concesión o recepción de pagos u otros beneficios para obtener el consentimiento de una persona que tenga autoridad sobre otra, capte, traslade, acoja o reciba personas para que sean objeto de alguna forma de explotación sexual, incluyendo la pornografía, trabajos o servicios forzados, servidumbre o esclavitud o prácticas análogas a ésta, o extracción de órganos, será castigado con la pena de reclusión mayor en sus grados mínimo a medio y multa de cincuenta a cien unidades tributarias mensuales.


Si la víctima fuere menor de edad, aún cuando no concurriere violencia, intimidación, coacción, engaño, abuso de poder, aprovechamiento de una situación de vulnerabilidad o de dependencia de la víctima, o la concesión o recepción de pagos u otros beneficios para obtener el consentimiento de una persona que tenga autoridad sobre otra, se impondrán las penas de reclusión mayor en su grado medio y multa de cincuenta a cien unidades tributarias mensuales.


El que promueva, facilite o financie la ejecución de las conductas descritas en este artículo, será sancionado como autor del delito. 


Artículo 411 quinquies.- Los que se asociaren u organizaren con el objeto de cometer alguno de los delitos de éste párrafo, serán sancionados, por éste sólo hecho, conforme a lo dispuesto en los artículo 292 y siguientes de este Código.


Artículo 411 sexies.- El tribunal podrá reducir la pena en dos grados al imputado o acusado que prestare cooperación eficaz que conduzca al esclarecimiento de los hechos investigados o permita la identificación de sus responsables, o que sirva para prevenir o impedir la perpetración o consumación de igual o mayor gravedad.


Se entiende por cooperación eficaz el suministro de datos o informaciones precisas, verídicas y comprobables, que contribuyan necesariamente a los fines señalados en el inciso primero.


Si con ocasión de la investigación de otro hecho constitutiva de delito, el fiscal correspondiente necesita tomar conocimiento de los antecedentes proporcionados por el cooperador eficaz, deberá solicitarlos fundadamente. El fiscal requirente, para los efectos de efectuar la diligencia, deberá realizarla en presencia del fiscal ante quien se prestó la cooperación, debiendo este último previamente calificar su conveniencia. El superior jerárquico común dirimirá cualquier dificultad que surja con ocasión de dicha petición y de su cumplimiento.


La reducción de pena se determinará con posterioridad a la individualización de la sanción penal según las circunstancias atenuantes o agravantes comunes que concurran, o de su compensación, de acuerdo con las regla generales.


Artículo 411 septies.- Para los efectos de determinar la reincidencia del artículo 12, circunstancia 16ª, en los delitos sancionados en este párrafo, se considerarán también las sentencias firmes dictadas en un Estado extranjero, aun cuando la pena impuesta no haya sido cumplida.


Artículo 411 octies.- Previa autorización del juez de garantía competente, el fiscal podrá autorizar, en las investigaciones por los delitos previstos en el presente párrafo, que funcionarios policiales se desempeñen como agentes encubiertos y, a propuesta de dichos funcionarios, que determinados informantes de esos servicios actúen en esa calidad.


Cuando existieren sospechas fundadas de que una persona o una organización delictiva hubiere cometido o preparado la comisión de alguno de los delitos indicados en este párrafo, y la investigación lo hiciere imprescindible, el tribunal, a petición del Ministerio Público, podrá autorizar la interceptación o grabación de las telecomunicaciones de esa persona o de quienes integraren dicha organización, la fotografía, filmación u otros medios de reproducción de imágenes conducentes al esclarecimiento de los hechos y la grabación de comunicaciones. En lo demás, se estará íntegramente a lo dispuesto en los artículos 222 a 225 del Código Procesal Penal.


Estas técnicas podrán ser utilizadas por el fiscal sea que se trate de una persona, un grupo de personas o una organización delictiva que hubiere cometido o preparado la comisión de los delitos señalados en este artículo.


En todo aquello no regulado por este artículo, los agentes encubiertos e informantes se regirán por las disposiciones respectivas de la ley Nº 20.000.


Artículo segundo.- Introdúcense las siguientes modificaciones en el Código Procesal Penal:


1. Incorpóranse, en el párrafo 2° del Título IV del Libro I, el siguiente artículo, nuevo:


Artículo 78 bis.- Protección de la integridad física y psicológica de las personas objeto del tráfico ilícito de migrantes y víctimas de trata de personas. El Ministerio Público adoptará las medidas necesarias, o las solicitará, en su caso, tendientes a asegurar la protección de las víctimas de estos delitos durante el proceso penal, teniendo presente la especial condición de vulnerabilidad que las afecta.


Cuando se trate de menores de dieciocho años, los servicios públicos a cargo de la protección de la infancia y la adolescencia deberán facilitar su acceso a las prestaciones especializadas que requieran, especialmente, aquellas tendientes a su recuperación integral y a la revinculación familiar, si fuere procedente de acuerdo al interés superior del menor de edad. 


En los casos en que las víctimas de los delitos establecidos en los artículos 411 bis y 411 quáter del Código Penal, carezcan de representante legal o cuando, por motivos fundados, el juez estime que los intereses de las personas menores de edad son independientes o contradictorios  con los de aquel a quien corresponda representarlo, el juez le designará un curador ad lítem de cualquier institución que se dedique a la defensa, promoción o protección de los derechos de la infancia.


2.- Reemplázase, en el inciso primero del artículo 198, la frase "artículos 361 a 367 bis", las dos veces que aparece, por "artículos 361 a 367".


3.- Sustitúyese, en el inciso sexto del artículo 237, la frase "361 a 366 bis, 367 y 367 bis del Código Penal" por “361 a 366 bis y 367 del Código Penal".


Artículo tercero.- Introdúcense, en el decreto ley N° 1.094, de 1975, que establece normas para extranjeros en Chile, las siguientes modificaciones:


1. Sustitúyese en el N° 2 del artículo 15, la expresión “a la trata de blancas” por la siguiente: “el tráfico ilegal de migrantes y trata de personas”.


2. Incorpórase, en el párrafo IV del Título I, en el orden que corresponda, un artículo 33 bis, nuevo, del siguiente tenor:


“Artículo 33 bis.- Las víctimas del delito previsto en el artículo 411 quáter del Código Penal, que no sean nacionales o residentes permanentes en el país, tendrán derecho a presentar una solicitud de autorización de una residencia temporal por un período mínimo de seis meses, durante los cuales podrán decidir el ejercicio de acciones penales y civiles en los respectivos procedimientos judiciales o iniciar los trámites para regularizar su situación legal de residencia.


En ningún caso podrá decretarse la repatriación de las víctimas que soliciten autorización de residencia por existir grave peligro para su integridad física o psíquica resultante de las circunstancias en que se ha cometido el delito en sus países de origen.”.


Artículo cuarto.- Intercálase, en el artículo 5° del decreto ley N° 2.460, de 1979,  ley orgánica de la Policía de Investigaciones de Chile, a continuación de la oración “controlar el ingreso y la salida de personas del territorio nacional;”, el siguiente párrafo: 


“adoptar todas las medidas conducentes para asegurar la correcta identificación de las personas que salen e ingresan al país, la validez y autenticidad de sus documentos de viaje y la libre voluntad de las personas de ingresar o salir de él;”.


Artículo quinto.- Reemplázase, en el inciso tercero del artículo 3° del decreto ley N° 321, de 1925, que establece la libertad condicional para los penados, los vocablos “número 1 del artículo 367 bis” por  “artículo 411 quáter”.


Artículo sexto.- Sustitúyese, en el artículo 4°, letra e), de la ley N° 18.050, que fija normas generales para conceder indultos particulares, la expresión “número 1 del artículo 367 bis” por “artículo 411 quáter”.


Artículo séptimo.- Reemplázase, en el inciso primero letra a) del artículo 27 de la ley Nº 19.913, la frase "artículos 141, 142, 366 quáter, 367 y 367 bis del Código Penal" por "artículos 141, 142, 0366 quáter, 367, 411 bis, 411 ter, 411 quáter y 411 quinquies del Código Penal.".".

_______________

Proyecto de reforma constitucional, en tercer trámite, relativo a la supervigilancia y control de armas, con informe verbal de la Comisión de 

Constitución, Legislación, Justicia y Reglamento



El señor Presidente anuncia que, de conformidad con el acuerdo adoptado por la Sala, corresponde ocuparse del asunto de la referencia.



El señor Secretario General señala que se trata del proyecto de reforma constitucional, que cumple su tercer trámite, relativo a la supervigilancia y control de armas, y que tiene el Boletín N° 5.373-07.



Precisa que, con arreglo a lo acordado por la Sala en su momento, la Comisión de Constitución, Legislación, Justicia y Reglamento fue autorizada para informar verbalmente este proyecto.



Agrega que la iniciativa tuvo su origen en una Moción de los Honorables señora Alvear y señores Pizarro y Sabag.



En el segundo trámite constitucional, la Cámara de Diputados reemplazó la expresión “La misma”, que figura en el inciso sustitutivo que consulta el artículo único del proyecto, por “Una”, de tal manera que la primera oración del inciso segundo del artículo 103 de la Carta Fundamental diría: “Una ley determinará el Ministerio o los órganos de su dependencia que ejercerán la supervigilancia y el control de las armas.”.



En consecuencia, explica, esa legislación que deberá dictarse será de quórum simple.



La Comisión de Constitución, Legislación, Justicia y Reglamento aprobó la enmienda efectuada en la Cámara de Diputados por la unanimidad de sus miembros presentes, Honorables Senadores señora Alvear y señores Espina, Larraín y Walker (don Patricio).



Concluye indicando que para ser aprobada por la Sala, esta modificación requiere el voto conforme de 21 señores Senadores.

- - -



En discusión la enmienda de la Cámara de Diputados, hacen uso de la palabra los Honorables Senadores señora Alvear y señores Espina, Novoa, Larraín Fernández, Walker (don Patricio) y Zaldívar.



Cerrado el debate y puesta en votación la modificación, es aprobada por 21 votos a favor y uno en contra, de un total de 32 Senadores en ejercicio, dándose cumplimiento de este modo al quórum constitucional requerido.



Votan por la afirmativa los Honorables Senadores señoras Allende, Alvear y Rincón y señores Bianchi, Coloma, Escalona, Espina, Gómez, Horvath, Kuschel, Larraín Fernández, Larraín Peña, Muñoz Aburto, Orpis, Pérez Varela, Pizarro, Prokurica, Quintana, Uriarte, Walker (don Patricio) y Zaldívar.



Vota en contra el Honorable Senador señor Novoa.



Concluida la votación, el Honorable Senador señor Lagos solicita dejar constancia de su opinión favorable a la enmienda.



Queda terminada la tramitación de este asunto.

- - -



El texto del proyecto aprobado por el Congreso Nacional, es el que sigue:

PROYECTO DE REFORMA CONSTITUCIONAL:



“Artículo único.- Sustitúyese el inciso segundo del artículo 103 de la Constitución Política de la República por el siguiente:



“Una ley determinará el Ministerio o los órganos de su dependencia que ejercerán la supervigilancia y el control de las armas. Asimismo, establecerá los órganos públicos encargados de fiscalizar el cumplimiento de las normas relativas a dicho control.”.”.

_______________

Proyecto de ley, iniciado en Moción del Honorable Senador señor Horvath, en primer trámite constitucional, que regula el pago de las tarifas eléctricas de las generadoras residenciales, con segundo informe de la Comisión de Minería y 

Energía



El señor Presidente anuncia que corresponde ocuparse del asunto de la referencia.



El señor Secretario General señala que se trata del proyecto de ley, iniciado en Moción del Honorable Senador señor Horvath, en primer trámite constitucional, que regula el pago de las tarifas eléctricas de las generadoras residenciales, y que tiene el Boletín N° 6.041-08.



Añade que la idea de legislar en la materia fue aprobada en sesión de 3 agosto de 2010, y que la Comisión de Minería y Energía dejó constancia de la presentación de una sola indicación al proyecto -formulada por el Ejecutivo-, que sustituye el texto aprobado en general.



Dicha enmienda fue aprobada por la unanimidad de los miembros presentes del mencionado órgano técnico, Honorables Senadores señora Allende y señores Orpis y Prokurica.



Al concluir, destaca que las modificaciones acordadas por unanimidad deben ser votadas sin debate, salvo que algún señor Senador solicite su discusión.

- - -


La Comisión de Minería y Energía acordó la siguiente modificación al proyecto de ley aprobado en general por el Honorable Senado:


Sustituir el proyecto aprobado en general, por el siguiente:


“Artículo único.- Intercálase, en la Ley General de Servicios Eléctricos, el siguiente artículo 149 bis, nuevo:


“Artículo 149 bis.- Los usuarios finales que dispongan para su propio consumo de equipamiento de generación de energía eléctrica por medios renovables no convencionales, tendrán derecho a inyectar la energía que de esta forma generen, sin fines comerciales, a la red de distribución a través de los respectivos empalmes.


Se entenderá por energías renovables no convencionales aquellas definidas como tales en la letra aa) del artículo 225 de la Ley General de Servicios Eléctricos.


Un reglamento establecerá las condiciones técnicas mínimas de la conexión, las especificaciones técnicas que deberá cumplir el equipamiento requerido para materializar las inyecciones, el mecanismo para la determinación de los costos de las adecuaciones que deban realizarse a la red, las actividades de mantenimiento e intervención de la misma, las capacidades máximas a instalar, los límites de inyección máxima que podrá realizar un usuario final a la red de distribución y la inyección máxima que podrá recibir una red de distribución de usuarios finales según esta ley. Las inyecciones máximas deberán definirse siguiendo criterios de seguridad operacional y de la configuración de la red de distribución. Asimismo, el reglamento determinará el procedimiento mediante el cual los clientes podrán solicitar a la distribuidora correspondiente la habilitación de la inyección de excedentes, previo informe de la Superintendencia.


Las inyecciones de energía señaladas en el inciso primero serán valorizadas al precio promedio a nivel de subestación de generación-transporte al que compra la energía la concesionaria de servicio público de distribución o cooperativa eléctrica que suministra al usuario final. Los retiros de energía y potencia realizados por los usuarios finales, sujetos a fijación de precios de acuerdo a lo señalado en el numeral 1 del artículo 147, serán valorizados en conformidad con lo establecido en el artículo 181.


Las inyecciones de energía valorizadas conforme al inciso precedente deberán ser descontadas de la facturación del mes en el cual se realizaron dichas inyecciones. De existir un remanente a favor del cliente, el mismo se descontará en la o las facturas subsiguientes. Sin perjuicio de lo anterior, los remanentes que se produzcan dentro de un período de doce meses, determinado para estos efectos en el contrato entre el usuario final y la distribuidora, sólo podrán ser rebajados hasta la factura correspondiente al último mes del período antes señalado. Dichos remanentes deberán ser ajustados de acuerdo al Índice de Precios del Consumidor, o el instrumento que lo reemplace, según el procedimiento que establezca la Superintendencia de Electricidad y Combustibles.


La estructura tarifaria y el valor agregado de distribución que se establezca conforme a los artículos 181 y 182 no podrá significar costos adicionales a los clientes que no dispongan de equipamiento de generación de energía eléctrica conforme al inciso primero de este articulo, correspondiendo al cliente que disponga del equipamiento señalado anteriormente cubrir todos los costos asociados a su implementación.


Para efectos de la aplicación de lo establecido en el presente artículo, las concesionarias de servicio público de distribución o cooperativas eléctricas deberán disponer un contrato tipo, con las menciones mínimas que establezca la Comisión mediante resolución, entre las que se deberán considerar, al menos, el equipamiento de generación del usuario final, la capacidad de generación, la opción tarifaria, la propiedad del equipo medidor y demás conceptos básicos que establezca el reglamento. El contrato tipo deberá estar publicado en la página web de la correspondiente concesionaria de servicio público de distribución o cooperativa eléctrica.”.


Artículo transitorio.- La presente ley entrará en vigencia una vez que se dicte el reglamento a que se refiere el artículo149 bis.


Durante el periodo comprendido entre la fecha de publicación del reglamento del artículo 149 bis y hasta la entrada en vigencia de la fijación de tarifas del valor agregado de distribución correspondiente al cuadrienio 2012-2015, los clientes que deseen inyectar sus excedentes de energía a la red, de acuerdo a lo señalado en el artículo 149 bis, y para efectos del pago de sus retiros de energía y potencia, podrán seguir adscritos a la opción tarifaria contratada a esa fecha.”.

- - -



En discusión en particular la iniciativa, hace uso de la palabra, en primer término, el Honorable Senador señor Horvath, quien solicita votación separada de determinados aspectos de los incisos primero y quinto del artículo 149 bis que se contiene en el artículo único del proyecto, de conformidad con lo dispuesto en el artículo 164 del Reglamento de la Corporación.



En relación con el inciso primero, el señor Senador solicita la supresión de la frase “, sin fines comerciales,” que en él se contiene, y respecto del inciso quinto, la eliminación de la oración “Sin perjuicio de lo anterior, los remanentes que se produzcan dentro de un período de doce meses, determinado para estos efectos en el contrato entre el usuario final y la distribuidora, sólo podrán ser rebajados hasta la factura correspondiente al último mes del período antes señalado.”, por estimar que contrarían el espíritu de la normativa que se pretende adoptar.



A continuación, intervienen los Honorables Senadores señores Orpis, Bianchi, Prokurica, Navarro, Lagos y Novoa.

- - -



Cerrado el debate y puesta en votación en particular la propuesta de la Comisión de Minería y Energía, con excepción de los textos que figuran en los incisos respecto de los que se pide votación separada, a que se ha hecho alusión, es aprobada por 23 votos a favor de los Honorables Senadores señoras Allende, Alvear y Rincón y señores Bianchi, Coloma, Escalona, Gómez, Horvath, Kuschel, Lagos, Larraín Fernández, Larraín Peña, Longueira, Muñoz Aburto, Navarro, Novoa, Orpis, Prokurica, Quintana, Uriarte, Walker (don Ignacio), Walker (don Patricio) y Zaldívar.

- - -



Enseguida, se somete a discusión la eliminación de la frase “, sin fines comerciales,” del inciso primero propuesto, haciendo uso de la palabra los Honorables Senadores señor Horvath, señora Rincón y señor Zaldívar.



Cerrado el debate y sometida a votación la referida frase, se aprueba su supresión por 23 votos a favor y 3 en contra.



Votan por la supresión los Honorables Senadores señoras Allende, Alvear y Rincón y señores Bianchi, Escalona, Espina, Gómez, Horvath, Kuschel, Lagos, Larraín Peña, Longueira, Muñoz Aburto, Navarro, Orpis, Pizarro, Prokurica, Quintana, Tuma, Uriarte, Walker (don Ignacio), Walker (don Patricio) y Zaldívar.



Votan por su mantención, los Honorables Senadores señores Coloma, Larraín Fernández y Novoa.



Fundamentan su voto supresivo los Honorables Senadores señora Allende y señores Orpis, Quintana y Navarro.

- - -



Luego, se somete a votación la eliminación de la oración “Sin perjuicio de lo anterior, los remanentes que se produzcan dentro de un período de doce meses, determinado para estos efectos en el contrato entre el usuario final y la distribuidora, sólo podrán ser rebajados hasta la factura correspondiente al último mes del período antes señalado.”, que figura en el inciso quinto propuesto.



La eliminación de esta oración es aprobada por 15 votos, de los Honorables Senadores señoras Allende, Alvear y Rincón y señores Bianchi, Gómez, Horvath, Kuschel, Lagos, Longueira, Navarro, Orpis, Pizarro, Prokurica, Uriarte y Zaldívar.



De esta manera, el proyecto queda aprobado en particular y despachado en este trámite.

- - -



El texto del proyecto de ley despachado por el Senado, es el siguiente:

PROYECTO DE LEY:



“Artículo único.- Incorpórase en el decreto con fuerza de ley N° 4, del Ministerio de Economía, Fomento y Reconstrucción, de 2007, Ley General de Servicios Eléctricos, el siguiente artículo 149 bis, nuevo:



“Artículo 149 bis.- Los usuarios finales que dispongan para su propio consumo de equipamiento de generación de energía eléctrica por medios renovables no convencionales tendrán derecho a inyectar la energía que de esta forma generen a la red de distribución a través de los respectivos empalmes.



Se entenderá por energías renovables no convencionales aquellas definidas como tales en la letra aa) del artículo 225 de la Ley General de Servicios Eléctricos.



Un reglamento establecerá las condiciones técnicas mínimas de la conexión, las especificaciones técnicas que deberá cumplir el equipamiento requerido para materializar las inyecciones, el mecanismo para la determinación de los costos de las adecuaciones que deban realizarse a la red, las actividades de mantenimiento e intervención de la misma, las capacidades máximas a instalar, los límites de inyección máxima que podrá realizar un usuario final a la red de distribución y la inyección máxima que podrá recibir una red de distribución de usuarios finales según esta ley. Las inyecciones máximas deberán definirse siguiendo criterios de seguridad operacional y de la configuración de la red de distribución. Asimismo, el reglamento determinará el procedimiento mediante el cual los clientes podrán solicitar a la distribuidora correspondiente la habilitación de la inyección de excedentes, previo informe de la Superintendencia.



Las inyecciones de energía señaladas en el inciso primero serán valorizadas al precio promedio a nivel de subestación de generación-transporte al que compra la energía la concesionaria de servicio público de distribución o cooperativa eléctrica que suministra al usuario final. Los retiros de energía y potencia realizados por los usuarios finales, sujetos a fijación de precios de acuerdo a lo señalado en el numeral 1 del artículo 147, serán valorizados en conformidad con lo establecido en el artículo 181.



Las inyecciones de energía valorizadas conforme al inciso precedente deberán ser descontadas de la facturación del mes en el cual se realizaron dichas inyecciones. De existir un remanente a favor del cliente, el mismo se descontará en la o las facturas subsiguientes. Dichos remanentes deberán ser ajustados de acuerdo al Índice de Precios del Consumidor, o el instrumento que lo reemplace, según el procedimiento que establezca la Superintendencia de Electricidad y Combustibles.



La estructura tarifaria y el valor agregado de distribución que se establezca conforme a los artículos 181 y 182 no podrán significar costos adicionales a los clientes que no dispongan de equipamiento de generación de energía eléctrica conforme al inciso primero de este artículo, correspondiendo al cliente que disponga del equipamiento señalado anteriormente cubrir todos los costos asociados a su implementación.



Para efectos de la aplicación de lo establecido en este artículo las concesionarias de servicio público de distribución o cooperativas eléctricas deberán disponer un contrato tipo, con las menciones mínimas que establezca la Comisión mediante resolución, entre las que se deberán considerar, al menos, el equipamiento de generación del usuario final, la capacidad de generación, la opción tarifaria, la propiedad del equipo medidor y demás conceptos básicos que establezca el reglamento. El contrato tipo deberá estar publicado en la página web de la correspondiente concesionaria de servicio público de distribución o cooperativa eléctrica.”.



Artículo transitorio.- Esta ley entrará en vigencia una vez que se dicte el reglamento a que se refiere el artículo149 bis.



Durante el período comprendido entre la fecha de publicación del reglamento del artículo 149 bis y hasta la entrada en vigencia de la fijación de tarifas del valor agregado de distribución correspondiente al cuadrienio 2012-2015, los clientes que deseen inyectar sus excedentes de energía a la red, de acuerdo a lo señalado en el artículo 149 bis, y para efectos del pago de sus retiros de energía y potencia, podrán seguir adscritos a la opción tarifaria contratada a esa fecha.”.

_______________

Proyecto de acuerdo, en segundo trámite constitucional, que aprueba el “Acuerdo de Inversión entre la República de Chile y la República Oriental del Uruguay y sus Anexos”, suscrito en Montevideo, Uruguay, el 25 de marzo de 2010, con informe de la Comisión de 

Relaciones Exteriores



El señor Presidente señala que corresponde ocuparse del asunto de la referencia.



El señor Secretario General señala que se trata del proyecto de acuerdo, en segundo trámite constitucional, que aprueba el “Acuerdo de Inversión entre la República de Chile y la República Oriental del Uruguay y sus Anexos”, suscrito en Montevideo, Uruguay, el 25 de marzo de 2010, y que tiene el Boletín N° 6.920-10.



El señor Secretario General precisa que el objetivo principal del Acuerdo de Inversión es establecer reglas claras que permitan a los inversionistas de ambos países adoptar decisiones de inversión en un ambiente de negocios seguro y transparente.



Agrega que la Comisión de Relaciones Exteriores aprobó el proyecto de acuerdo en general y en particular por la unanimidad de sus miembros presentes, Honorables Senadores señores Larraín, Kuschel, Letelier y Tuma, en los mismos términos en que lo hizo la Cámara de Diputados.



En discusión la iniciativa, ningún señor Senador hace uso de la palabra.



En votación en general este proyecto de acuerdo, se aprueba por 17 votos a favor de los Honorables Senadores señoras Allende, Alvear y Rincón y señores Gómez, Horvath, Kuschel, Lagos, Larraín Fernández, Longueira, Muñoz Aburto, Navarro, Novoa, Orpis, Pizarro, Prokurica, Uriarte y Zaldívar.



No habiéndose formulado indicaciones, se aprueba también en particular con idéntica votación, quedando despachado en este trámite.

- - -



El proyecto de acuerdo aprobado por el Senado, es el siguiente:

PROYECTO DE ACUERDO



“ARTÍCULO ÚNICO.- Apruébase el Acuerdo de Inversión entre la República de Chile y la República Oriental del Uruguay y sus Anexos, suscrito en Montevideo, Uruguay, el 25 de marzo de 2010.”.

_______________



A continuación, el señor Presidente señala que ha concluido el Orden del Día de esta sesión.

______________

INCIDENTES


El señor Secretario General informa que los Honorables Senadores señores Bianchi, Horvath, Kuschel y Navarro, han requerido que se dirijan oficios, en sus nombres, a las autoridades y en relación con las materias que se consignan, de manera pormenorizada, en la correspondiente publicación oficial del Diario de Sesiones del Senado.



El señor Presidente anuncia el envío de los oficios solicitados, en nombre de los Honorables Senadores indicados, de conformidad al Reglamento del Senado.

- - -



En el tiempo de los Comités Partido Socialista; Partido por la Democracia; Partido Unión Demócrata Independiente, y Partido Demócrata Cristiano y Partido Radical Socialdemócrata e Independiente, hacen uso de la palabra los Honorables Senadores señores Escalona; Tuma; Longueira, y Navarro, respectivamente, quienes solicitan el envío de oficios requiriendo antecedentes a las autoridades y en relación con las materias que se consignan, detalladamente, en la correspondiente publicación oficial del Diario de Sesiones del Senado.



El señor Presidente anuncia el envío de los oficios solicitados por los mencionados señores Senadores, de conformidad con el Reglamento del Senado.

- - -



Se deja constancia de que no hacen uso de su tiempo los Comités Partido Renovación Nacional, e Independientes.

_______________



Se levanta la sesión.

JOSÉ LUIS ALLIENDE LEIVA

Secretario General (S) del Senado

DOCUMENTOS

1

PROYECTO DE LEY DE LA HONORABLE CÁMARA DE DIPUTADOS QUE EXCEPTÚA DE MULTAS A LOS CIUDADANOS MAYORES DE 75 AÑOS QUE NO VOTEN

(7052-06)

Con motivo de la Moción, informe y demás antecedentes que tengo a honra pasar a manos de V.E., la Cámara de Diputados ha tenido a bien prestar su aprobación al siguiente

PROYECTO DE LEY:

"Artículo único.- Modifícase el artículo 139 de la ley N° 18.700, Orgánica Constitucional sobre Votaciones Populares y Escrutinios, de la siguiente forma: incorpórase en su inciso segundo, entre la palabra "por" y el vocablo "enfermedad", la frase "tener más de 75 años de edad,".".

******


Me permito hacer presente a V.E. que artículo único del proyecto, fue aprobado, tanto en general como en particular con el voto favorable de 93 señores Diputados, de 119 en ejercicio, dándose cumplimiento a lo preceptuado en el inciso segundo del artículo 66 de la Constitución Política de la República.


Dios guarde a V.E.

(Fdo.): Alejandra Sepúlveda Orbenes,Presidenta de la Cámara de Diputados.- Adrián Álvarez Álvarez,Secretario General Accidental de la Cámara de Diputados

2

MOCIÓN DE LOS HONORABLES SENADORES SEÑOR MUÑOZ ABURTO, SEÑORA RINCÓN Y SEÑORES ESCALONA Y FREI (DON EDUARDO), MEDIANTE LA CUAL INICIAN UN PROYECTO DE REFORMA CONSTITUCIONAL SOBRE REMOCIÓN DEL INTENDENTE REGIONAL MEDIANTE PLEBISCITO

(7518-06)

Vistos. Lo dispuesto en los artículos 1º, 4º 5º, 19º y en los capítulos XIV y XV de la Constitución Política de la República.

Considerando.

1.- Que desde el retorno a la democracia, en 1990, Chile ha dado importantes pasos para consolidarla y extenderla, posibilitando que las decisiones se acerquen cada vez más a los ciudadanos.

En ese sentido deben entenderse las modificaciones que, paulatinamente, dejaron atrás el sesgo corporativo y autoritario del texto original de la Constitución de 1980 y que permitieron, en su lugar, la elección democrática de alcaldes y concejales y la elección indirecta de consejos regionales.

2.- Que también en ese espíritu se inscribe la reforma constitucional que estableció la elección directa de los consejeros regionales, ley 20.390, que debe materializarse aún con las enmiendas a la ley orgánica respectiva.

3.- Que, sin embargo, la ciudadanía, especialmente de las regiones, percibe que aún faltan pasos relevantes en materia de descentralización y participación local. En materia de Gobierno Regional, urge concretar la citada modificación que permita la elección democrática y directa de los Consejeros Regionales.

Asimismo, en lo funcional, debe continuarse con el traspaso de atribuciones hacia los gobiernos locales.

4.- Que, con el mismo fin, se ha planteado la necesidad de elegir en forma directa y democrática a los Intendentes Regionales, de modo que éstos se constituyan realmente en líderes de sus respectivas zonas y puedan hacer valer con fuerza el interés de sus comunidades ante el Gobierno central.

A los últimos dos objetivos apunta el proyecto de reforma constitucional impulsado previamente, Boletín Nº 6.696-07.

5.- Que, sin embargo, parece necesario entregar una alternativa a quienes recelan de la elección democrática de los Intendentes Regionales, percibiéndola, como un obstáculo al carácter unitario del Estado y un germen de federalismo o autonomía.

En este sentido, el programa de gobierno del candidato Eduardo Freí, el año 2010, contempló una interesante propuesta que resulta importante incorporar a la discusión.

En efecto, en la página 9 del texto, bajo el título “Hacia un país descentralizado y con gestión local" se postula "En el marco de la reforma constitucional, que las regiones puedan elegir sus asambleas regionales por voto directo y revocar el mandato de sus intendentes por plebiscito.”
Como se señaló, la elección directa de los Consejeros Regionales se encuentra en proceso de aprobación, a través de la reforma de la ley orgánica respectiva, en tanto el plebiscito revocatorio resulta una opción alternativa a la elección democrática de éstos.

Por lo anterior, el senador que suscribe viene en presentar el siguiente:

Proyecto de Reforma Constitucional

Artículo Único: Modifíquese la Constitución Política de la República incorporando el siguiente inciso final a su artículo 111:

“los intendentes regionales podrán ser removidos a través de un plebiscito, convocado al efecto mediante las firmas suscritas ante notario público u oficial del Registro Civil, de a lo menos el 10% de los ciudadanos inscritos en los registros electorales de la respectiva región al 31 de diciembre del año anterior. El Intendente que resulte removido de su cargo no podrá ser nombrado en el mismo cargo o en el de Gobernador Provincial durante el resto del período del Presidente de la República que lo hubiera designado.”

(Fdo.):Pedro Muñoz Aburto, Senador.- Ximena Rincón González, Senadora.- Camilo Escalona Medina, Senador.- Eduardo Frei Ruiz-Tagle, Senador.- 

3

MOCIÓN DE LOS HONORABLES SENADORES SEÑORES MUÑOZ ABURTO, ESCALONA Y LETELIER, MEDIANTE LA CUAL INICIAN  UN PROYECTO DE LEY EN MATERIA DE PROVISIÓN DEL CARGO VACANTE DE ALCALDE

(7517-06)

Vistos: Lo dispuesto en los artículos 1º, 5º, 19º y 63º de la Constitución Política de la República y en el DFL Nº 1, de 2006, del Ministerio del Interior, que fija el texto refundido, coordinado y sistematizado de la Ley Orgánica Constitucional de Municipalidades.

Considerando:

1.- Que los municipios constituyen la institución pública más cercana a las necesidades de la gente y aquélla donde un número importante de ciudadanos resuelve sus problemas más básicos, vinculados con servicios y asistencia social.

2.- Que, por este motivo, resulta importante la generación democrática de sus autoridades, promovida a través de sucesivas modificaciones constitucionales y legales que han ido estructurando un sistema electoral y de gestión más participativo que el contemplado por la actual Carta Fundamental en su texto original.

3.- Que, la generación del sistema electoral a nivel local no ha estado exento de dificultades, debiendo modificarse en diversas ocasiones, de modo de ir avanzando paulatinamente hacia la actual elección separada de alcaldes y concejales, existencia de sub pactos y otras innovaciones.

4.- Que, sin embargo, la vacancia del cargo de Alcalde presenta serias dudas respecto de la legitimidad de los reemplazantes. La elección por parte del Concejo, si bien constituye una manifestación indirecta de la soberanía popular, posibilita pactos que alteran lo decidido por los electores.

5.- Que, por el contrario, resulta pertinente que se avance en un sistema que garantice que en caso de vacancia de la primera autoridad comunal éste sea reemplazado por un concejal que mantenga las orientaciones generales apoyadas por la ciudadanía hasta las nuevas elecciones.

6.- Que, en ese sentido, creemos que más que otorgarles a los concejales la facultad de decidir libremente cuál de ellos sucederá al alcalde, la primera opción debiera recaer en el concejal más votado de la o las listas de concejales que hayan respaldado la postulación del Alcalde respectivo.

7.- Que ello implica promover dos modificaciones legales. La primera, para establecer al momento de declarar las candidaturas a alcaldes, la opción de ligarlas a una o más listas con postulaciones a cargos de ediles con las cuales se mantenga afinidad política y apoyo electoral. La segunda, para enmendar el sistema de reemplazo por una norma que recoja lo señalado en los numerales precedentes.

Por lo anterior, los senadores que suscriben vienen en presentar el siguiente:

Proyecto de ley

Artículo Único: Modifíquese el DFL Nº l, DFL Nº 1, de 2006, del Ministerio del Interior, que fija el texto refundido, coordinado y sistematizado de la Ley Orgánica Constitucional de Municipalidades, del siguiente modo:

1. Reemplácese el inciso cuarto del artículo 62 por el siguiente:

“En caso de vacancia del cargo de alcalde, éste será reemplazado por el concejal más votado de aquélla o aquéllas listas con que su postulación haya expresado afinidad al momento de su declaración, según lo dispuesto en el inciso segundo del artículo 110. En caso de no poderse aplicar lo señalado, el concejo procederá a elegir un nuevo alcalde, que complete el período, de entre sus propios miembros y por mayoría absoluta de los concejales en ejercicio, en sesión especialmente convocada al efecto. De no reunir ninguno de ellos dicha mayoría, se repetirá la votación, circunscrita sólo a los dos concejales que hubieren obtenido las dos mayorías relativas. En caso de no lograrse nuevamente la mayoría absoluta en esta segunda votación, o produciéndose empate, será considerado alcalde aquél de los dos concejales que hubiere obtenido mayor número de preferencias ciudadanas en la elección municipal respectiva. El mismo mecanismo de las preferencias ciudadanas se aplicará también para resolver los empates en la determinación de las mayorías relativas en la primera votación.”

2. Incorpórese el siguiente nuevo inciso segundo al artículo 110:

“Las declaraciones de candidaturas a alcaldes podrán incorporar una expresión de afinidad electoral con uno o más pactos de candidaturas a concejales, para ser considerado en caso de vacancia.”

(Fdo.):Pedro Muñoz Aburto, Senador.- Camilo Eacalona Medina, Senador.- Juan Pablo Letelier Morel, Senador.

4

MOCIÓN DE LAS HONORABLES SENADORAS SEÑORAS RINCÓN, ALLENDE, ALVEAR Y PÉREZ SAN MARTÍN, MEDIANTE LA CUAL INICIAN UN PROYECTO DE LEY QUE PERMITE AL PADRE Y A LA MADRE, INDISTINTAMENTE, ABRIR CUENTAS DE AHORRO A FAVOR DE SUS HIJOS

(7519-05)

Fundamentos

1.- Que el DFL Nº 3 de 1997 del Ministerio de Hacienda, más conocido como Ley General de Bancos no señala expresamente en su articulado los requisitos que deben cumplir los Bancos para autorizar la apertura de una cuenta de ahorro por parte de los Padres o el representante legal de un menor.

2.- Que por su parte el DL Nº 2079 de 1978 Ley Orgánica Constitucional del Banco del Estado de Chile en su artículo 35 señala los requisitos del Banco para efectos de abrir una cuenta de ahorro, y las exigencias para abrir dichas cuentas en favor de los menores de edad.

3.- Que dicho articulo 35 señala lo siguiente “Podrá por sí abrir cuenta, depositar y retirar sus depósitos de ahorro en el Banco toda persona que no sea absolutamente incapaz, mientras no se notifique a la empresa una resolución judicial en contrarío. Los representantes legales no podrán retirar los depósitos de sus representados relativamente incapaces, sin el consentimiento de éstos. La cuenta abierta a nombre del impúber que tenga la calidad de hijo natural o simplemente ilegítimo, será administrada a título de tutor legal por la persona que abrió la cuenta a nombre del incapaz. También podrá abrir y administrar cuenta de ahorro a nombre del impúber, la persona a quien se haya otorgado la tuición del menor por sentencia judicial y la madre que, por encontrarse separada de hecho del padre del menor o por simple ausencia de éste, tuviere el cuidado del hijo y lo alimentare, circunstancias que deberán acreditarse a satisfacción del Banco”.

4.- Que de acuerdo a lo señalado en el artículo 243 del Código Civil “la patria potestad, es el conjunto de derechos y deberes que corresponden al padre o la madre sobre los bienes de sus hijos no emancipados”. El artículo 244 señala que “la patria potestad será ejercida por el padre o la madre o ambos conjuntamente, según convengan en acuerdo suscrito por escritura pública o acta extendida ante cualquier oficial del Registro Civil, que se subinscribirá al margen de la inscripción de nacimiento del hijo dentro de los treinta días siguientes a su otorgamiento. A falta de acuerdo, al padre toca el ejercicio de la patria potestad". Por su parte el Articulo 225 señala que “si los Padres viven separados, a la Madre toca el cuidado personal de los hijos. No obstante mediante escritura pública, o acta extendida ante cualquier oficial del Registro Civil, subinscrita al margen de la inscripción de nacimiento del hijo dentro de los treinta días siguientes a su otorgamiento, ambos padres, actuando de común acuerdo, podrán determinar que el cuidado persona del hijo corresponda al padre”.

5.- Que continuamente hemos recibido denuncias por parte de mujeres que han señalado la negativa por parte de los Bancos de abrir cuentas de ahorro a favor de sus hijos menores de edad, señalando que para abrir dichas cuentas a favor de un menor de edad debía realizarlo sólo el Padre, sin hacer la distinción respecto de si la mujer se encuentra separada o no del Padre, tal como lo establece la ley.

6.- Que de acuerdo a lo anteriormente señalado y las numerosas denuncias recibidas, muchas veces los Bancos interpretan mal la norma, exigiendo a todo evento la presencia del Padre al momento de abrir la cuenta de ahorro, lo que no sólo se escapa de lo señalado en la legislación, sino que también es discriminatorio en contra de miles de mujeres que siendo casadas, y viviendo con su familia en el hogar común, se ven imposibilitadas de realizar un trámite tan básico como es abrir una cuenta de ahorro a favor de su hijo. Incluso hemos recibido denuncias de mujeres que estando separadas de hecho de sus cónyuges, y teniendo el cuidado personal de sus hijos conforme lo determina la ley, los bancos no las autorizan para que puedan abrir cuentas de ahorro en favor de sus hijos.

7.- Que teniendo en consideración todo lo anteriormente señalado, creemos necesario modificar ambas leyes señalando expresamente que independiente de quien tenga la patria potestad, tanto el Padre como la Madre podrán abrir cuentas de ahorro a favor de sus hijos menores de edad con el objeto de evitar que trámites sencillos como estos, y que van en evidente beneficio del hijo queden a la libre interpretación de los Bancos.

Por tanto, los abajo firmantes, venimos en presentar el siguiente.

Proyecto de Ley

a).- Inclúyase un nuevo Artículo 156 bis, en el DFL Nº 3 del año 1997 del Ministerio de Hacienda Ley General de Bancos en los siguientes términos;

“Las cuentas de ahorros para menores de edad, ofrecidas por los Bancos regidos en virtud de lo que establecido en esta ley, podrán ser abiertas por el Padre o por Madre independiente de quien tenga la patria potestad del menor de edad”

b).- Inclúyase un nuevo inciso final en el Artículo 35 en el DL 2079 del Ministerio de Hacienda del año 1978.

“Independiente de quien tenga la patria potestad, la Madre también podrá abrir cuentas de ahorro a favor de su hijo menor de edad”.

(Fdo.):XIMENA RINCÓN GONZALEZ, SENADORA.- Isabel Allende Bussi, Senadora.- Soledad Alvear Valenzuela, Senadora.- Lily Pérez San Martín, Senadora.
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PROYECTO DE ACUERDO PRESENTADO POR LOS SENADORES SEÑOR LARRAÍN (DON HERNÁN), SEÑORA RINCÓN Y SEÑORES BIANCHI, GARCÍA, GÓMEZ, HORVATH, LETELIER, NAVARRO, PIZARRO, TUMA Y ZALDÍVAR (DON ANDRÉS), CUYO OBJETIVO ES SOLICITAR AL EJECUTIVO LA CREACIÓN DEL MUSEO “ROBERTO MATTA” Y LA CREACIÓN DE UNA FUNDACIÓN PÚBLICO PRIVADA QUE ASUMA SU ADMINISTRACIÓN

(S 1337-12)
Considerando:

1.- Que este año se cumple el centenario del nacimiento de Roberto Matta Echaurren, el destacado pintor chileno que es, sin dudas, la figura más destacada en la historia chilena en ese ámbito. Matta nació el once de noviembre de 1911, es decir, el 11 del 11 del 11, algo muy significativo y que vuelve a repetirse este año, cuando el 11 del 11, en este año 11 se cumplan cien años desde que naciera en Santiago.

2.- Que su trayectoria se consolidó en el extranjero. En efecto, muy temprano, ya recibido de arquitecto, se fue a Europa donde conoció a grandes figuras del arte, desde Le Corbusier a Rafael Alberti y Federico García Lorca. Pocos años después se dedicó a la pintura, integrándose al surrealismo, del cual se convirtió en una de sus principales figuras. Conoció y estableció vínculos con Salvador Dalí y André Breton, y luego, en Estados Unidos, junto a Marcel Duchamp, Pollock y otros, desarrolló una intensa agenda en el plano de la vanguardia artística de la década de los cuarenta. Por su obra se le reconoce un lugar clave en el movimiento expresionista norteamericano de quién se dice es uno de sus principales inspiradores. 

3.- Que luego de esos años, Matta se convirtió en un artista consagrado internacionalmente, dentro y fuera del surrealismo, logrando desarrollar exposiciones y retrospectivas de su obra en los principales museos del mundo.

4.- Que desde 1967 se instaló a vivir en Tarquinia, Italia, donde murió el 23 de noviembre de 2002.

5.- Que en Chile su obra ha sido reconocida de muchas maneras, siendo la principal de ellas el otorgamiento, tardío ciertamente, del Premio Nacional de Arte en 1990. Una de la salas del Museo de Bellas Artes lleva su nombre. Pero ha sido en el extranjero donde mayor reconocimiento ha tenido. Sus obras están hoy día expuestas en los principales museos del mundo y en vida obtuvo distinciones de trascendencia en Estados Unidos, Europa y Japón, entre otros. Su obra ha sido registrada en la literatura especializada de todo el mundo, con el más alto reconocimiento posible.

6.- Que no cabe la menor duda de que Roberto Matta es el chileno que más lejos ha llegado en el reconocimiento internacional a un pintor nacional. No por casualidad es considerado una de las cumbres artísticas del siglo XX. Sin embargo, a pesar de estar investido de esa condición, nuestro país no se ha hecho cargo de su legado ni le ha prestado el debido homenaje que una figura de su significado y repercusión ha tenido y sigue teniendo en el mundo entero. 

7.- Que es un deber de nuestro país rescatar esta figura para preservar su memoria y hacerla parte del legado cultural de Chile para las futuras generaciones.

En mérito a lo expuesto,

EL SENADO DE LA REPÚBLICA ACUERDA:

Solicitar al Gobierno del Presidente Sebastián Piñera, la creación de un Museo “Roberto Matta” cuya primera piedra pudiese estar puesta el próximo 11 del 11 del 11 en recuerdo al centenario de su nacimiento. Además, solicitar la creación de una Fundación Público-Privada que asumiera el sustento de este centro cultural que, junto con reunir y preservar su obra que está en colecciones de los museos nacionales, pueda efectuar adquisiciones y recibir donaciones de su trabajo artístico, efectuar exposiciones de otras colecciones que estuviesen disponibles, ser un lugar de encuentro y exhibición de artistas y tendencias vanguardistas que expresen las nuevas manifestaciones plásticas y, por cierto, constituirse en un espacio para el acceso de la ciudadanía, especialmente de niños y jóvenes, respecto del significado de la vida y obra de un pintor excepcional, como lo fue Roberto Matta Echaurren.

(Fdo.): Hernán Larraín Fernández, Senador.- Ximena Rincón González, Senadora.- Carlos Bianchi Chelech, Senador.- José García Ruminot, Senador.- José Antonio Gómez Urrutia, Senador .- Antonio Hovath Kiss, Senador.- Juan Pablo Letelier Morel, Senador.- Alejandro Navarro Brain, Senador.- Jorge Pizarro Soto, Senador.- Eugenio Tuma Zedán, Senador.- Andrés Zaldívar Larraín, Senador.
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